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K om édia.
( v . )  V akm erő általát! az  egész. 

Még ennél is rosszabb : m erő kom édia. 
Ma felad ták  ennék a  parlam entnek  az 
n tolsó kenetét. Ezt is nagyképii banda- 
bandával fogadta. Még kim úlni sem  tud 
m éltóságosan. Az enyészettel szem ben 
is próbálkozik a pökhondiséggel. K i 
tud ja , h á tba  a. halált is m eg lehet ob
struáln i. A Petőfi őrü ltje  böle-ebb volt 
bizony nálánál. E iingostort akart, fon
ni napsugarakból, le akart fú rn i a föld 
közepéig s puskaport ak art oda levinni, 
hogy felrobbantsa vele a. világot. Szó
val egészen úgy viselkedett, m int ez- a 
nagyhangú parlam ent. De a halállal 
szem ben nem szájbősködött. Arról bor- 
zongva m ondta, hogy ..a. halál az t 
m ond ja : csitt ! ' Milyen okos em ber volt 
az az ő rü lt ebhez a parlam en thez  ké
pest. am ely birkózni próbál a. kim úlással. 
Azaz dehogy is akPr. t 's a l;  köpi a m ar
kát, hogy igy —  am úgy. Im ponálni sze
re tn e  bősie-séeével. m ialatt lelkén vé- 
gigborzong a felelősségtől való iszony- 
kodás.

L á r m a  —  b iz o n y  —  v o li m a  is . 
D e  a  h a r s o g á s a  m á s f é l e ’ Volt. — n e m  
o ly a n ,  m in t  a k á r  c s a k  t e g n a p  is . V o lt  
b e n n e  v a l a m i  a bu llá i lo m b o t ,  f e lk a v a r ó  
ő s z i  sz é l  b n s k o m o r  h a r s o g á s á b ó l ,  .m ii
tő l  d id e r e g  a  t e s ie - l e lk e  a n n a k ,  a k i t  a 
n y i r k o s ,  r i d e g  l e h e l l e l , - é r i n t .

M e g m o n d tá k  n e k ik ,  h o g y  v é g e  a, 
k o m é d iá n a k ,  t o v á b b i  e r ő s z a k  n e m  le s z .

T Á R C A

Jótékonyság.
■—  A Budapesti Napló  tá rcá ja . —

Irta : V la d im ír  K irjakov .
A hajléktalan, lx-tc-g hím- és jércegalam- 

bok gvámobtására alakult jótékony nöegylct 
választmányi gyűlést tart.

A bosszú, zöld ,(osztóval bevont asztal kd- 
Tiil liz tiatalublxidösebb hölgy tégláit helyet, 
azonkívül egy magas, elegáns ifjú : az. egyesület 
titkára.

— Mes dame — szólalt meg az. elnöknö 
•— mai vitatkozásunknak tárgya különösen ne
héz kérdés: miit intézkedéseket kell idetbe hív
nunk, liogv egyesületünk üres pénztárát meg
töltjük ' Kiadásaink évről-évrc gyarapodnak . . 
A hajléktalan, beteg' Ilim- és jcrcegalamhok gyá- 
nailitására. -inge otthoni nyitottunk u v á r o s  k ü 
lönböző részein . . . Poliklinikát tartunk a sze
gény állatok -zárnám . . . Azonban, a szó köz
tünk maradjon, palikbaikánkat sajál-ágos niéd 
keveset veszik igényi* . . .  A I á - r e n d e z é s e k  igen 
nagv letektetést igényeltek, megtelolö lielvi-ég 
* a -/.olgii-zeiiié'yzei fiziutén nagy Bnuaeget 
e i , . '-z le lt  fel. Á galaliih-elthon felügyelőn.'.i 
e g y e n k é n t  tiOO ruK-l tízeiért - szabad lakást 
kapunk, Roppant kodve-ek ezek a kis Ilim- és 
jéreegalanihok. de retienetes sokat esznek!

— Antonina Vludimirovna. miként gán- 
<— Illat ja ' éri a -Z'-génv állatkákat t !!

Ma ebére Anna Sergejevna ! , . E ki-

bancm  m egy az ogcsz per az  Ítélő nem 
z e t elé. Zúgolódással fogad ták  e z t is. 
l l á t  ez sem  kell?  Jobb  le tt vo lna  szuro
nyos katonákkal csinálni ren d e t a tö r 
vényhozás te rm ében  —  ez jobb le tt 
volna, ugVe-bár? Hab. m icsoda vad  kar 
varo d ást leh e te tt volna ebből csináln i. 
T ele lá rm áz ták  volna a világot, hogy 
itne a fegyveres erő b ero n to tt a 'nem zeti 
a k a ra t szentegyházába, a zsarnok i h á 
lálom  vérben gázolva tö r te t igazi c é l ja : 
az alko tm ány  m egsem m isítése felé. 
G azság! G azság! E.-i harm adszor is 
gazság! De ez a b itang  korm ány nem  
volt ráesáb tfhafó  semmi további e rő 
szakra. N ovem ber lS-ikán elkövette 
am a c s ín y t: azóta nem  tett, sem m it. 
Megpofoztuk a d a ra b o n to k a t; —  tű r 
ték . Izzó-porrá tö rtünk  m indent a te 
rem ben : — tű rték . A 48-as tö rvény  fel
té tlen  parancsa ellenére elvettük  a kor- 
m ánvclnöktől a. szólás jo g á t; —  tű r té k  
ezt is. V olt pofájuk m indezt zsebre 
vágni. Tlát akko r minek csiná lták  a lex 
D ánielt, ha ingerléseinkre nem  reag á l
nak. sz idalm ainkat lenyelik s m ég csak 
rá sem ü tnek  a kezünkre, am ely  a z  o r
m i; körül badonáz? E lha tározzák  az 
erőszakot s a világéig sem ak a rják  a l
kalm azni. Ez világesalás. ső t h az aá ru 
lás! Most m eg pláne azzal jönnek, hogy 
a nem zet biró't széke elé viszik a v itás 
kérdést, Es indem nitást m ernek  tő 
lünk kérni e célra. Indem nitást?  Maid 
ha fagv. Ha m ár szuronyos ka to n ák n ak  
a parlam entbe rendelésére nem  tu d tu k

jelentésemmel nem akartam gáncsolni . . . é s  
szerűen konstatáltam a. tényeket. Férjemnek is 
ez a szavajárása, mikér átnyújtják neki szám
láimat . . . Nőm hittem volna, hogy a galam
bok ennyit esznek. Képzeljék csak el: ottho
nainkban havonként 200 rubel ára Ilercules- 
védjegyű árpa-darát, fogyasztanak el . . .  amit 
l’éter Alexandrovies is igazolhat, ö vizsgálja 
felül a számlákat! — s így kézmozdulattal az 
elegáns titkár felé- mutatót, az elnöknö.

A titkár kecsesen lehajtja a. fejét, miköz
ben arca az együttérzés é-s a, szánalom kifejezé
s é t  ölti fii.

— A Ilerkuhs-védjegvü árpadarán kivid 
— folytaiéi az elnöknö félbeszakadt beszámoló
já t — védenceinknek még Nes,lé-féle táplisztet, 
eacaot, rizst é-s eitvormagot is veszünk . . . 
Mindez pénzbe, sok pé-nzlx- kerül . . . s a pénz
tárunk kimerüli . . .  A tagsági dijak sem foly
nak be a megkivántaté pontos-ággal . . .

— lén azt hiszem, megfizettem a tagsági 
d íjam at! — fortyan fel egy ifjabb tag és za
vart pillantást vet a titkár felé, aki megnyug
tató, elbájoló mosnlylyal válaszol:

— Határozottan tudom, hogy leúzette já
rulékát! . . .

— (liga M icliaihivna . . . ezzel nem önre 
céloztam! — jegyző meg az elnöknö. — Álta- 
lánor—ágban beszeltem, nem akartain célozni 
senkire. Valamennyi egvesülotnek szomorú ta
pasztalata, hogy a tagsági dijakat pontatlanul 
fizetik . . . Mindettől eltekintve pénztárunk üre
sen áll s most utat-médot kell találnunk a meg
töltésére! . . . Például egy műkedvelői előadást, 
hangversenyt, jótékony vásárt vagy álarcos

őket rácsáb itan i, legalább k én y sze rű - 
tsíik őket a. tö rvénysértésre. T iltja -e  .1 
tö rvény  a. jövő évi költségvetés tá rg y a 
lá sa  e lő tt a feloszla tást?  U gyJe bár. 
hogy til t ja ?  No h á t  akkor tö rvénysértés 
nélkül néni lesz uj választás. Ind’em ni- 
tá s t hiába, k é r a  k o rm án y ; nem  kap. A 
többség h iáb a  akarná  m egszavazni: 
obstrukciúval m egakadályozzuk a sz a 
vazást. A nem ze t p lő tt az tán  bevádoljuk 
a bandát, hogy imo törvénysértéssel 
oszlatták  fel az országgyűlést, —  g y a 
lázat, hazaáru lás, alkotm ányszegés. Ex 
te rm észe te sen : gazság is.

Egyiküket, báró  Bánffy D ezsőt, 
ma azzal vád o lták  ny ílt ülésen, hogy 
k orm ány elnök korában  fel ak a rta  füg
geszteni az  a lko tm ány t. Bánffy fel is 
szólalt nyom ban és cáfolt —  a, m aga 
m ódja szerin t. A zt m ondta, hogy a, m i- 
m in isztertanács soha az alko tm ány fel
függesztésének gondolatával nem  fog
la lkozott. A m in isz tertanács nem . V ol
tak  te rvek  igenis, m indenfélék. A tö b 
bek közt olyanok is. l,of/i/ törvény n é l
kül n jnnr.ozziw ak. az ellenszegülő v á r 
megyéket. ped ig  zabolázzák m eg királyi 
biztosokkal. T ehát csak tö rvény telen  
véradó t ak a rtak  szedni: és csak  a v á r
m egyék ön k o rm án y zatá t ak a rták  m eg 
sem m isíteni. Csak . . . Az ellenzék h o 
gyan v ise lkedett e s z ö r n y ű s é g e s  l e l e p 
lezésekre? A legtap-olia Bánffy D ezsői. 
Igenis, m eg tapso lta . Hál, itt  m eg kell 
állan.i egy p illan a tra . TIa a többség no- 
\ em ber 18-ikán bázszabálvellenesen

bált kelletin rendezni . . . Enfin, valami okosat... 
S most kórom: szóljanak hozzá a tárgyhoz . . .

— Mindezek oly avult dolgok! — szólalt 
meg egy hölgy. — Minduntalan jótékonysávi. 
ünnepélyek ! Az emberek már megcsöinörlöttíek 
bele . . _ Valami különbet, eredetibbet kell ki- 
ókumlálnunk! . . <

— He mit, me- dame-?
— Álarcos jég ünnepélyt! . . .
— Ez a  gondolat sem uj . . . azonkívül 

nem is érdekes, ellenkezőleg — egy hasonló ün
nepély alkalmával kicsibe múlott, hogy az or
rom le nem fagyott. Ekkora áldozatot még a 
jótékonyság szent nevében sem bozbattmk.

— Nem rendeznénk gdrögstilü estélyt í... 
■Most. a görög elv divatos. Előadhatnék Hjppe- 
l.vtát. Megkérjük Meresoro’kyt, a költőt, ren
dezze ő a görög estét . . . az,, hiszem a görögös 
viselet kitünően fog rajtam festeni , .

Nadjesda \  ietorovna! Ön csak magá
val gondol . . . Milv unalmas egv ily görög <-s,! 
Mi felnőtteknek s nem kiskorunknak akarjuk 
rendezni estélyünket . . .

— Rendezzünk felolvasó-estét ’ . . .
— Szent ég, hisz ez még unahna-abb!
— Nem, ha rendezünk valamit, akkor

Kérjük meg baduiajov doktort, olvasson fel ne. 
künk a tibeti <>rvossz< n'kröl s előadá
sát kisérje mttlatvánvokkal . . . Vagy kérjük 
meg Hempsinskvt, tartson előadást, arról, hogv 
niilyen lc>z a nyár Európa különböző részein: 
igy összekötjük a hasznosat kellnnossel, vil„- 
.gat.hat.unk az időjárás kedvezd vagy kedvezőt
len tudatában a fürdőhelyek között. Vagy Bal- 
liul;vl,ez fordulhatnánk ta lán ! 6  Európa nagy



szavas, ez gazság, alkotm ányszegós. ab 
szolutizm us. H a  pedig valakirő l kisül, 
hogy nyers erőszakkal a k a rt ú joncokat 
rabolni s az ellenszegülő tö rv én y h a tó 
ságokat el ak a rta  taposni, ez so néni 
gazság, se nem  alkotm ányszegós. so 
nem  abszolutizm us, hanem  olyasm i, 
am iért v iharos taps dukál a  jog tisz te 
le t táborátó l.

E zt a ta p so t meg is k ap ta  Bátíffy. 
Es m elegen szorongatta  a Bánffy kezet 
Bakovszky, Apponyi. M olnár János. 
U grón G ábor. G yönyörű lá tvány  volt.

Mi pedig forduljunk el őszinte u tá 
la tta l e kom édiától.

A 'cp-parlament, el fog  jönni a  te 
országod.

<1 B udapest, szombat

Nov. 18 — dec. 13.
E udsne& t, d e c e m b e r  16.

Kilenc órakor a szövetkezett ellenzék 
Tnár bevonult a Házba.

Azok a nyilatkozatok, melyei a szabad- 
fclviipárt tegnapi bizalmas konferenciáján a 
változott helyzethez képest változott eljárást je
lentettek be, a bevonuló ellenzék mérlegén már 
megmérettek s ugv látszik, könnyűeknek talál
tattak. Mert a t. Ház folyosóján minden elltn- 
zéki veréb csak azt csiripolta:

—  Lesheti az iudemnitást í
Tehát a vezérlő bizottság úgy határo

zott, hogy néni reagál a miniszterelnök terve
zett fölhívására s folytatja a technikai oostriuk’ 
(oiót már a Ház megalakulása ellen is. Megle
petés ez nem volt senkinek ? hogy az ellenzék 
igy fog határozni, azt 1. >rüllxílül bizonyosra 
vették a többség soraibav. is. Némi kíváncsi
sággal legföllebb azt a formulát várták, mely- 
ivei a szövetkezett ellenzék az áthárított fele
lősséget vissza próbálja címezni a kormányra.

A kíváncsiságnak egy darabig türtőztet
nie kellett magát.

Tlöször is volt egy kis proliulium-vihar 
báró Fc'dilzsch tiszteletére, aki ma Jakabffytól 
átvette az elnöklét tisztet. Mik r Feilitzsch

városairól beszélne . . .  a bangversenyrész be
töltésére énekesnőt fogadnánk, vagy ehhez ha
ton lót . . .

— Nem, nem, ez sok ügygvel-bajjal van 
egybekötve! . . . Külön mindegyikhez el kell 
menni könyörögni . . .  s ha csak lehet, megta
gadják . . .

— A művésznők', akiknek ma már szinte 
kötelességük, b o g v  a jótékonycélu hangversenye
ken közreműködjenek, igen szeszélyesek... Bad- 
majovot. Dempsinskyt és Ballinskyt illetőleg 
nagyon kétkedem, vájjon elfogadnák-e az aján
latot egyáltalán, különben már rég megkérték 
volna őket. Okosabbat kell kieszelnünk!

— Talán táncestélyt nagy vasárral egy
bekötve 2

— Mit ért ezalatt ?
— Bált, melynek tartama alatt, vásárt 

rendezünk árveréssel: a legtöbbet ígérő veszi 
‘meg a különböző kiállított tárgyakat. Kime
gyünk előkelő, híres emberekhez s megkérjük 
őket, engedjenek át valamit tánrvaikbéj a jóté
konyáéira való tekint . t e l . . .  Tolszt'.j ól tollat 
kérünk, egy híres Testéitől pedig ecsetet s  p a l e t 
tát. . . . Természetein a színésznőkhöz is el kell 
mennünk legyezőért, keztvüért, szalagért.

— Mes dames, akkor félvilági hölgyekhez 
is mehetünk . . . ezeknek van tudvalevőleg a 
legérdekesebb holmijuk . . .  s ha ilv hölgynél 
van árverés . , . T’gyiink méltóságav 1 össze nem 
egyeztetheti ez a gondolat . . . Félvilági höl
gyekhez folyamodjunk?! . . .

— Azt nem mondtam! Kérem, iktassa 
ezt jegyzőkönyvbe! . . . Pétéi- Alexandrovics 
erről vegven fel íö gvzökönyvet!

— Kedves Saleevna, nem! Ne izgassa fel 
tnagál ennyire . . . Elnöki becsülek-zavauira . .

megjelent a dobogón, az ellenzék diszsortüzet 
adott a közi)'szólások arzenáljából.

— A rerezel nlteregója.
•— Mindenre kapható.
— A darabontok kapitánya.
— Hatezer forintért hű ember.
Volt még cifrább közbeszólás is, de hat 

ez mind nem fontos. Más dolgosra voltak ma 
az emberek kiváncsiak. S a várakozás óráiban 
Rakovszky István, mikor a házszabályokhoz 
feliratkozott szónokok rendjén ma elsőnek ke
rült sorra, ugv biztosította magának a ügyel-, 
met, hogy az erős kifejezések nagymesterén, 
tudniillik önmagán is túllicitált. Mert mihelyt 
bevezetésül pikáns formában kérdést intézett 
báró Feilitzsch, Artúrhoz, ltogy milyen jogon 
szerződtette, alkalmazta és oktatta ki a dara
bontokat, nyomban rátért a november 18-iki 
eseményre e ami akikor történt, azt szemérmet
lenségnek, gyávaságnak s több effélének ne
vezte.

Tisza István ekkor rácsapott indulato
san az asztalra:

— Rendre! Ez már mégis sok!
De a szövetkezett ellenzék tagjai már 

felugráltak, ismételgették Rakovszky inkrimi
nált kifejezéseit s csak Apponyi ült ájtatosan 
égnek fordított szemekkel, mintha neki ez a 
modor nem tetszenék. Talán ez figylemezrette a 
m'niszterilnököt, hogy megint csak ugratásról 
és taktikáról van szó. Azontúl tehát nem indu- 
latoskodott, hanem mosolygott gúnyosan. S 
mikor Rakovszky egyszer azt mondta, hogy a 
miniszterelnök’ a csíny faktumát nem tudja 
m e g c á f o ln i ,  Tisza gúnyosan kérdezte:

— Meghallgatnak, ha meg akarom cá
folni i

Erre lehetetlen volt nemmel felelni. Ra
kovszky s vele az ellenzők kénytelen volt azt 
mondani:

— Me-gli a 11 ga t j uk 1
S igy kapta meg a módot Tisza István ,' 

hogy a bizalmas konferencián már jelzett fel- 
szólitással csöndben fordulhasson az ellenzék
hez. Ennek a felszólításnak érdekében a brutá
lis támadásokra szokása ellenére nagyon simán,

— Nem, ilyesmit nem tűrhetek! . . . Ki
l é p e k  a z  e g y l e tb ő l ! . .  .

— Salcevua asszony! . . . Esküszöm ön
nek! . . . Csillapodjék . . . Hölgyeim, mit te
gyünk hát ? . . .

— Folyamodjunk tán a Ncvsky prospekt 
álenge,léséért, az Anieskov kidtől a nagv M un
kájáig g a nagv Morskajatól a Pocelnjev-bidig 
kocsikorzót rendeznénk . . . Magánfogatokért 25 
rubelt, bérkocsikért 10 rubelt, egyfogatukért 5 
rubel beléptidijat szednénk. A gyalogszerrel 
közlekedő polgárok beléptidija 3 rubel lesz . . . 
igy nagy bevételre számíthatunk.

— Ezt nem fogják engedélyezni! Tán az 
uj Troicki-hidat kénlök inkább?

— Hölgyeim! — szól az elnöknö. — 
Ezek nehezen megvalósítható tervek . .  . En 
m á s t  m o n d a n é k  . . . H a l l g a s s á k  m e g  " . . E g ”  

úriember, aki nagyon gyakorlott a jótékony ün
nepélyek rendezésében, elvállalja az összes ki
adásokat s ezért a tiszta jövedelemnek felét kö
veteli . . , Nem bíznék meg őt a rendezéssel?

— Természetesen ! Természetesen ! 
Magától értetődik!

Az ajánlatot egyhangúlag elfogadják. A 
hajléktalan, beteg b i l i t -  és iérce-ealambok gyá- 
molitására alakult nőegylet jóféknnveclu esté- 
ive pompásan .41-riilt. A ..-alambbirod»]ftm-<. 
ban, így nevezték el az istélyt, fiz rubel volt a 
beléptidij. N a g y o n  sok í'lvilém’ hölgy veti rZ-,| 
benne s az est jellegéhez képest galambjel- 
mezben.

Az estnek tiszta iöve.'ei„,e „ költségek le. 
vonnsával 43 kopeket jövedelmezett a ga
lambbirodalom aorvadárban levő ix'nztárának.

B U D A P E S T I N A P L Ó ___________

röviden, szinte udvariasan reflektált, a gyáva 
csínyről konstatálta, hogy azt napokkal előbb 
isméteken és nyíltan lejelentette, végezetül 
pedig a lehető lgtómörebb formábau elmondta 
azt a felszólitást, hogy választási célra ad janak 
neki indemnitást, mert lia vem adnak, akkor 
is feloszlatja az országgyűlést.

A'nagy kő lezuhant. Ujjongva tört ki a 
többség:

— A nemzet ítélni fog!
A szövetkezett ellenzék vezérei pedig ki

pirult orcával néztek az — Andrássyakra. Hát 
csakugyan ? lehetséges ?

Azt várta volna az ember, hogy az egyes 
pártok vezérei válaszolni fórnak az ul'ima- 
tumra. Nem tették. Megállapodás szerint az 
egész szövetkezett ellenzék nevében és megbíz:- 
sából csak Kossuth Ferenc jelentette ki rövi
den, hogy törvéuytiéztelö kormány megkaphat- 
ná az indemnitást, de november lS-iíka után az 
ellenzék kimondotta. hogy ezzel a kortnánynyal 
nem áll szóba s ehhez a határozatához most is 
ragaszkodik.

Az egész ellenzék felugrott:
— Önnel nem állunk szóbal
Punktum. Ezzel az ultimátum ügye el 

volt intézve. Tisza kiment a teremből s öt pere 
múlva mindenki tudta, hogy a .miniszterelnök 
még a mai napon felutazik Becsbe,

Einita la eomedia >
*

Ami azontúl történt, az a megalakulás 
ellen indított technikai obstrukció folytatása 
volt már csak. De szokatlanul érdekes, pikáns, 
sít izgató. Középpontja Bánffy Dezeö volt. 
Eleinte az volt az érdekes, hogy a többség 
Bánffy Dezsőn torolta meg a technikázást és 
nem hallgatta meg, a felszólalásban megakadá
lyozta s akkora zajt csapott, hogy az elnöknek 
az ü!é-t föl kellett függesztenie.

A folyosón aztán Apponyi nevetve csap
ta  össze a kezeit;

—- Hát nincs nagyobb komédia a  politi
kánál! Hogy téged a többség ne akarjon meg
hallgatni, mi pedig megtapsoljunk — ezt se 
hittem volna soha.

Bánffy is nevetett.
— ‘ É n  m á r  megszoktam. hogy zajban is 

beszéljek. De most nem rendelhetem magam 
mellé a gyorsírót.

Tíz percig nevettek, évődtek, viaskodtak 
a folyósén ellenzékiek és kormánypártiak, a 
vége az volt, hogy a miniszterelnök maga fújta 
le az első többségi technikát g kérte pártját, 
hallgassa még Bánffy Dezsőt. Meg is hallgat
ták, de elég pikáns taktikával. Valahányszor 
ugyanis Bánffy Dezső november 18-ikát. emlő
re te, a többség kórusban fú jta : december 13. 
Ennek meg Bánffv volt a dirigense.

S igy harminc percig élvezhette a karzat 
a két nagy dátum  harcát.

November i s  —  december 13.
Egyébként nem magi a beszéd volt érde

kes, hanem egy különös epizód, mely belőle ki
ág zot . Történt ugyani-, hogy Bánffy Dezső 
— elindulva Apponyi példáján — a nemzeti 
ellenállás szervezéséről beszélt s azt mondta, 
hogy nem fél a bíróságtól, mikor az alkot- 
mányt védi.

Ekkor Rcsenberg Gyula indulatosan fa- 
kadt ki:

—  Az alkotmány védelméről bestéi, aki uz 
alkotmányt fel akarta függeszteni!

Abban a pillanatban volt ugyan egy kis 
kavaró,lás, de nem nagyobb, mint minden jobb- 
oldali közbeszólóinál. Az ellenzék felugrott. le
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próbáJta hurrogni a közbe-zólót, gúnyosan em
legette a volt vezér ellen való viselkedést, de 
még senki -ént gondolta, hogy ebitől a aiagocs- 
kábó, hajt ki a mai ülés legvirágzőbb pikan
tériája. Még Bántfv általán-s >lf.rült-ég közben 
mert arra célozni, liogv Ti ismeri azokat, az esz
közökéi, m clyekk'l többségei lehel csinálni., 
toép Polőnyi Géza érahosszat ütütt-vágo.t, csip
kedett, többek között Rosenberg Gyulát is, 
még Feilitzsch közben megadta a választ Ra- 
kovszkv interpellációjára, hapr a hozzá inté
zett kérdésre uem felelhet, mert -<z bűnügyben 
már megkapta, el. ianusáyi idézést-, még sok 
egyéb is történt közben « az’án két-órakór, mi
kor az ülésnek már be kellett volna fejeződnie, 
akkorára virágzóit ki a nagy pikantéria.

Rosenberg Gyula ugyanis szemébe. kér
désben szót kért s elmondta, hogy annak ideién 
Bánffv egv bizalmas embere fölkereste, járna 
közbe illetékes politikusoknál, mert Bánffy fel- 
akarja függeszteni az alkotmányt,

— Ki volt az í — kérdezték.
—  J&szenszky Sándor, a. Bánffy nemze

tiségi ügyosztályának vezetője, a cálaszlásoh) 
intézője.

Kezdett a dolog nagyon izgató lenni.
Rosenberg aztán elmondta, hogy két po

litikussal közöltéi a kapott figyelmeztetést: 
Széli Kálmánnal és Tisza Istvánnal. Hogy mit 
csinált a két politikus, nem tudja — de Bánffy 
nemsokára megbukott.

A terem levegője ekkor már teli volt vil
lamossággal. Bánffy Dezső mosolyogva próbált 
felelni ségy  ijedt ember romlátásait emlegette. 
Sokféle menekülési módon gondolkoztak akkor, 
de az alkotmány felíiiggeeztéséuek gondolata 
ininieztertanáe5 elé sohasem került. (Csak igv 
mondta: minisztertanács elé nem), Tanúskod
janak mellette kabinetjének tag jai: Lukács, 
Wlassics, Darányi, továbbá Hegedűs Sán
dor is.

.— Pletykák! — hangzott jóakarattal az 
ellenzéken.

Ekkor szót kért, Tisza letyáijm iuiszi er
einek. Rosenberg reá hivatkozott, tehát elmond
ja, amit, tud. Bánffvt. alkotmányellenes törek
vésű embernek nem i.-merte. vele az obt-irnk- 
ció letörésének módjairól sokat tanácskozott, 
Rosenberg birkózásán mosolygott.

Mintha há jjal k« Hegeitek volna az ellen
zéket.

— N ohát! Még Tisza i s . mosolygott
ra jta !

Már-ntát- úgy tetőzett, mintha 1 i?/a vé- 
ilöbe.széiict mondana ellenfeléről. Az ellenzék 
nevetve, gúnyosan sajnálta le Ro-mla-rg b v ic  
lát. De egyezerre furc-a dolgok pattantak ki 
Tisza hideg, kimért szavaiból. Hogy a Bánffy- 
kormány utolsó heteiben abszolúte benső • m.-' 
bereklöl olyan híreket hallott, mintha llánjiy 
ujonclöreény nélkül aka-rna ujoncoiiatni. a 
Házát, elnapolná, a megyek öiikornuiny'.’iMoi 
nyalna, stb.

Most. aztán láz kapta el az emberüket. 
Az ellenzék nem tudta, mit csináljon, hogyan 
viselkedjék.

Tisza pedig folytatta. Elmondott a , hogy 
e hírekre nvomban memorandumon iogl.iha a 
maga álláspontját és világosan jelezte Bánffy 
•Dezsőnek, hogv az obstrakció parlamenti letö- 
résében föltétlenül yegilségere lesz, de idkot- 
mányelluncs útra nem kőveti s ha Bánffy nem 
tágít, rvjtalcm, hogy a szabadelvű pártban, a 
maga álláspontját- jallama érvényre,

I M ó h y i közbeszólt,:

— Alikor is intrikált.
-T- Perez*. H egy  mindeü't' világosan n 'g -

moudtum, azt nevezik intrikának— szólt hi
degen a miniszterelnök.

— Az Andrássyak hol voltak ! -  prfc-
balhézott tovább Polőnyi,

Tisza címeit hangon jegvezle meg:
—  Biztosítom, hogy ilyen kérdésekben 

az Andrássyak és én mindig egy táborban le
szünk. De hogy Polóuyi ur hal lesz . • •

—  Talán, az ecsedi lápon! —  vetette 
oda Polőnyi.

S itt rövid. szé[t jelenet játszódott le. 
A miniszterelnök hidegen jegyezte meg, hogy 
neki az ecsedi lápon van-birtoka, ha azonban 
valaki enné! többet, atkarua sejtetni egy odado
bott szóval, akkor mérjen nyíltan fellépni.

—  .4 gráci inei-i em legetn i nz ecsedi lá
pot —  harsogott a jobboldal.

— Ez néni személyes kérdés. Mit. bántja 
Pólónvit* -— induiatoskodott a szélsőbal,

Tisza megemelte hangiát:
—  Egy szót dobnak a. levegőbe, hogy ta- 

Ián gyanú kél belőle * akkor ne nyilatkozhas- 
satn? Ez loragias morál?

Nemcsak a jobboldal, az összes dissziden- 
sek is helyeselve álltak a megsértett miniszter
elnök mellé. A Hadikok haragosan szóltak át a 
baloldalra. Maga az ellenzők is megoszlott. Ra- 
kovszky, Zichy hátrafordulva letorkolták a za" 
jongókat s hangzott, ilyen megjeevzcs is:

•— Eötvöst Károly a káti vasúttal Tisza 
Kálmánnak, Polónvi az ecsedi láppal Tisza 
Istvánnak tessz szolgálatot .  .  .

A hangulat nagyon szerencsés volt. Az 
ellenzék disze elszakadt, a szövetkezéstől. Bánfxy 
Dezsőről hihetetlen kegyetlenséggel volt leránt
va a lepel. Az ellenzék leforrázva, osztott kedv
vel ült a helyén.

S Bánffy Dezső ebben a helyzetben a leg
ravaszabb módon mégis kivágta magát. Nem 
cáfolta, hiszen nem cáfolhatta meg a szemelte 
dobott vádat, do nem erre reflektált. Hanem 
azt mondta, hogy ."tikkor — gróf Andrássy 
Gyula vette le a lábáról. Gróf Andrássy Gyula 
akkor neki is azt mondta, hogy inkább mond
jon le, semmint a többségi elvet túlzásba hajt
ván, az alkotmányt kockáztassa s ö — lemon
dott.

Az e-gós;: nagy ellenzék tapsolt.
Kinek f
•Andrássynatk,
De hát taps volt. és Bántfv beszéde nyo

mán támadt « külsőre a dolog w v  festett, 
mintha Bánft'yuak szólna a taps. Pedig az 
egész Házban mindenki tisztában volt vele, 
hogy Bánffy Andráfpy közbenjárására sem 
akart eláílnni szándékától s egérutakon törte 
a fejét még akkor is, mikor Széli Kalmárnak 
már régen megvolt a királytól a kinevezése. 
Ö tudta meg legutoljára, hogy megbukott, 
így irta meg róla Bartha Miklós is. De ma 
Bartha Miklós is helyeselt! neki.

Künn a folyosón azonban mosolyog-, t 
súgta k-bugták :

-— Bátran beszél Bánffy Dezső. O mon
dott. le! Es Audráyv közbenjárására! De azért 
lefözte, Tiszát, mint az egyszeri ember a di
csekedő ellenfelét, hogy „néni is te törted bo 
a fejemet, liánéin a szomszéd". (!) is feliiluia- 
radt, mert. kijelentette, hogy nem Tiszától 
ijedt meg. hanem Andrássytől. Ravasz ember 
ez a Bánffy, hiába no , .  .

*
Holnap nincs ii.lés. Tisza ma Becsbe 

utazik. A hétfői ülésben felolvasásra kerül az 
elnapoló királyi kézirat. Aztán a jövő hónapig 
csend . . .

A képviselöház illése december 16-án.
— Kezdete délelőtt tíz órakor. —

E ln ök : Báró Fc-ilitesch Artúr és JakaWfy
f ű r e .

Jegyzők : Duróczy Aladár, Szőts Púi, Slur- 
in a n n  f - .v ö lg y .  K o v á c s  P á l .

Elnök: Tiszteli Ház! Az ülé&f megnyitom.
D eróczy  Aiudár jegyző felolvassa a tegnap, 

15-cn tartott ülés jegyzőkönyvét.
Elnök: Van valakinek észrevétele a jegyző^ 

könyv elleni (Nineá!) Észrevétel nem tétevén, a 
jegyzőkönyvet hitelesítettnek jelentem ki.

(R akovszk y ,)

R akovszky íoíván a  házszabályok címén tol* 
szólal. Kijelenti úgy a maga, m int pártja  nevében, 
hogy a rég; házszabály alapján áll, * hogy ők minden 
újabb erőszakra a vcgleickifj fiieibó erószakkcíl fog* 
ndk felelni. (Taps balról.) H a egy fél ró vezeteti; 
király szentesítené is a törvénytelen fonnák kozott 
létrejött törvényt, az ellenzék annak ellene szegülne, 
<Taps.) Az ellenzéki pártvezérek, Ko&auth és Appo* 
tiyi tegnapi felszólalása után . . .

F ölk iá ltások  jobbról: Andrássyt kifelejtette.
R akovszk y  í s t \á n :  Kérem, ö nemsokára az 

önök pártvezére lesz! (Zajos derültség és taps* bal* 
lói.) Az ellenzéki vezérek tegnapi fölszólalása után 
csak a darabontok ügyében intéz kérdést aa elnök* 
hoz. (Nagy zaj bajról.)

FoRdáltások balról: G yalázat! P iszkossági 
Nyomorultak! Cselédeket fogadnak, hogy vereked
jenek; Kinek a pénzén!

B arth a  Miklós: A honvédelmi m iniszter iá 
számoljon!

L en g y e l Zoltán: Katonákat pofozUttak m eg?
R akovazky István : A darabantokkál együtt 

Keilitzsch is lefu to tt az elnöki emelvényről. Az 
tlnök. ha egyezer megjelenik azon az elnöki emelvé
nyen. az erőszaknak -•*• engedjen. Tallián Béla a  
m últ évben nem engedett az erőszaknak sem, s néni 
engedte azt. se, hogy védelmezzék.

F ölk iá ltá sck  b a lró l:  A z u r  vo lf és nem Fei-í 
litzsch t

O tay Lajos: Az nem csinált gazságot!
R akovazky István: A november 18-iki csínyt 

a legul.ia-abb módon követték el, ritka furfang- 
gai . . .

M olnár Jenő: De bután!
R akovzzk y Istv á n : A világon sóba nem lá 

tott szemérmetlenséggel!
Gróf T isza  István : Rendre! Rendre!
R akovzzky István: Hát nem szem érm etlen- 

ség-e az, hogy Perezel a Hár szilié előtt megigórto, 
hogy megtartja a házszabályt, s mégis elkövette azt 
a g a z e s in jtí  (Nagy zaj.)

F elk iá ltá sok  b a lró l:  Megvásárolták!
R akovazky István: Fölhívom & m iniszter- 

elnök urat. aki ni<*>t annyira fölháborodott, hogy 
ezé toljon meg!

Gróf T asa  István: Meghallgatnak, ha  m es*  
czáfoiom í (Nagy zaj.)

R ak ovszk y  István idézi Tisza m ull évi no-’ 
vemkor 23-iki beszédét, amelyben becsületére hivat* 
kozva kijelentette, hogy mindig alkalmazkodni fog .3 
házszabályok szövegéhez. (Óriás zaj.) Az uj ház
szabályok mellett egyszerűen lehetetlen a tanácsko
zás. látták, hogy minden megfélemlitéei kieérlet 
meghiúsult. Perczel elnöksége lehetetlenné vált.

Báró Kaaz b o r :  De adósságait kifizették! 
(Nagy zaj!)

R akovazky István: A kormány politikája az 
e g é sz  vonalon csődöt, mondott, s amint, Perezel eh 
íiiut az elnöki szcklxil, ugv el kell tűnnie Tiszának 
is a miuiszíorelnöki székből. (Zajo* éljenzés és topa 
balról.)

(Bee zü le  tcsen .)
Gróf Tisza István m iniszterelnök: A t. képJ 

vi.-s'k'i urak egy közbeszólásom kapcsán szívesek 
voltak kilátásba helyezni . . .

Erjy hann: Milyen udvarias! (Halljuk! Hadi
juk! a jobboldalon.)

Gróf T in a  István m iniszterelnök: « % . hogy 
egv ellenem intézett politikai természetű. «le. sze
mélyes támadásra válaszolok. Kérem tehát, szivét* 
k ed jenek megengedni, hogy eH röviden és objektíve 
tegyen •> hogy ezzel kapcsolatban szintén, tartóz
kodva minden |)oléiniá.tó1. egy kérdést intézzek a  
Házhoz. (Halljuk! H alljuk!)

Ami a támadást illeti, Rakovszky István f. 
képviselő u r felolvasta egy beszédeanm^k némely 
passzusát, amely passzusokban idjelentettem 1903. 
november nem tudom hányadikán. (Felkiáltások < 
jobboldalon: 23-ikán!) hogy a házszabályokat kö
telezőnek ismerőm a többségre ngy, m int a kisebb’ 
aégre és azoknak alkalmazását ie.

Knbik Béla. B ecsületesen! (Halljuk! H all. 
juk! a jobboldalon. Nagy zaj a baloldalon. Elnök 
csenget.)

Ráköti Viktor: Ez is  benne van!
Gróf Titxa István m in iszterelnök: Rám n éz

ve ez  egy csi'.ppot sora lfayogee . (N a g y  zaj ég f e l .  
kiáltások a széL ób aloldalou : I ’g y  Intézik! L á tju k !)
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E ln ök : (Csenget.) Csendet kérek, t. képviselő 
urak, móltóztassannk megvárni a mondat befeje- 
nk-éi.

Gróf T isz a  István m iniszterelnök: Mert én 
alkalmazni valamit másként, mint Ix'esületesen, 
nem szoküniK (Élénk helyeslés jobbfelöl. Mozgás a 
baloldalon.) H a  azt tartom, hogy muszáj megsér
teni, meg tudok sérteni valamit. (Felkiáltások a 
baloldalon: Becsületeden.), de alkalmazni másképp, 
mint becsületesen, nem tudok, nem szoktam semmit. 
(Nagy zaj a baloldalon. Halljuk! Halljuk! jobb
felöl, Elnök csenget.)

Azóta elmúlt egy kerek esztendő. (H alljuk! a 
baloldalon: Becsületesen.), de alkalmazni másképp, 
zaj.)

E lnök: Csendet kérek a  Ház jobboldalin. 
(H alljuk! Halljuk!)

Gróf Tisza István m inisztere’!nők: Azóta e l
m últ egy kerek esztendő és nem mondhatja senki, 
hogy akár az én csekély személyem, akár a többség 
és elnökség a legmesszebbmenő türelmet ne gyako
rolta volna, (Úgy v®n! jobbfe’öl. Mozgás és nagy 
raj a baloldalon. Elnök csenget.)

R ák osi Viktor: Március 10-ikel
Gróf Tisza István m iniszterelnök: És mikor 

:azután beállott az a szituáció, amelynek m á s t. . .  
(Nagy zaj balfelöl és felkiáltások balfelöl: Az ug
rai levél kő vek »z bében.)

Elnök; (C s e n je ! .)  M é ltó z f a t t a n a k  c s e n d b e n
lenni.

Gróf T isz a  István m in isz tere lnök :, , * am ely
nek most bővebb fejtegetésébe és magyarázatába 
bocsátkozni nem akarok, mert minden polémiát 
kerülni óhajtok, do amidőn lelkiismeretes meggyő
ződésem szerint parancsoló Múikstg jflhftt ^«e a 
szabályok némely része megsértésének, (Nagy zaj 
és felkiáltások bal felöl: H át az becsületes eljárás?) 
ezt napokkal előre, most nem emlékszem a dátumra, 
de mindenesetre pár nappal előre egy képviselő- 
házi beszédemben nyíltan megmondtam. (Felkiáltá
sok a jobboldalon: ügy  van!) azt hiszem tehát, 
nem állítható rólam, hogy ebben a tekintetben nem 
azzal a nyíltsággal és őszinteséggel jártam  cl . .  • 
(Úgy v“u! jobbfelöl. Nagy zaj a baloldalon.)

Elnök: Kérem a  t. képviselő urf.kal, szive?- 
I Fedjenek legalább a nvilt ülésben tett ígéretüket 
• megtartani és a miniszterelnök nra t meghallgatni.

Gróf T isza  István m iniszterelnök: . . .  amely 
-nyíltság és egyenesség jellemezte és fogja jellc- 
, inezni egész eljárásomat. (Igaz! Ugv van! a jobb-
oldaon. Mozgás a bal- és szélsőbaloldalon.,

T. Ház! Ennyit kívántam a támadásra vála
szolni. És most méltőztnssanak megengedni. (Hall
juk! Halljuk!) hogy eg.v rövid kérést intézzek a 
t . Házhoz. (Mozgóé a bal- és 6zéLőh*lol<la1on. Föl- 
kiáltások: Indemnity! H alljuk! Halljuk! jobbfelöl.)

(T isza  u ltim átu m a.)

Ma vau a képvisclöház jelen ülésszakának har- 
' niadik ülése. (Mozgás.) Az az ülés- tehát, amelyen 
a  házszabályok 23. szakasza értelmében a  Ház meg
alakulásának feltétlenül be kell következnie. I ía  a 
t , képviselő urak a házszabályok e rendelkezésén-k 
megtartását is lehetetlenné teszik, akkor beállt az a 
helyzet, hogy ebben a  Házban most már a házsza
bályok rendelkezéseinek lehetősége csak a  liázszabá- 
lyokbnn letett erősebb eszközök alkalmazásával tör
ténhetik. (Derültség és mozgás a bal- és szélsőbal*
oldalon. Igaz! Úgy van! a Jobboldalon.)

E ln ök : (Csenget.) Csendet kérek. (Halljuk! 
Halljuk! a jobboldalon.)

R ákosi Viktor: Halljuk végig?
Gróf T isza  István m iniszterelnök: Ismétlem, 

’̂ iogy ez csak az erősebb eszközök alkalmazásával 
volna lehetséges-.

K rasznay Ferenc: Épen akkor nen. lesz íe- 
Kétséges.

Gróf T isza  István m iniszterelnök: A kor- 
tuáuy meggyőződése az, hogy mielőtt a kcpviselöházat 
egy ily bonyodalomnak tétetné ki, amelynek konzek
venciái beláthatatlanok, (Nagy mozgás n bal- és 
szélsöbaloldalon. Halljuk! Halljuk? a jobboldalon.) 
az igazán alkotmányos érzület és felfogás folyomá
nya, hogy kórdeztcásék meg a n em zet... (Hosszan- 
tartó  helyeslés a jobboldalon. Elnök csenget. Hull
ju k ! Halljuk! a baloldalon.)

B en ed ek  János: Kiterjesztett választói jog
gal.

Gróf T isza  István m iniszterlcnök: « « .  je 
le n tse  ki a nemzet a maga akaratát, (Élónk helyes
lés a  jobboldalon.) hogy vagy forsza meg o ha la lom
tól (Nagy zaj n bal- és széhöbaloldalon.) azokat, 
akik oly eljárásra vannak elhatározva, amelyet u 
nemzet nem helyesel, vagy adja meg a nemzet a  fel
hatalmaznál és n mandátumot, arra. hogy éljünk ez
Kel a hatalommal. (Homzantartő élénk In lyonién.
éljenzés és tap<< a jobboldalon. Mozgás i. h:,|- é«
fczélsöbaJold aló n.)

B ariba Miklós. Ifipokrizis!
E ln ök : Csendet kérek, t. ll.iz! (Hulljuk!

H alljuk!)
Grál Tiara látván m inisztere nők: Arra k i-

rem  tehát a  t. Ház túloldalán ülő képvísclőtái-ai- 
nwf, (Halljuk! H ajijuk!) méltózta-~anuk lehetővé

tenni, hogy a Ház ímegalakulván, a kormány <;•?*» 
a lehető legrövidebb időre szabott indemnitári ,<n- 
vaslatot beterjesszen. (Nagy mozgás és derültség 
a bal- és szél ső baloldalon. Élénk helyeslés a jobb
oldalon. fia.Íjuk! H alljuk!)

R ákosi V iktor: A lcx-Dnnie! visszavonása 
esetén igen, másként nem. (Nagy zaj.)

E ln ök : Csendet kérek, t. képviselő urak!
Gróf T isza  István m iniszterelnök: . . . amely

lehetővé tegye, hogy a  legrövidebb idő alatt meg
ejt hőtök legyenek a választások anélkül, hogy a 
magyar államháztartás folytonossága fönnakadást 
szenvedjen. (Helyeslés jobbfelöl.)

Azt hiszem, ez olyan kérés, amelynek telje
sítését egyetlen alkotmányos érzelmű ellenzék som 
tagadhatja imsg. (Nagy zaj és ellentmondások a  
bal- és szélsŐhaloldalon.)

R ákosi Viktor: A lex-Daniel előtt kellett 
volna így beszélni. (Zaj.)

Gróf T isza  István m iniszterelnök: Sehol a 
világon nem tartják az alkotmányos fölfogással 
megegyezte! belőnek’ azt, hogy az ellenzék, meg iui 
többséggel bir is, megakadályozza és megtagadja 
azon í=zküzök megadása , amelyek szükségesek 
arra, hogy a választások minden rendkívüli állapot 
előidézése nélkül bekövetkezzenek. (Úgy van! jobb
felöl. Zaj.) Mindjárt, hozzáteszem, hogy akárhogy 
járnak is el a t. képviselő urak. akár teszik lehe
tővé} az ilyen iudemnítási javaslat elfogadását, akár 
nem, a választások he fognak következni. (Élénk 
éljenzés és taps jobbfelöl. Derültség a bal- és szél- 
eöbaloldaJoii.)

K raszn ay  F e ren c: N yíltan  b ejo len feH c m á
sodik  törvényszegését.

K ub’n y i G é z a :  F é ln e k  a n e m z e t ifc lő s z é -  
ke elé kerülni!

P o ló n y i Géza: Minek kéri, ha nincs szűk- 
fcégo reá? (Zaj. Halljuk! Halljuk!)

Gróf T isza  István m iniszterelnök: Mindazon 
hátrányokért és következményekért pedig, amelyek 
az andemnitás létre nemi jöveteléből a nemzetre 
háramcl hat nak, a felelősség teljesen önöket illeti. 
(Éljenzés és taps jobbfelöl. Nagy zaj balfelöl.)

(N em  á llu n k  szób a!)

K ossuth  Ferenc: Tisztelt Ház! (Zaj. Hall
juk! Halljuk!) Ha törvény- és jogtisztelö kormány-
n.val állanának szemben . . . (Taps a  azélsöbalolda- 
lon. Zaj jobbfelöl.) kötelességünk lenne az indemnity 
ellen akadályokat nem gördíteni. (Zaj.) De a jelen 
kormány bebizonyította (Élénk ellntiriondás jobb- 
felól.), hogy kész jogsértést elkövetni azért, hogy 
céljait elérje. (Zajos helyeslés a hal- és szélsőbalon.)

R ákosi Viktor: Mit csinálnak ms-jd a  vidé
ken, he. itt benn igy dolgoznak?

K ossu th  Ferenc; Minden jel a rra  mutat, hogy 
n 1. kormány a jogsértések íendMzerét nem hagyná 
n.ég akkor sem abba, hogyha az indcinnitást meg
kapni'. (Igaz! Úgy van! a bal- éw széhöbaloldalon.) 
Jogsértő kormánynyal szemben tehát nem létezhetik 
nz az alkot máuyoK kötelesség (Nagy zaj a jobbolda
lon. Zajos helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.), hogy 
az indemnity ellen akadályokat ne gördítsünk. Olyan 
kormány, amelyben meg lehetne hízni, hogy a jogot 

tönényfc tiszteletben fogja tartani, egy ilyen 
kormány mindenesetre megkaphatná az inderanytit,
’ Zajos helyeslés és taps a bal. és szélsőidloldalon.) 
A szövetkezett, ellenzék szövetkezésének alapjául 
azt fogadta el, hogy a jogsértő kormánynyal és el
nökkel semmi érintkezésbe nern lép soha. (A l/al- 
és sz-'kőbaloldalon a képviselők folállanak. Hosszan
tartó zajos helyeslés, éljenzés és tajis.)

E ln ök ; Bánffy Dezső báró képviselő u r  a 
házszabályokhoz kéri szót. (Nagy zaj. Csendet ké
rek a Ház minden oldalán.)

(B án ffy  b e s z é ln i szeretne .)

Báró B ánffy Dezső: Szólásra feláll. (Nagy 
zaj a jobboldalon. A bal- és szóköbaloldalon a kép
viselők felj Unnak, za jos é ljenzés és tap s. Zálog f e l 
kiáltások n jobboldalon. Eláll! Eláll!)

E ln ök : Csendet kérek n Ház minden olda
lán. (Zajos felkiáltások a jobboldalon. Eláll! Eláll! 
Zajos éljpuzés a bal- és széisöimloldalon.) Csendet 
kérek t. képviselő urak, mert lm nem leszek képes 
a <‘scndet helyreállítani, kénytelen leszek az ülést 
fölfüggeszteni. (Hosszantartó nng\ zaj.) Az ülé,t 
felfüggeszteni.

flziinet után,
(K ét d á tu m )

Háló B án ffy  Dezső a  házszabályokról be- 
fczél, .% arra a lehetetlen helyzetre hívja föl a Ház 
figyelmét, melyből a kibontakozót lehetetlen n no
vember tizennyolcodiki csiny után. (Nagy zaj.)

F elk iá ltácok  jobbról: D ecem b er  13 áról be
széljen !

Báró B án ffy  Dezső: Nemcsak a  kibontako. 
zás, de n kormány további vezetéMs is lelw íetlen, 
számolni kell a következményi kkol, mi minden szi.r- 
ínflxliatik nz < níszukból. A válaMtók jogosultok bi
zonyos dolgok eldöntésére, például a bizalom nyilvá- 
nitÓBárn, de ők maguk egy törvénytelen e- elekedétől 
törvényoMÓ nem tehetnek. A tö rv é n y te len  alapon 
hozott hutároznt j'urreudack idapje ucin lehel

A Ház meg sein alakulhat, míg u november 18-iki 
határozat . . .

Z ajos fö lk iá ltá sok  jobbról: D ecem b er 1 3 -ir ó (  
bf szél je n !

Báró Bánffy Dezső: , M . inig a  novem ber 
18'iki határozat meg nincs semmisitve és mig a je 
len kormány intézi az ország ügyeit. Tisza vállal
kozása nz oi-zágTii nézve rendkívül veszedolmea; ö 
k« n^^-íülgázoU az 1809. évi X X X . törvényen, majd 
a házszabályukon, s most exlexoen is kész föloszlar.ni 
ez országgyűlést. Vele szemben föl kell venni a liar- 
cot, az alkotmány védelmére.

R osen b erg  Gyula: ön  beszól, aki az alko!- 
mányt föl akarta függeszteni ? (ó riás i zaj az ogó-z 
Házban.)

Báró B á n ffy  Dezső: Fájó szívvel látom én 
is ezeket az állapotokat-, do ú tjá t kell állni mind
ennek, am it a  november 18-iki határozat alapjait 
tenni akarnak'. A kormány indem nitást törvényes 
formák között semmi esetre se n  kophat. A kormány 
meliet a választók elé; lehetséges, hogy lesz több
ségi*. mert. erre a miniszterelnöknek vannak módjai* 
és eszközei, — én ismerem azokat. (I)erüíteóg és tá p /  
balról.) Talán khetséges lesz az általam jól ismert 
eszközökkel többséget szerezni, de az u kisobb&ég. 
amely ide mindenesetre bejön, folytatni fogja a mi 
munkánkat, s meghiúsítja a kormány terveit. Keni 
neÍR?z ez.vket a terveket ismerni, hiszen előttünk á lt 
a vámterület kérdésének eldöntése, a a  védöerö-tor- 
vóny revíziója. Régen hirdettem, hogy a parlament
ben nj alakulásra van szükség, s e  célból óhajtot
tam az uj választásit; most nem u j párt. alakulására 
hanem a pártok szövetségére van szükség. Es én 
bátran fölveszem a küzdelmet igy is. (Zajos éljen- 
zés és taps balról.)

(Z ich y  Jen ő.)

E ln ö k : Zichy Jenő gróf a  házszabályokhoz 
kíván szólni. Mielőtt, azonban a szót átadná neki, 
figyelmezteti a Házat, hogy a házszabályok 23-ik 
szakasza értelmében a Háznak még ma meg kell 
alakulnia. (Helyeslés jobbról, ellentmondás balról.)

P o ló n y i Géza: A Ház már meg van alakulva! 
E ln ök : Hogy volna? Nincs még m ea la k u lv a !

P o ló n y i G éza : Majd fe le le k  er re l
Gróf Z ich y  .Jenó: A nem zetnek biztosított 

jogait, alkotmányát csorbította meg a november 
38-iki határozat. A mi speciális viszonyunk kö
vetkeztében alkotmányunkhoz hozzányúlni sem sza
bad. Nekünk egyetlen kincsünk az alkotmány. (Za
jos helyeslés balról.) A »ni alkotmányunk ezeréves 
alkotás, azt nem engedjük el forgácsolni. (Zajos 
helyesli'-.) Már Ilédervárytól is féltette nemzeti 
jogainkat.

O lay L ajos: Hédervárv éppen olyan vesze
delmes, mint T isza. Főcinkos!

Gróf Z ich y  Jenő: Elismeri, hogy a  házsza
bályokat. módosítani kell, de nem ugrai levéllel ért 
nem erőszakkal. (Zajos helyeslés ba’ról.) De leg
inkább azon csodálkozik, hogy Plósz, az igaz»ág- 
ügyroiniazter tű ri azt, hogy a házszabályokat láb
bal tiporják. (Nagy zaj balról.)

O lay L a jó s :  Ez k o m isz sá g . E z a  c u d a r s á r  
t> gyalázat!

P o ló n y i G é z a :  H a lla t la n , h o g y  e z t  a z  e rő 
szakosságot a miniszter is tű r j !

O lay L a jo s: A legnagyobb gyalázat!
E ln ök : Olayt rendreutasitja.
O lay L ajos: Jól van, nem bánom, mégis ciH 

dar.-ág!
E ln ök  O layt m ásod szor  is rendreutasitotta.
Gróf Zichy Jenő: Ez a  nagy jogtalanság óm 

igazságtalanság, ami itt történt a Házban, annyira 
izgatjo, hogy elszoritja a szivét és annyira fojto
gatja n torkát, hogy tovább beszélni nem tud.

E ln ök  tíz percre felfüggeszti az ülést.
(P o ló n y i G éza.)

P o ló n y i Géza.: A házszabályokhoz szók Az 
elnöknek az a kijelentése, hogy a Ház még nem 
alakult meg, alkotmány- és házsiabálye.llcnes felfo
gás. A képviselőhöz akkor alakul meg, amikor u 
képviselőválasztás után a mandátumokat igazoltál 
én az elnököket megválasztották. Ma a Ház meg 
van alakulva. Az olelnökök és bizottságok választása 
nincsen határidőhöz kötve. Tisza ma iudemnitást; 
kért. De inderrmitást kérni akkor, amikor még * 
pénzügyi bizottság sincsen megválasztva, csak olyan 
minisztí’relnöki agyban szülétí.ctett meg. m int a  
Tisza István grófé. Az a kérdés most, hogy történt-o 
november 18-án okirathninisitás, igen, vagy nem? 
Amikor Rakovszky az. előbb megkérdezte. bog>- m i 
a véleménye az nlelnöknek arról a sérelmes határo
zatról. az ulelnök nem válaszolt.

L en g y e l Zoltán: Az ulelnök tir ren d reu ta -  
tani ind, de magár rendben tartani nem tudja. 
(Derültség.)

P o ló n y i G é z a :  Tartozik  az elnöki tekintély
nek annyival, hogy még egyszer fölveti a kérdést.: 
törvénytelennek tartja-e az nldnök n november 
IS-iki határozatot? A hal’gntáa is felélet. A bűn
vádi eljárás szerint p vádlott * feleletét megtagad
hatja, de erről a közvéleménynek megvan a maga vé’ 
kményc. De « kormány azt m ondja, hogy  csak  ház-
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. szabályt eértett, holott sértett ö más törvényt is 

uz olasz kereskedelmi szerződével. De ma újabb 
törvénysértést jelenteit 1>- a kormányé Inök, amikor 
azt mondta, hogy a Házat exlexben w feloszlatja 
és igy fi felségét «sl;ii«zegé-r - akarja rávenni! 
(Zajos helyeslés balról.) Nagy gyönyörrel hallgatta 
a  Bánffy és Rosenberg polémiáját, R ’senlx/g ne
kitámadt egykori vezérének, holott egy sem ugrott 
félre 11 Bánffy-pénzen megválasztott képviselők kö
zül. Most pedig Rosenberg azt vágja Bánffy szíí- 
jnébe, hogy az alkotmányt akarták fölfüggeszteni. 

R osen b erg  G yula: Ez nem igaz! Nem igaz! 
P o ló n y i G éza: Egy dolog bizonyos, hogy ha 

nem is ezt mondta Rosenberg, do tudott arról, hogy 
Bánffy az alkotmányt föl akarja függeszteni, mégis 
támogatta. (Derültség.) Nem akarja sérteni Ro-
henberget.

R osen b erg  G yu la : Nem is ajánlom! 
Fölkiáltások balról: No, no, nem ijedünk

jneg Rosenberg ur!
P o ló n y i G é za : Csupán azé kérdi Rosenberg* 

töl: tudja-e, hogy a magyar ember, ha bűnrészesévé 
válik valakinek, nem száll szembe a bűntársával.

R osenb erg  G yula: Ez nem igaz! Nem igaz!
Polónyi Géza: Hosszasan bizonyítja, hogy 

n november 18-iki határozat törvénytelen volt, a 
naplót meghamisították és a jegyzőkönyvet nem hi
telesítették. Az elnök szavát nem hal lót iák akkor 
még a gyorsírók sem és az az elnök. aki inna sze
gyei elnök lenni .amikor bujkálnia kell. fö'hivatta 
n gyorsírót, név>zerint Peregriuyi revizort és neki 
diktálta be. hogy mit mondott. Az ilyen gyorsírót 
a  Ráz falai között nem szabad megtűrni. (Helyes
lés balról.) A Ház akkori naplójában csupa hamisí
tás van. A közokirathamisitás ellen, pedig a bün- 
fenyitfi eljárást meg kell indítani'. (Zajos helyeslés 
balról.) Perezel, ámbár megígérte, hogy a házszabá
lyokat betartja, mégis egy párt kérelmére rendelte 
el 18-án a  szavazást.

R ak ovszk y  Istv á n : A gazember!
Jakabify  1 inre elnök rendre akarja utasítani 

Rakovszkyt. E rre az egész szélsőbal fölugrik és ököl
lel fenyegetőzve harsogja az elnöki emelvény felé: 
Percze I gazember! Gazember! Gazember!

Polónyi Géza: A nem zet arra  a kérdésre, 
hogy törvónytelcn-e a 18-iki határozat, vagy sem, 
nem felelhet. Vagy adhat-e a nemzet arra választ, 
hogy lx-zárta-o az elnök november 18-áu a vitát; 
igen, vagy sem? (Nagy derültség a azélsőbaloldalon.j 
Kérdezi a Ház jegyzőit, hogy voltak-e szónokok fő t*  
iratkozva 18-án? Ugy-e, hogy voltak? íme, hát ez. a 
negyvennyolcas miniszterelnök, aki most negyven
nyolcra hivatkozik, de a törvényeket nciu tartja he

H ellcb ron t Géza: Örült cézár!
Lengyel Zoltán: Nem halija elnök ur. hogy 

flz elnököt gazembert zik!
F e ilitz sch  elnök rendre akarja utasítani Len

gyelt, E rre a szélsöbaloldal újra felugrik és fény. - 
getőzve k iáltja: Gazember! Gazember! Gazember!

E ln ök : Valam ennyit rendréuUsitom !
P o ló n y i G éza: De hát hogy is történi az. a.

txavazás? Az elnök zsebkendőjét lobogtatta és a 
zsebkendő után, m int a eirkuszlóvukat állította fel 
a  képviselőket. (Zajos derültség és taps halról.) 
Amit. Tisza és az elnökség elkövetett, az nem a l e n 
gyel Zoltánok. hanem a magvar alkotmány ellen in 
tézett merénylet. Egy hamis, hazug okirat nem köte
lez. (Taps balról.) Es van egy igaztágiigymiiiiszter. 
aki vizsgálatot indít, a darabontok ki verése miatt, 
«!«• benne marad egy kabinetben, amely okirathami- 
•utast követett el. (Zajos helyeslés és taps.)

Fölkiáltások a szélsőbalon: .G a zsá g ! G y a 
lázat!

Olay L a jo s :  A gya lá g y u lt e m b e r  a z  m á r !  
Polónyi G é z a :  S z ö rn y ű  do log , ho g y  ily e n

emberre, mint Phisz, van rábízva a bírók kinevezése 
Bűnnek tartanám, ha Plószt azzal lehetne vádolni, 
hogy társa olyan bandának, mely ilyen merényletét 
követett cí. (Zah < helyeslés és taps balról.)

(F e ilitz sc h  v á la sza .)

E ln ök  kijelenti, hogy Rakovszkynak előbbi 
kérdésére nem feleiül, mert. most kopott idézést az 
ügyészségtől a bűnügyben. De annyit kijelent, hogy 
darabontok itt alkalmazva nem voltak.

F e lk iá ltá sok  b a lró l: hazugság! Hazugság! 
Ilogy mer igy hazudni í

Elnök: Azokat a  szolgákat, akiket a ka - 
máztuk, kioktatták, hogy a képviselőket megvédj* k 
támadásik ellen. (Derültség.)

(A z a lk o tm án y  fe lfü ggesztő .)

Rosenberg G yuia: Személyes kérdésben ké
rek szót. Báró Bánffy (Kz.-ö képvhvu urnái; be- 
Ezéíle közben egy könnyen megérthető é« m ogm - 
gyarázható érzés követkéz lében azon közbosz.ólás 
tört kj belö'em, szavamra inoudom, önkényteh'uül, 
hogy: ,.Az védi az alkotmányt, aki fel akarta fiig- 
geszteni íu Ez a közbeszólás egy súlyos, hazafiura 
talán legsúlyosabb vádat foglal magában é* valaki, 
aki becsületére és ti.-zt ességé re féltékeny és én az 
vagyok, ihen vádat csak akkor fog emelni, ha arra 
Mérve támpontjai, adatai vannak, amelyek ezen 
vád alapt-sága i kintetében jóhi-z?niü-ég<t bizo

nyítják. (Zaj a bal- é* szé!söbaloldalon. Elnök 
csenget.)

Egész röviden és egyszerűen elő fogom adni 
a tényállási. uinelyvöl én tudomással bírok és ab
ban a tényállásban .megtesz az a válasz is, arnely- 
Ivi-l Polónyi Géza t. képviselő urnák tartozom arra 
nézve, hog.v ..ha ez izy volt. miért támogatta ak
kor a képviselő ur ■

Bántfv Dezső báró akkori kormány elnök tor- 
inányzéisáutik' utolsó idejélxn történt, hogy hozzám 
jö tt valaki. (Zaj a bul- és szélsöbaloldalon. Elnök 
csenget.)

G ajáry Géza: E1 akarják talán tussolni? 
(Zaj és felkiáltások u bal- é-s szélsőbal-.'!dalon: 
Dehogy!)

R osen b erg  Gyula: . . . hozzá tehetem, hogy 
hazafitii aggodalomtól küldve valaki, akiről úgy 
szavain hciöségé-lx n. mint abban a körülményben, 
hogy módja volt az tudni, amiről engem értesí
t e t t . . .  (1 clkiáltá.'ok a hal- és szélsőbal.ddahm : 
Ki nzí) ...sem m iféle  kételyem nőm l«hcf • és 
azt mondta, hogy „egy borzasztó dolog készül, (Fel
kiáltások a hal- és szélsőbaloldalon: Ki volt az?) 
tervbe van véve az alkotmány felfüggesztése . . .  
'Folytonos zaj -i hal- és széUöbaloldalou.)

E ln ö k : Kórén? a képviselő urak.'t, inéllöz- 
tu&imak csendben lenni. Sokkal kényesebb és fon
tosabb a kénlés, seniminthogy a felszólaló képvi
selő urat közbeszólásokkal zavarni szabad volna.

R osenb erg  Gyula • . . . én nem tudom, mit 
c-ináljak, hozzád fordulok, tégy valam it/4 Telje
sen tudatában voltam magom is annak, hogy sok
kal kisebb pont vagyok, mintsem hogy ilyen nagy 
terveket megakadályozni tudnék, de megtettem azé, 
amit haznfiuj kétségbeesésem paranesolt akkor és 
elmentem két férfiúhoz, akiknek módjukban volt 
segíteni. Meg is nevezem őket’ az egyik Széli Kál
mán volt (Felkiáltások a bal- és szélsőbal okla.?on: 
Nincs itt !), a má.-ik Tisza István gróf. Megmond
tam nekik, hogy mi van készülőben, megmondtam 
nekjk. hogy olyan oldalról tudom, amelynek szava
hihetőségéről, értesült-Agóről és arról, hogy mód
jában van tudni a  körülményekről, wieg vagyok 
győződve, megmondtam, hog.v én nem tehetek sem
mit, ti tegyetek!

Mit tettek, lettek-e valamit, az én reám nem 
tartozik’, arról számoljanak cl ők. de annyit tudok, 
hogy báró Bánffy Dezső nemsokára rá megl akolc 
és nem volt Magyarország miniszterelnöke. Ez az, 
amit. mondani akartam. (Helyedé* a jobboldalon. 
Nagy zaj a bal- és széhőb iloldulon.)

(B án ffy  véd ek ez ik .)
Báró B án ffy  Dozóő: T. képviselőház! (Hall

juk! H alljuk!) Már hozzá vagyok szokva ahhoz, 
hogy az én miniszterelnök-égem idejéből különböző 
tervekről beszélnek és mindenféle különböző terve
ket, mint vádakar állítanak elő. Hál. t. Ház. elő. 
r< bocsátom, hogy az, amiről Rosenberg Gyula 
képviselő ur ért. dili, egyáltalában nem áll. Az. il
lető u r (Felkiáltások a  baloldalon: Ki volt. az?) 
bizonyosan rémségeket látott, amelyek nem léteznek.

Kétségtelenül igaz, hog.v az alkotmány felfüg
gi: sztélének vádjával egv államférfit, egy politika.-1, 
égj miniszterelnököt vádolni igen nagy dolog; do 
védekezni komolyan e-ük akkor tartom kötelessé
gemnek. ha azok a vádak komoly alappal bírnak 
(Helyeslés a bal- és szclsöbnloldalon.) és nem emel
tetnek minden alapot nélkülözően.

Honéin nléltóztatott Rosenberg képviselő urnák 
kér férfiúra hivatkozni, akiket ő állítólag megmozdí
to tt abban az irányban, hogy incgnkaszszák ezt. n 

>zél.yes dolgot. Hát én is hivatkozom egy olyan 
férfiúra, aki ve lem együtt, akkor a kabinet tagja 
volt. Hivatkozom Lukácsra, aki most is a kabinet 
tagja, hivatkozón* Erdély Sándorra, aki a jelenlegi 
kormányt, támogatja, hivatkozom Darányi fgnáczra 
és WkiMics Gyulám, akik jónak látták ez idő szerint 
a kormányt nem támogatni, hanem otthagyni, <Él
jenzés n baloldalon.) hivatkozom reájuk . . . . 
(Felkiáltások a baloldalon: És Dániel Ernő!) . . .  
Dániel Ernőre is hivatkozom. ( Nagy zaj és derültség 
a hol- é.-- .szélsőbaloldalon. Elnök csenget*) Erek a 
volt miniAztor urak tanu-ágot tehetnek arról, hogy 
az alkotmány felfüggesztésének kérdésével a kabi
net .-ohnseni foglalkozott és hogyha olyan nagyon 
nagy bűnnek tartották volna azokat az esetleg szigo- 
iu állás|X)iiiok;d. talán az exlex állapotba való l»e- 
íneiHtclt. amint hogy akkor volt. — akkor otthagy
ták volna a kabinetet. (Úgy van! Úgy van! a bal. 
oldalon.) De azonosították magukat, a kabinettel az 
utolsó pr rézig, következe-kén nem hiszem, hogy 
olyan valami tervünk lehetett volna, amely haza áru- 
bi-. nemzet árul ás. alkotmányárulás lett volna. Önök
ökoi nem is vádolják!

Különlxn uz alkofmálny felfiigge.-ztésének
kénló-éwl egyáltalában sohasem foglalkoztunk: a 
tanuk. — azt. hiszem. —- elég tekintélyesek erre, 
tessék meghallgatni az általam megnevezett urakat.

(Tilsa Bánffviól)
Gróf l i i s a  István m inisstcrelnök: T. kép* 

vi.-clőház! Miután Rosenberg Gyula t. barátom én 
n-ám hivatkozott, köteksségvUMek tartom a dolog

ról azt, ami reám vonatkozik, röviden elmondani* 
Emlékszem rá. hogy’ t. barátom ezzel az "ggodalmá- 
val jött hozzáan.

U grón  Gábor: Ebód után vo lt’
Gróf T isza  István m iniszterelnök: Éu meg

vallom, — talán emlékezni fog ö is rá — hogy mo
solyogva fogadtam.

Teljesen hihetetlennek látszott előttem, hogy 
Bánffy báró, akinek akkor az obotrukcióvfll foly
tatott harcában lelkem egész erejével részt vettem, 
egyébig gondoljon, m int parlaaueni küzdelemre, 
“melyet a  magyar parlament többségének eljárása 
által kíván kivívni. Nem is nyilatkozott előttem 
Bánffy Dezső húró semmi olyan terveiről vágj’ né
zeteiről é- nem avatott be olyanokba, amelyek ezen 
feltevésemben megingattak volna.

Idővel azonban, amint a harcnak kéObbi ata- 
diumáfta jutottunk, kezdtem o«5rriovnni, hogy 
Bánffy Dezső bárónak tulajdonképpen a parlamenti 
küzdelemnek a parlamentben való megnyeréséhez 
semmi reménye sincs. (Felkiáltás t;  halfelől: Ö n
nek sincs! Derültség haltelöl. Zaj. Felkiáltások 
jobbfelöl: Majd meglátjuk! Halljuk! H alljuk! Zaj.) 
hanem ura gondolt, hogy a parlamentet hosszabb 
időre elnapolja, meg nem szavazott ujoucokat újon • 
sozt-assou ók netalán renitens tor vény hat óságoknak 
önkormányzati jogát felfüggoz-zc. (Mozgás és de
rültség jobbfelöl. Nagy zaj bal felöl.)

E ln ö k : Kérem a  képviselő urakul m ost m át 
harmad.-zor. sziveskedjenek csendben leírni.

Gróf Tisza István m iniszterelnök: Amint 
ezen eszmekörrol, részint tényekben, részint olyan 
férfiaknak nyilattóozataiból, aíúknek jól iértasült 
voltában nem kéielkedn m. meggyőz.',dé-t tfcöréstem, 
azonnal és pedig, tekintve a kérdés fontosságát, 
nemcsak élőszóval, de Írásban fordultam B áu%  
Dez-ö báróhoz egy memorandummal, amelynek m á
solata ma is birtokomban van (Zaj balfelöl és fel
kiáltások: Házelnök akart lenni!), amely memo
randumban a legkérlelhetetlenebbül kifejeztem azon 
nézetemet, hogy a technikai obstrukeióval szemben 
a többségnek a parlamentben rendkívüli eszközök
höz nyúlni szabad (Zaj balíclöl.), de egyúttal hoz
zátettem azt is, hogy ezen csatanok kizárólag par
lamenti, a parlamenti lötáiség vagy uj választások 
általi megküzdését tartom alkotmányosnak és nueny- 
nyilien a kormány bárminő más rendszabályokhoz 
nyúlna és a parlament elnapolása mellett kívánna 
eljárni, én a magam részéről ellene fordulok 
ennek az állapotnak. megpróbálom a sza
badelvű párt Km a magam nézetét kertssztülvuvni 
(Zaj balfelöl. Halljuk! H alljuk! jobbfelöl.). 
ami a legrosszabb oetix  n is a pártnak meg
bontására vezetne és kijelenteni és óva iníek m in
denkit, hogy olyan abszolutisztikus fegyverre!

E gy h ann  (b a ffe lő l:  A cselszövői
Gróf T isza  István m iniszterelnök: A csel- 

szövő, ngy-e. az. aki ezt az illetőnek magának mond
ja megí (Derültség jobbfelöl és fe lk iá ltju k : Egy 
ki- fogalomzavar!) És kijelentettem azt is, hogy 
óva inlek bárkit is olyan törvénytelen lépések meg-
...........|  . . . (Felkiáltások bolfetól: Ont mag !

D l r ü I lség bul felől.)
E ln ö k : Csendet kérek!
Gróf T isza  István m iniszterelnök: . ■ . am e

lyik olyan lejtőre vinnék a kormányt és Q n e m z e 
tet, ahol azután, felek tőle. hogy rövid idő múlva 
az abszolutizmus szuronyai a magyar nemzet leg- 
jobbjait találnák sz.emben magukkal. (Hosszantartó 
élénk helyeslés, éljenzés és taps a jobboldalon.) Az 
volt a meggyőződésem akkor is és az a meggyőző
désem ma is, hogy ha valaha még az a csapás érné 
ezt a nemzetet, hogy az abszolút izmus szuronyaival 
k« llcne szí’mbeállani (Zaj. Elnök csenget), akkor 
bizonyára azok a férfiak állanának az első sorban, 
akik most. . . . .  (Zaj a bal- és szélsőbaloldalon. 
Ehiök többször csenget.)

P o ló n y i Géza: Az Andrássyak nem volná
nak o tt: (Folytonos zaj.)

Gróf T i n a  István m iniszterelnök: Nem ér
tettem a kozlxszólást.

Polónyi Géza: Azt mondtam, hogy az 
Andrássyak nem lesznek-c ott akkor is?

Gróf T in a  István m iniszterelnök: Arról az* 
tán meg vagyok győződve, hogy ebben íi kérdésben az 
Andrássyak és én mindig egy táborban leszünk. 
(Hosszantartó élénk éljenzés és taps a jobboldalon.)

B o rb ély  György: Azok ott lesznek, de m a g i 
hátul lesz!

E ln ö k : (Csenget.) Csendet kérek, I. Ház! 
Kérem n képviselő urakat, meltózta&sgnak csend* 
ben maradni.

Gróf T isza  István m iniszterelnök: Azzal pe
riig. azt hiszem, szintén tisztában van mindenki, 
hogy Polónyi képviselő u r  hol lesz és hol nőm lesz 
(Élénk helyeslés é-s éljenzés a jobboldalon. Zaj. E l
nök csenget.)

P o ló n y i G éza’ Hacsak r̂ z ccsedi lápban el 
n°m .sii’yedek. elöl leszek!

Gróf T i n a  Istv á n  m in isz te r e ln ö k : H ogy  a z  
eesedi láppal m jt akar a képviselő ur, arról igazán 
uinesen fogalmam.

Borbély G y ö rg y : E g y s z e rű  u g a t á s !  (F o ly to n  
nos n ag y  zaj a Ház m ind 'n  oldalán.)
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E ln ök : (Csenget.) Csendet kérek, t. Ház! A 
képviselő uraknak maguknak áll érdekében, már 
csak a nagyközönség szempontjából is, hogy meg
hallgassák úgy a vádoló, mint az igazoló beszédét. 
Kérem Kaas Ivor báró é» Nessi Pál képviselő ura
kat, hogy a védelmet nkktóztassanak Bánffy Dezső 
báróra bízni.

Gróf T isza  István miniszterelnök: Hogy ki 
m it akar az ecsedi láp kérdéséről mondani, arra 
magam is kiváncsi vagyok'.

Gróf K árolyi György: Én is!
Gróf T isza  István miniszterelnök: Ha mást 

akar valaki mondani, mint azt, hogy nekem ott 
földbirtokom van. földbirtokom, orne’y a legsúlyo
sabban megterhelt, ártéroeztályba esik, talán egy 
pár hold kivételével és amelyre nézve mellesleg 
megjegyzem azt, hogy am ikor. . .  ( Egy hang a bal
oldalon: Ez házszabály?) Kérem. az sem házszabály, 
ha az embert ilyen gyanúsít ásókkal illetik. (Oriá* 
nagy zaj és felkiáltások a jobboldalon: Gazság! 
Hitványság! Komiszsátfl F o ly ton*  nagy zaj a 
Ház minden oldalán.)

E ln ök : Csendet kérek, t. képviselő urak. A 
legrosszabb szo'gá atot teszik' a t. képviselő arak 
Bánffy Dezső báró képviselő urnák, ha folytonos 
közbeszólásaikkal zavarják a szónokot, (Nagy zni 
a bal- és szélsobaloldalon.)

H ock János: Halljuk a leleplezést! (Felkiál
tások a jobboldalon: Hock János szeretné, ugy-e? 
'Miféle leleplezést, tán a „Szalon** leleplezését? 
Nagy zaj.)

E ln ö k : Csendet kérek! Méltóztassék a  foly
tonos közbeszólásokíól tartózkodni !

Gróf T sza  István m iniszterelnök: Tehál is
métlem, mert bocsánatot kérek, az azután ellen
kezik a lovagiasságról és a becsületről való 
felfogásnak legelemibb alapelvivel (Úgy van! 
Úgy van! a jobboldalon.), ha valaki ilyen oda
dobott jelszavakkal akar kitérni a kérdés- ér
deme elől. (Hosszantartó nagy zaj és felkiáltá
sok a jobboldalon: Gazság! Alá valóság! Gyalázat! 
Folytonos zaj a Ház minden oldalán. Elnök ismé
telten csenget.)

Gróf Z ichy  Aladár: De igaz!
R akovszk y  Istv á n : faaza van! (Nagy zaj a 

Ház minden oldalán. Haitink! Halljuk! jobbfelöl.)
Gróf A nd rássy  Tivadar: I^aza van!
Gróf H adik-B arkóczv Endre: Igaza vsn ! (Ál

talános nagy zaj. Halljuk! Halljuk! jobbfelöl.)
Gróf Z ichy  Aladár: Kérem, meghallgatjuk! 

Halljuk!
Gróf Ti»za István m iniszterelnök: Azt hi

szem. hogy erről az incidensről felesleges többet 
mondani. (Helyeslés a jobboldalon.)

Gróf A n d rássy  Gyula: Helyes!
Gróf T isza  István m iniszterelnök: Ami ma

gát a felvetett politikai kérdést illeti, ahhoz tulaj
donképpen már hozzátenni valóra nincs. Egysze
rűen megjegyezhetem azt, hogy Bánffy Dezső báró 
azon memorandumomat átvette, annak tartalmát tu 
domásul vette, de ez már az akciónak utolsó hetei' 
ben. talán február elején történt (Mozgás a szélső, 
baloldalon. Halljuk! Halljuk! jobbfe’ől.), mikor . . .

E ötvös K á ro ly : M ár le m o n d o tt!
Gróf T isza  István m iniszterelnök: . « . talán 

körülbelül egy hónappal a lemondása előtt, de min
denesetre az akció olyan stádiumában, amikor már 
sem Bánffy Dezső báró szempontjából, sem az én 
szemixratomból nem volt szükséges, hogy egymással 
szemben ezen kérdésre többé visszatérjünk. Én azon 
célomat., hogy álláspontomat vele szemben tisztáz
zam é6 netaláni eljárásának következményei iráut 
Bánffy Dezső báróban kételyeket fenforogni ne 
hagyjak,- azon memorandum átnynjtásával elértem. 
Ez az amit tudok a dologról és amit elmondani kö
telességem volt. (Élénk helyeslés a  jobboldalon.)

(N em  T isza- h an em  A ndrássy .)

Báró B án ffy  Dezső: T. képviselőházi (Hall
juk! H alljuk!) Azokkal szemben, amiket a minisz
terelnök u r  az előbb mondott . . . .  (Nagy zaj.)

E ln ö k : Kérem a képviselő urakat, ne ir.él- 
tóztassanak egymás szavába vágni.

Báró B án ffy  Dezső: . . .  én kénytelen va
gyok még egy tanúra hivatkozni és ez Andrássy 
Gyufa gróf. (Halljuk! Halijuk! balfelöl.) A minisz
terelnök maga sem állítja, hogy ö a velem folyta
to tt beszélgetés rendjén arról győződött volna meg, 
hogy alkotmányfelfüggesztés kérdésével foglalko
zott volna az akkori kabinet. Én tehát elfogadom, 
hogy Rosenberg t. képviselő u r jóhiszemüleg járt 
el. de rosszul választotta meg azt az értesítőjét, 
oki neki ezt a hirt hozta. (Felkiálíá^ok balfelől: 
K i volt az ?)

R osenb erg Gyula: Jeszenszky Sándor. (De
rültség balról. Felkiáltások jobbfelöl: Az volt a 
jobb keze! Nagy zaj.)

Báró B ánffy  Dezső: Az alkotmány felfüg
gesztésének kérdésével az akkori kormány egyálta
lában nem foglalkozott és erre nézve akkori mi
nisztertársaim nekem kétségtelenül tlcg jó tanúim. 
Hogy azután egy általam igen nagyrnbecsiilt em
ber, aki azonban a kabinetnek nem volt tagja, aki 
g iniíii«tcrtanáC’ban részt nem vett, talán rémkéne

ket is látott, az lehetséges, de kétségtelen, hogy tá
jékozatlan volt a dologban. (Halljuk! Halljuk! 
balfelől. Derültség johbról.) Igaz az, amit Tisza 
István gróf mond, hogy igenis a kormány az akkori 
szorult. helyzetében sok mindenről gondolkozott, 
hogy hogyan szabadulhatna esetleg. (Nagy zaj.) 
Gondolt a Háznak cx-lcxben való feloszlatására is, 
azonban végleges megállapodás c tekintetben nem 
jött létre, csak foglalkoztunk a kérdéssel, esetleg 
foglalkoztunk a különböző menekülési módokkal. J a 
nuár hónap első napjainak valamelyikén, azt gon
dolom, 4-ik vagy 5-ikén Andrássy Gyula gróf felke
resett engem és figyelmeztetett azokra a komoly kö
vetkezményekre, amelyek előállhatnak, ha tovább 
feszítjük a húrt. (Élénk éljenzés a baloldalon.) Ila 
az alkotmányos élet rendjét megzavarva oly álla
potokat teremtünk, amelyek igen komoly, veszedel
mes konzekvencánkra fognak vezetni, ha élére állít
juk a dolgokat, ha a nemzet maga sem fogja tud
ni, hogy vájjon hol az igazság és vájjon célszerű-e, 
helyes-e a többség elméletét a vékletekig vinni (Fel
kiáltások: Éljen Andrássy!), avagy pedig czélsze- 
rübb lenne a kormánynak a helyét otthagyni. (Hall
juk! Halljuk! balfelöl.) Andrássy Gyula gróffal 
beszélve, tanácsát meghallgatva, pár napi gondolko
zás után arra határoztam el magamat, hogy én is 
követem azt, amit ő helyesnek lát és a koronának a 
miniszterelnöki tárcát rendelkezésére bocsátottam s a 
kiegyenlítési tárgyalásokba nem szóltam bele. (Hosz- 
szantartó éljenzés és taps balfelől.)

R ákosi Viktor: Bánffy nem követett el bűnt, 
legfeljebb akarta! (Felkiáltások balfelöl: Mondjon 
le! Mondjon le!)

Báró B án ffy  D ezső : A helyzet komolyságára, 
figyelmeztetett engem akkor Andrássy Gyula gróf. 
Hála Istennek ma is ö az. aki felemeli szavát akkor, 
amidőn az alkotmány védelmére van szükség. (Zajos 
éljenzés a bal- és szélsőbaloldalon.)

Andrássy Gyula engem figyelmztetett arra 
hogy személyes érdekeket, személyes tekinteteket 
személyes szempontokat félre kell tenni, mert az 
ország érdekei, a nemzet, érdekei úgy kívánják 
(Élénk helyeslés, éljenzés és taps a bal- és szélső
baloldalon.) Az ö tanácsát követve, félre állottam. 
Félre állottam, bár nagy önmegtagadásomha, nagy 
megaláztatásomba került is.

R akcvszky  István ; Tisztességes volt! (Úgy 
van! Úgy van! a bal- és szólsöbaloldalon.)

Báró B án ffy  Dezső: Mondom, nagy megaláz
tatásomba került; de jóhiszeműen hazafiui köteles
ségemet teljesítettem. Vaijon ma remélhetjük-e azt. 
hogy ezen az utón szanálhatjuk a helyzetet?

Ez az t. Ház. amit el akartam mondani, mert 
•erre felhivattam. Azt gondolom, hogy vád e tekin
tetben sem a múltat, sem a jelent illetőleg engem 
nem terhelhet. (Hosszantartó élénk helyeslés és 
éljenzés a bal* és szélsőbaloldalon.)

(K ovács P ál.)

K ovács Pál: Polónyi reá, mint soros jegy
zőre hivatkozott, mikor a november 18-iki ülés volt. 
Igaza van Polónyinak. Igen sokan voltak felirat
kozva még szólásra.

F elk iá ltások  b a lfe lö l:  Hamisítók 1 Csalók! 
Gazemberek I

E ln ök : Megállapítja a kővetkező ülés napi
rendjét, amely hétfőn lesz s az ülést fél 3 órakor 
bezárja.

J  B ánffy-ügy.
"A szabadelvű pártban ma este még élőnk 

volt az élet, mert a miniszterelnök <tfak esti 
tizenegy órakor utazott el Becsbe, ahol a király 
holnap délelőtt kilenc órakor fogja fogadni.

Sok p z ó  esett a klubban a ma szőnyegre 
került Bánffy-ügyről. Tisza István egy csoport 
előtt bemutatta eredeti kéziratát annak a me
morandumnak,, melyet ö Bánffy Dezső minisz
terelnökhöz intézett s melyben Bánffv tervei
vel szem'oeu álláspontját világosan és ha távo
zott an kifejtette. Tisza István ezt a memoran
dumot, mint a kéziraton konstatálható, feb
ruár k-én küldte el Bánffy Dezsőnek, míg gróf 
Andrássy Gyula, mint az szintén 'megállapít- 
ható, már január első harmadában kapac Hálta 
Bánffy Dezsőt. Ha tehát egyáltalán a kapaei- 
tációnak engedett az akkori miniszterelnök, 
úgy az nem az Andrássy kanoeitátása volt.

Megkérdezték Lukács László pénzügy
minisztert is, hogy mint a Bánffy-kabinetaiek is 
pénzügyminisztere, tud-e valamit a Bánffv 
Dezső ma kipattant terveiről? Lukács László 
elmondta, hogy mikor ma a Házban szóba 
került az ügy, nem emlékezett mindjárt reá, 
de aztán gondolkozott és eszébe jutott, hogy 
Bánffy a\ ujonctörx'ény nélkül való újoncaíó.st

s a renitens megyék inegrendszabáíyozását 
csakugyan többször szóba hozta* még miniéit 
tertanácsokon is, de a minisztertanácsokit meg- 
előző cs kövein megbeszélések folyamán pláhq 
sokszor. Határozat tárgyát azonban nem ké
p ezte  p  igv jegyzőkönyvekbe re került.

Ezek szerint természetes, hogy a szabad
éi vüpártban ma este a Bánffy Dezső ügyéről 
más hangon is beszéltek, mint a képviselő- 
házban.

A pártban úgy tudják, hogy a minisz
terelnök már a hétfői ülésben felolvastatja aa 
elnapoló királyi kéziratot.

*
Jeszenszky Sándor a Politikai Értesítő 

utján a következő nyilatkozatot t^ z j közzé:
„A képviselőház mai ülésén az esti lapok 

jelentése szerint Rosenberg Gyula képviselő u r 
azt mondta, hogy a Bánffy-kormány utolsó napjai 
alatt valaki, aki a dolgot tudhatta, hozzá jö tt az- 
zal a hírrel, hogy borzasztó dolgok vannak készü
lőben, Báuffv az alkotmány felfüggesztését tervezi 
s azért az a valaki felhívta Rosenbcrget, hogy aa 
Isten szerelméért tegyen valamit..

Az ülés további folyamán Rosenberg képvi
selő ur odanyilatkozott, hogy az a  „valaki** én 
voltam.

E  nyilatkozatra kénytelen vagyok kijelente
ni, hogy én Rosenberg képviselő urat soha és se
hol nem kerestem fel. Ellenben igaz, hogy vele, 
mint barátommal, politikai kérdésekről bizalma. 
san beszélgettem, anélkül, hogy módomban állott; 
volna olyan kijelentéseket tenni, m int aminőket 
ma nekem tulajdonit, - és legkevésbé sem vettem 
magaannak alkalmat arra, hogy az alkotmány 
megmentésére kérjem fel.-

Budapest, 1904. december hó 16-án.
Jeszenszky S ándor.®

A szabadelvű pártbó l.
Tisza István miniszterelnökhöz a mai nap fo

lyamán a következő távirat érkezett:
Becs. A legutolsó napok eseményei irántad 

való bizalmamat csak íoko.-aók. Fogadd őbzinte 
tiszteletem és ragaszk<xlá.som újabb kifejezését. 
A szabadelvű pártba való belépésemet a mai napon 
bejelentettem.

Anbrózy István.
A szabadelvű pártkörbe a mai uap folyamán 

beiratkoztak dT. Floch'Rcichersbcrg Alfréd, gró 2 
Zichy István, Hankó-Veress Károly, Lederer K á’ 
roly, dr. Lipcsey Péter. Radó Lajos, Ballagh Béla, 
dr. Hangár István és Farkas Albert alispán.

*
A képviselőhöz mai ülésén ellenzéki oldalról 

többen kétségbe vonták, hogy a november 18-iki 
ülésben az ülésszak berekeszt és ét elrendelő királyi 
kéziratot felolvasták volna. Ezzel szemben Daráray 
Aladár országgyűlési képviselő konstatálni kívánja 
— amit a mai ülés folyamán az előrehaladott idő 
miatt felszólalásban már nem tehetett—  hogy abban 
az ülésben ő, mint soros jegyző, a kérdéses királyi 
leiratot tényleg szóról-szóra felolvasta*

A z ellenzék köréből.
A áis&zidcnsek ma is találkoztak, hogy a po

litikai helyzetről tanácskozzanak- Mai konferen
ciájukon már Bolgár Ferenc is megjelent, akit 
nagy rokonszenwcl fogadtak. A disszidensek meg
rendültnek hiszik Tisza állását.

Már a szövetkezett ellenzék, melynek vezérlő
bizottsága ma este is értekezett, T todé bukottnak 
tartja s úgy vélekedik, hogy amennyiben a  minisz
terelnök zsebében is volna a feloszlató királyi kéz
irat, neki még a beterjesztéshez külön engedélyt 
kell kérnie, azt pedig nem fogja megkapni a király
tól exlexben. A kormány sorsa tehát, a szövetkezett 
ellenzék hite szerint, a mai napon dőlt el, mikor az 
ellenzék az iudemnitá&t megtagadta.

Mindazonáltal a szövetkezett ollenzék számol 
a választásokkal és Bánffy Dezső mai beszédéből is 
k itű n t, hogy az ellenzék a választások idejére a 
koaliciót már elhatározta.

A lap ta lan  h í r . , . . , o |
Yaltiáseb-ik lap azt irta, hűsry g|íJS.'.V ndrátoV 

Ttvadáriiv "üzenet ‘ alakjában befolyást gyakorolt



Budapest, szombat. B U D A P E S T I N A P I O 1904. december 17. 348. s-rám.

volna Csekonies Gyula grófra a tekintetben, hogy 
lépjen ki a szabadelvüpártból. A „Politikai É rte’ 
bitó*4 megbízást nyert ezen hir megcáfolására, 
amennyiben Audrássy Ti vadamé politikáról nem is 
beszélt Caekonics Gyula gróffal s vele egyáltalában 
nem is beszélt az utóbbi napokban,

K Ü L F Ö L D

Az orosz-jap án  b áb om .
B u d a p e s t ,  december 16,

A  nap kgfontosabb híre az. hogy az oro
szok ismét, előrenyomulni készülnek. A hir 
Észak-Koreából származik és felveti minde
nekelőtt azt a kérdést, vájjon Eezak-Koreában 
vagy Mandsuoi^zágban készüké az orosz sereg 
az offeqzivára. Amott a nehéz tél közeledése 
miatt az offenzív a csak esti.<élvel>b erővel volna 
meginditbató, de igv is elvonhatná a Man- 
dsuriába szánt japán erősítések jelentékeny 
részét, a Sahoraenti előrenyomulás azonban 
eéltúdatoisabb vállalkozás volna, mert. mahol
nap mégis csak elemik Port-Af tini r, é= az os
tromló sereg Ovama rendelkezésére bocsáthatja 
erejét. Port-Arthur kikötőjében harcképtelenné 
tették a japánok a port-arthuri orosz flotta 
utokó hajóját: a Szebasztopolt is é® vele 
együtt több torpedóhajó is elpusztult. Orosz
országban még most sem hisznek a 203 méteres 
dombról elért sikereknek és azzal vigasztalód
nak. hogy Japán csak azért terjeszti a kedvező 
híreket, hogy újabb pénzeket szavaztasson meg 
h z  ingerült parlamenttől. Talán van valami 
igaz is az orosz deinentikben, de ahhoz kétség 
sem férhet, hogy a port-arthuri flotta segítsé
gére a balti hajóraj most már nem számíthat.

A Szebasztopol.
L o n d o n  d e c e m b y  16.

Tokióból jelentik, hogy torpedónaszád-hajóiaj 
14-én félhárom órakor reggel megtámadta a Sze- 
basslopol-i és egy kormány hajót. A torpedónaszádok 
egy kivételével, amely eddig nem került meg. épen 
kerültek vissza. 14-én reggel a Szebtrs:főpöl dereka 
három lábnyira sülvedf. lo-én reggel kilenc órakor 
azt a jelentést kapta a hajóhad parancsnoka, hogy 
a Szebaszlopal dereka egészen Icsühjedt, úgy hogy a 
forpedóesövek már f i :  alá juioUak. Minthogy a ja
pánoknak már néni kell az orosz hajóhad kitörésé
től tartani, a japán flotta legközelebb visszatér Ja- ( 
punba, ahol dockokban sérüléseit kijavítják, hogy 
előkészítsék a balti Holta fogadására.

P o rt-A rth u r  ostrom a.
L o n d o n  d e c e m b e r  16. 1

A harciéi rői jeleutik, Hogy a japánók bombá
zása az Ozdaehni ágvuuabxádot is búbosán megsér
tette. Több torpedónaszád még mindig a korházha- 
jók mögött keres menedéket.

B er lin , d ecem b er 16.
A LokaladZ^djcrnek táviratozzék Tokióból', 

blöesél tábornok azt felölte a japánok, újabb fel
szólítására, hogy ő .és emberei semmi áron sem ad
ják f'.l Port-Arrburt.

A m a n d zsu ritti h arctér,
P éris , december 16.

A z Hcho d t Paris-nnk táviratozzák PélcrvárrőT. 
Mukdeni jelentés szerint Linevies tábornok a 

japán hadállások kikémlelésére indult s égésién kö
zel ju to tt az ellenséges elóórsókUiz. A tábornok és 
vezérkara a japán tüzéisóg és gyalogság lőtávolsá- 
gig hatolt s a kiséret több tisztje megsebesült, egy 
közlegény elesett. Linevies az önkéntesek közül vá
logatta ki kíséretét, amely csapatban a saját kato
nai pályáját kezdte.

A fekete-tény é r i flott a.
Pária, december 16.

A Neie-y oek Héráid pétervári tudósítója táv
it atozza, hogy az orosz külügyminisztérium kije
lenti, hogy semmi körülmények közt .-em lehet szó 
a  fekete-tengeri hajórajnak a harctérré való rende-

Schmidthauer- b 
- féle p g m a n d i keserüvíz. reggel fél pohárral használva, wyuitaH le9l6ItélemetI,

gyom or*, b é l- és  v é rtis z titó , a  m e lle tt  re n u k ivü l jó  é tvág yat ho z . Üvegje 50 fillér. 
Csak a felél kell bevenui, mint uiS  kestrilvizekből. azért kapható miadtnütt kis üveggel is 30 illírért.

léséről, mert Oroszországnak nagy érdeke, hogy a ? 
Fekete-tenger orosz tenger maradjon ? ez csak u iy  
lehet, ha o lt  erős orosz flotta vau. Nincs orosz kor
mány, amely bármi áron is megkockáztatná a fekete
tengeri flotta elküldését.

A panaszkodó oroszok.
P é te rv á r  d e c e m b e r  16.

A firscuija Vjedomosili tudósítója jelenti 
Snaguan.-anból tegnap estéről: Azt hí tesztelik, hogy 
a japánok .Khina semlegességének megsértésével 
végleg birtokukba vették a szinmintiirsanlviikvani 
vasutat. Goabartesi állomáson kínaiaknak öltözött 
japán katonák három tisztel feltartóztatják a vasút 
utasfait. A japánok eljárása az itteni lakosságban 
kid vétlenséget kelt.

P é te rv á r  december 16. 
Daciapiiból jelentik 15-ikéröl: Tegnap, ami

dőn a japán előőrsök megütköztek a Zacpiusky-ez- 
redhez tartozó lövészekkel, megfigyelték, hogy a 
japán puskagol.vókból, amikor a földet érték. olyan 
szag és gyönge fény áradt, mint a robbanásoknál 
szokott történni. Az egyik lövészt karján ta 'álta egy 
ilyen löveg te azon kérsz fülhatolt. A nyilas, am e
lyen a golyó behatolt, másfél versoknyi átmérőjű. 
Azt hiszik, hogy a japánok robbanó puskngolyókat 
kezdenek használni.

K orea  alkonya.
Tokió, december 16.

A koreai kormány elhatározta, hogy összes 
külföldi képviselőit és meghatalmazottait legrövidebb 
időn belül visszahívja és érdekeinek képviseletével 
Japánt hízza meg.

H ÍR E K

K é t tö r té n e t .
A mai napnak két érdekes története van. Az 

egyik történet szól Eötvös Károlyi ól, Tisza István
ról, Ballagj Gézáról, Sándor Pálról ée az Abbázia 
kerek asztalánál divó szokásokról.

A másik történet nem szól senkiről és éppen 
abban vau az érdekessége, hogy összes szereplői 
nemcsak ir.i előttünk, de egymás előtt is ismeret
lenek.

A z első történet.
Eötvös Károlyt valahogy odalerelte a folvofeón 

hömpölygő ember áradat a jobbeldali pamlagok 
egyikére. Ha már itt volt a vajda, hát letilt és 
szidta Tisza Istvánt a sajat párthívei előtt. Battagi 
Géza elébe állt a követelte a bizonyítást.

— Neked nem bizonyítok — mondta -t vajda 
— mert te jogtanar vagy. Oly au jogtanár pedig nincs 
az országban, akivel vitatkozni lehetne.

—  K m elyvel sem  ? —  k é rd ez ték  évödve.
A v a jd a  h unvo rgato tL
—  Avval se.
— Hát Sághyval ?
A v a jd a  m ég jo b b a n  h u n y o rg a to tt.
— Sághyról mindig az a véleményéin, hogy 

vele sem. de róla nem mindig mondom cl a véle
ményemet.

Ballagi Géza most m ár szépen kérlelte ;
— Hát ne vitatkozzál velem, vajda, de bizo

nyítsd be, mi hibája Tiszának.
- • No jó — mondta Eötvös. Hat Tisza gaz

dag ifjú volt, nemes ifjú, előkelő család sarja. Ta
nult is külországi egyetemeken, vagy legalább is 
járt odi.. Aztán haza jött, kilépett a  közéletbe s 
ahelyett, hogy független ember lett volna, beállt — 
bankdirektomak.

He már ezt Sándor Pál bem tudta megállni 
szó nélkül. Megmagyarázta a vajdának, hogy az 
csak dicséret remélté, fia nagy ur létére iparral, 
gazdasággal foglalkozik valaki. Nincsen benne diliu- 
rnáló, áöt elisirterésreinéltó. Hát Deák, hát Kossuth 
nem foglalkoztak iparral, kereskedelem -politikával?

Sándor Pál alig győzte a sok adatot. Neki- 
hcvftll s a többiek segítségével legyűrték a vajdái.

—  No —  mondta — hát ezek  m ár szak 
dolgok.

— Azok.
— Arról pedig ne beszéljetek nekem.
—  Miért ne ?
A vajda m osolygott. Ha m ár az  érveivel nem  

győzte, a humorával próbálkozott.
—- Hát azért ne, mert az Abbázia asztalánál 

az a szabály, hogy mindenkinek csak arról szabad, 
beszélnie, amihez tze/a ért. Mihelyt arról beszél az 
ember, amihez ért, kész a veszekedés.

A m ásod ik  történet.
A tőzsde lépcsőhézában két m beszélgetett 

ma délelőtt. Fontos dologról lehetett szó, mert ész- 
I re sem vették, hogy az ajtó előtt most állt meg 

egy elegáns automobil. Az automobilból kiugrott 
egy előkelő idegen, fölszaladt a lépcsőn, aztán sq 
szó se beszéd, pofon vágta a beszélgető urak 
egyikét.

A poíonvágott ember első sorban a cilindere 
után kap, aztán megfordul. Csakhogy mire ez meg
történik, az automobilos ember már eltűnt a látha
tárról.

Mi következik m ár most ebből? Az égből néni 
pótban a pofon. Más nincs a  közelben, mint az az 
ur, akivel beszél. Kapja magát a pofon vágott em
ber s pofon vágja a  barátját, azután elszalad.

A poíonvágott ember elsősorban a  cilinderé* 
hez nyúl, aztán megfordul. Amíg ez megtörténik, a 
tettes mái- eltűnik.

S most ott áll a  lépcsőháziján egy káromkodó, 
dühös ember s majd megpukkan mérgében, m ert 
nem tudja, ő bolond-e vagy más. Aztán kisompo* 
lvog a kapu elé és néz s azt gondolja m agában;

— Csak volna valaki, akit pofon üthetnék.

B u d a p e st, d ecem b er 16.
—  A  p o r tu g á l k ir á ly t  p ár P irisba.il*

Parisból jelentik hogy Lonbcl és neje tegnap disz- 
ebédet adtak a portugál király és királyné tisztele
tére. Lonbi t elnök felköszöntötte a  királyi párt es 
csaladját, valamiül l rancziuoiszággal jóbarátságban 
elő Portugáliát, a király pedig köszönetének kifeje* 
zése mellett Fraueiaor.-.zágot Portugália barátjának 
mondotta és az elnök egészségére és Franciaor- 
szíg  boldogulására ürítette poharát. Mindegyik túszt 
után felhangzott a szokásos nemzeti himnusz.

—  T o r u l a  k ir á ly i  v á r o n . A budai királyi 
várpalota előtt elhúzódó oszlopcsarnok szögletpillé* 

. ión. mely a miniszterelnöki palotával szemben a  
j bástya fokán van, most kezdték meg az odaszánt 

honi madár főlállitási munkálatait. A hatalmas 
i inrul Ltonáth Gyula szobrász mintázta és az ő  
j tervei szerint már ércbe is öntötték. Most az egyes 

részek összeállításán dolgoznak. Újév utáu azonban 
elhelyezik a talapzaton a kiterjesztett szárnyúi óriási 
madarat, mely egyik művészi ékessége lesz a budai
v á rn ak .

—  I b s e n  h a ld o k lik .  A sok  aggasztó é s  eá«
foló jelentés közepette, amely Ibsen állapotáról ér* 
kezik, csak az az egy bizonyos, hogy a költő nagy
beteg. Egy mai k  risztté niai távirat szerint Ibsen ál-

: lapot a reménytelen. A költő tel jes nyolc nap óta 
! eszméletlen állapotban fekszik és utolsó óráit é lt 
I Az oivoeok minden órában várják a halálátt

—  L u jza h ercegn é tin ye. Páriából fá v ira fó z-  
za tudóríiónk. hogy holnap délután 2 órakor kezdő, 
dik Lujza kóbnrgi hercegnészon.y elmeállapotának 
megvizsgálása. A formaságok elintézése után meg- 
cekc’ík i" szakorvosok:!. Ennél az. aktusnál jelen lesa 
dr. é tik '/uanó í lovoc. a hercegné gondnoka és ügy
védje, dr. SűrauM r, ellenben í ’ülöp lK.recg és a belg.x 
király nem k'|>vi-du tik magiuait. A z eskü letetek* 
után a ' orvosokat Ixmiulatják a  hercegnének, oki, 
uralkodó család ingja lévén, nem tartozik mogjcleii- 
tii a tŐ nénysók e lo lt.

—  D rana k irá ly n é  y a ch tja  B u d a p e sten . Ér-*
de.kes haió érkezett, tegnap Budapestre, fcz a  h ajó  
D m ga  királyné yaebtja. amely az ö  uevét is viseli- 
A kis hajót, amelyen a  kapitányon kivül tiz matró ‘
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van el akarják adni a a román királyné már alku- 
■főzik is rá, do olyan kereset Ígért érte, hogy a 
vállalkozók nem akarják odaadni. De ha a  Duna 
fagyni kezd s  a vadít ném lolytathalju árverező 
útját, valószínűleg mégis megegyezik a román ki
rálynéval

__ E g y e t e m i  é le t .  A tu d o m á n y e g y e te m e n  |
<ua befejezték a  leckekönyvek aláírását s most már [ 
csak a  kollokviumok és szigorlatok folynak egész 
23-áig. Az egvetem tanácsa utolsó ülését szintén 
23-4n tartja meg éhben az esztendőben s ugyanak
kor vagy 24-én lesz az utolsó doktoravatás is. A 
tanév másod k felére január 7-én kezdődnek a bei- 
ratísok.

_ A b o r v á t o k  S z e n t iv á n y i  e l l e n .  S z e n t
irányi Árpád ellen tüntetni készülnek a zágrábi 
egyetemi ifjak. Nem tudják megbocsátani a nem
zeti párt egykori vezérének, hogy a  szabadelvű 
párt nevezetes déli értekezletén így beszélt, Tiszta 
Istvánnal válaszolva:

Kérem a miniszterelnök urat, hogy semmi
féle rotorzióral most ne méttózlassék élni, 
m ert az bizonyos, hogy amely percben bármilyen 
kis erőszakosság történik, az egész az utcára fog 
kerülni. .4 vmayar ember tinit korral. Ásókkal el
bánni könnyebb. A  magyar ember ha tűzben van, 
gondol azzal, hogy o'.thagyja-o foga fehérét 
vagy sem.

Mint Zágrábból jelentik, az egyetem aulájá
ban heveshangu pinkát szólítja íöl a diákokat előg- 
tételvevésre s a horvát nemzeti becsület megvédé
sére. Ez azonban még nem e.ég: párbajra való ki
hívást is fog kapni Szentiványi, ugyancsak a horvát 
ifjúság részéről- A zágrábi újságok kivétel nélkül 
fölháborodva veszik tudomásul Szentiványi kijelen
tését s igyekeznek tőbbő-kevésbbé sértő szándékot 
belemagyarázni, kiki politikai állása és tempera
mentuma szerint. Érthetetlen a horvát ifjak c tüzes 
felháborodása. Mert ha volt is Szexíttafttj/i-Dak ki
fogásolt szavaiban valami félreérthető, Pcjacsctrics 
Tivadar gróf horvát bán azonnal megtette rá észre
vételét és Szentiványi Árpád lovuginsan kimagya- 
Tázta magát.

__  D o y en  rák szeru m a. X cm  uj d o'og , de
egyre nagyobb szenzációt okoz párisi orvosi körök
ben. Tagadhatatlan immár, hogy a szérummal be
oltott rákbetegeknél feltétlen javulás mutatkozik, ezt 
m aga Metsnikof tanár is megerősiti, Berger, Nelaton 
é s  Monod orvosok állandó bizottságot képeznek az 
ügy további tanulmányozása céljából.

—  S y v e t o n  ö n g y i lk o s s á g a .  A párisi na
cionalista sajtó kézzel-lábbal dolgozik, hogy t-Uen- 
sulvozza a köztársasági lapok kegyetlen leleplezéseit 
Syveton öngyilkosságának okairól. Állhatatosan ahhoz 
Ragaszkodik, hogy Syectont úgy gyilkolták meg. de 
incst m ár a  gyilkos nem a szabadkőműves .banda'1, 
hanem a  tulajdon felesége. Persze határozottan incg- 
jrni nem merik ezt, de célozgatnak rá, hogy a 
gyilkosságot olyan valaki követte el, akinek érdeké
ben állott Sy vetőid örökre lerázni a nyakáról. Syve- 
tan. nővérének férje, Barnay  dr. kinyilatkoztatja a 
Patric-ban:

— Sógorom sohasem követelt volna cl ön 
gyilkosságot és ha igen, akkor revolverrel végezte 
volna ki magát. A P attié  szerint Syveton mostoha 
leánya hisztérikus félbo.ond asszony volt és Syveton i 
sohasem közeledett hozzá megengedhetetlen ajánla- ! 
tokkal. Már mint 15 éves leány hasinló vádakat j 
emelt mostoha atyja ellen. Akkor az orvosok kije- i 
lentették, hogy a szerencsétlen leány képzelődik és j 
egy chantíllyi kolostorba küldték. Most Menardné , 
ú jra előáll a szörnyű vádakkal. Gyalázatos akna- j 
munkának esett áldozatul a szegény Syveton, Ta
núul hívja Syveton nyolcvan éves apját, hogy meg
mentse a nacionalizmus megrokkant tekintélyét. Az 
öreg Syveton kijelentette:

— Fiam maga volt a  beesőiéit sS«g I Komoly 
ok  nélkül sohasem emésztette volnu cl magát és 
nem volt oka rá, mert bűnt nem követhetett cl. 
Semmi kétség, úgy gyilkolták meg,

—  A Széchenyi litván-társaság holnap, szom
baton délre hirdetett közgyűlése közbejött akadályok

miatt elmarad. A közgyűlést később megállapítandó 
időben fogják megtartani.

—  K in g e r  u to lsó  szó z a ta . Meg ott élt »
külföldön, távo l a h aza i rögtől, ahová k ön n yes  
szem ekkel vágyódott s  ahová nem  m eh etett. 
Onnan szó lo tt m ég  eg yszer  búrjaihoz, fájdalm as  
hangon é s  tört rem ényekkel. De csak az  ö  le l
kének rem én yei hu lltak e l, tudta, hogy többe  
nem  látja v iszon t a  k in csek et term ő hegyeket, 
a szé les  szán tóföld ek et, a  szép  lege lők et e s  
az ö  derék nép ét, Do buzdító szava e z  u to lsó  
kiáltványában, politikai végrend eletéb en is  n 
haza rem én ységéről szó l. am ely  rem én yt soh a  
nem  szabad e le jten i, h ogy újból fe lép íth essék  
azt, am it az  idegenek lerom ho'tak. E zt a le v e 
let olvasta  le l B otba  tábornok lirü ger te m e té 
sén  s  a  koporsó körül összegyű lt hurok n ed ves  
szem ekkel hallgatták, A  levé l így s z ó l :

A mély gyászban-és fájdalomban, amely kör
nyékez, az önök üdvözlése őszinte bálival tölt el. 
Fogadják köszűnetemet azért, hogy öreg elnökükről 
megemlékezlek, hogy n múltat el nem felejtették, 
mert aki jövőt akar teremteni, annak a múltat sem 
szabad szem elöl téveszteni. Ezért kérem önöket, 
hogy keressék a  múltban mindazt a jót és szépet, 
ami benne föltalálható. Alkossák meg e szerint ide
áljukat s igyekezzenek a jövőben ezt az ideált el
érni. igaz ugyan, hogy sok megsemmisült és elpusz
tult abból, amit fölépítettünk, de egyetértéssel lehet
séges lesz, liogv újra fölépítsék azt, awil ittasak 
leromboltak. Ne felejtsétek el azt a komoly figyel
meztetést, amely ebben a szóban v an : diáidé et 
iwpora és legven rá gondjuk, hogy ezt a szót so
hase alkalmazzák az alrikanderekre. lgv aztán fenn 
fon maradni és virágozni fog a mi népünk és a in' 
nyelvünk. Isten kezében van, hogy én ebhói mit fo
gok megérni. Brit lobogó atatt születtem ugyan, de 
nem kívánok alatta meghalni. Megbarátkoztam már 
azzal a keserű gondolattal, hogy idegen földön, in ut 
száműzött, távol rokonoktól és barátoktól fogom 
szememet lezárni, távol mindazoktól, akiket szeret
tem és akiket soha sem fogok viszont látni; távol 
az afrikai földtől, amelyre unit logok többé lépni, 
távol attól az országtól, amelynek civilizációja volt 
életem föladata s ahol egy népet fejlődni és tölvlrá- 
gozni láttam. De könnyebben fogom elviselni ezt a 
keserűséget, ameddig meg lehetek ártól győződve, 
hogv a megkezdett munkát folytatni fogják, amed
dig az a remény támogat, hogy a munkát siker 
lógja koronázni. így legyen! .Szivem mélyéből üd
vözlöm önöket és az egész népet. Kritger.'

__ P o l i t ik a  a  b é ly e g e k e n .  A politikusokat
és bélyeggyűjtőket egyaránt érdekelni lógja az az 
eddig nem eléggé ismeretes dolog, hogy a szetb 
kormány miért vonta be olyan csodáimra méltó gyor
sasággal a Péter király által kibocsátott postabélye
geket. Az uj bélyegeken tudvalévőén két lej volt 
látható, Kara György ős Péter király leje. Csakhogy 
ennek a két fejnek volt valami fintája, amit a figyel
mes szemlélő hamarosan észrevehetőit, ha megfor
dítva nézte a bélyeget. A két egymás mellé rajzolt 
fej fordított torzképe egy arcképet m ulatott: a meg
gyilkolt Sándor király halotti m aszkját

A szerb udvarnál kutatják, hogy kittek az 
agyában logamzott meg ez a bosszúálló, gyilkos 
gondolat s csuk természetes, hogy asszonyt gyanú
sítanak vele. Azt az asszonyt, aki a fia haláláért 
akar bosszút állani, Natália exkirálynét. A gyanú 
szálai odáig vezetnek, hogy tudni vélik, hogy Natália 
a bélyegrajzolóval érintkezésbe lépett és ű adta neki 
ezt a pokoli ideát

—  G r ó f i s  b s l l e t m e s t e r .  Izgalmas jelenet 
játszódott le ma délelőtt az Andrássy-uton, az Ok
togon-tér közelében. Két úriember, Csáky géza és 
Cl,arra Miklós, az Operálták ballclinestere között 
szóváltás, majd dulakodás támadt. A gról és a  bol- 
letmester bottal c o l t  egymásnak, úgy, hogy a járó
kelőknek kellett őket szétválasztaniok.

Az összekoccanás előzményeit Guerra Mik
lós a következőkben mondta cl egy cstilap munka- 
tá isúnuk:

Az Opera tegnap esti előadásán, a Sylvia 
hallet első felvonása után, a közönség zajosan 
megtapsolta Balogh Szid! kisasszonyt, a főszerep.

lői, aki akkor este kapott virágait is ki akarta ma
gával vinni a lámpák elé. Guerra balletmester azon
ban ezt nem engedte meg, miután nem tudta, hogy 
a színháznál a  világokkal való megjelenés meg 
van-e engedve, hacsak nincsen premiér. Ellenben 
megígérte a kisasszonynak, hogy ha az igazgató
ságnak nincs kifogása ellene, akkor a  jövőben ő 
is szívesen megengedi; de ezt előbb meg kell ille- 
tékes helyen beszélnie, Ezzel a magyarázattal Ba
logh kisasszony meg volt elégedve. Ma reggel azon
ban, mikor Guerra, léltiz felé Teréz-körut 18. sz. 
lakásából az Operába indult, lakásától pár lépés
nyire egy izgatottságtól remegő u r lépett elébe és 
egy névjegyet adott neki át. Az illető Csáky Géza 
gróf volt, aki így szólt hozzá;

—• Ón tegnap egy hölgyet megsértett.
A balletmesier kérdésére megmondta azt is, 

hogy Balogh kisasszony a -kérdéses hölgy. Guerra 
ekkor meg akarta magyarázni ti grófnak tévedését, 
do az nem is hallgatott rá, hanem szidalmazni 
kezdte, amire dulakodásra került köztük a dolog,

— A v e l e n c e i  M ir k íe m p lo m  v e s z e d e lm e .  
Nyugtalanító hírek étkeznek a velencei Márktemplorn 
állapotáról. Az alapiulak egyenetlen sühedését álla
pították meg és ezzel a  sütvedésel két bolthajtás és 
a nagy kupola veszedelembe került. Követelik, hogy 

'  azonnal fogjanak hozzá a kijavítási munkálatokhoz, 
amelyek körülbelül 200,000 lirába fognak kerülni- 
tegnap a  san. marcoi bazilika épségben tartása cél
jából alakult bizottság gyűlést tartott a  prefektura 

I épületében, liogv ilan frcd i és Morognom  rnérnö- 
i kiil: jelentését kétesztendei vizsgálatukról meghall

gassák. E jelentések szerint a  baj oka abban rejlik 
1 hogy az alap lalak sülyednek. Az egyeuletlen sülyc- 

dés pedig az egyensúly eltolását okozza. Azonkívül 
a  bazilika falai a márvány és mozaik köpenvalak 
feloszlást állapotban vannak s ezáltal a  meggyengült 

| falak képtelené: a telő óriási terhét tartani. A két 
I építész követeli, hogy azonnal fogjanak hozzá az, 
t ujjáalokitáslioz.

Z su r  a m ű k e d v e lő i  k iá l l í t á s o n  A m  -
kedvelők a király kigyó-téri bérházában levő jó- 
lékonycélu kiállításuk termeiben vasárnap délután 
tartják meg a második zsurt, melyen mindén láto- 

| -jutó teát és szendvicset kap. A befépő-dtj ez atka- 
| lommal egy korona lesz. A zsuron a  következő ur- 
I hölgyek lógjál; a háziasszonyi tisztet viselni: Bayrr 

Béiáné, Heasulmánn  Kálniáitné dr.-né. Merlek Vin
céiül, Hargitai! Tihamérné, Putszky Ferencné, 
Sriunirtz  Fclixné, Torday Vtklorné, ' Hensze. mattit 
Jolán. Medtk Anna és Erzsi, dr. Ley  Angyalka, 
Eitnily  Ibolyka, Sektrartz Juliska és Torday Zelma 
bárónő,

—  V á ltozás  a holdban. \ kaliforniai B erkley. 
l.-l tátrirnlozzák. hogy az ottani Lick-obeervato- 
rimn 12S kilométer hosszú mély,dóst fedezett főt 
a  bolti felületén, amely az ..Alpok völgyén11 vonul 
keresztül. Azt a benyomást kelti, m intha a hold 
meghasadt volna, meglehet azonban, hogy egy fo- 
Ivónak modre az. A mély,-dós, moly nehány száz láb 
ltos-zu. világosan láthat/,, lm a nap bizonyos szög 
alatt áll.

—  A magyar vásár mellnyitása. Ma dóluláíl 
négy érakor nyílt meg a Magyar vásár a  Phiiantta 
Váezi-itteni helyiségében a  nagyközönség számára, 
amely nyomban a megnyitás után elárasztotta a ra
gyogó tényben úszó termet. A kiállított tárgyak, de 
még sokkal inkább az elárusító urileánvok szépsé
gének a közönség nem tudott ellentállni, s mihamar 
egy csomó baba oldalán ott volt a  cédula: El- 
adatait. A bírálóbizottság, amely Faragó Ödön ta
nárból Glattcr H áry  Gyula, Knopp Imre festőmű
vészekből és 'Jeles Edo szobrászművészből alakult, 
a következőkben állapította meg tegnap a  kiállítás 
dijait és okleveleit.

A bábuk csoportjában az egyesületi dijat ma- 
■látási /foci' Gyulánó született gelsei Guttmann Lili 
bárónő nyerte el, horvát parasz.legényt ábrázold bá
bujáéit. Aranyoktctclet nyertek: madarast Beck Sa
rolta, 11, nich llenrikné, Leinél1 Ilona, Politzer Mar
git é . Wcisz E lly; eHistoktcveiet kaptak: Bánóczv 
Margit, Gooda Margit, Grünwald Margit, Karsai Valit, 
Opponhcint Mariska és Polatsek Lenke. Bronzoklo 
vetel nyertek : Bíró Botti, Dalnoki Lniza, Narkstein 
Ilona, Badó Emma és Zipcmovszky fitJliá. —- Á bú- 
bucsopoi tnk és jitéksterekm l a diiál lÉ-^WWrr Magdit
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nver?e el székely paraszíni zárai. A raw, oklevelet kaptak: 
Wellisch Erzsi, Bénóczv Marzit, lleller Gitta, Künn Lili 
és Mezei Erzsébet. Eziisloklcvcb t Gomperz Fánny, 
Heini Anua, Klein Margit, Lánvi Svlvu, Leiner Ilona ; 
broMoktevalet halni' Deutsch Murianne. Krnusz Erzsi, 
Katzburg Jolán, LédcrcrKárobnóés Névtelen nyertek.

A műtárgyak csoportjában dijat Viola Mik- 
sáné és Leopod Irén együttesen tervezett s készített 
tizenkét zsebtárcá'a kapta, miff uranyoldcvdel kap
tak : madarasi Beck Sarolta, Scbanzer Margit, Vészi 
Margit. E zM oklcve'ct: Beiméi Lili, Helsingor Erzsi, 
Markslein Ilona, Schick Margit, Bronzok1'vetet *, 
Karsav Stella, Máté Ilonka, S-hwarz Katié...;.

A kézimunkák csoporjáhan a dijat HoUtsckcr 
Szigfridnó magyaros teritőjo kapta: Arauyokievclct 
nyertek: Böszörményi Oszkái né, Klein Paula, Mark
slein Ilona, Mezei Ilona, Strasser Margit. Wcisz 
Lili. Ezüstoklevekl: Beiniel Lili, Forgách O’.?a, Ka- 
nitz Irma, Krausz Margit, Bronzoklcvélcl •. Dalnoki 
Lujza. Deutsch Olga, budai Goklbergcr Anna, Mnn- 
gold Rózsi, Scluilz Marfófca. A vidéki dijat Árpád 
Ilona és Hedvig (Arad) nyerték el, inig Justh Ilonka 
(Nagyszombat) aranyokleeélh::, l’ick Jolán (Székes- 
fehérvár). Lövinger Juliska (Székesfehérvár) és özv. 
Bálinilíy Laiosné (Kondoros) ezHsloklüvéllmz jutottak. 
Végül több elismerő oklevelet osztottak ki.

— T isz tv ise lő k  m ozgalm a. Az állami tiszt
viselők mozgalmának végrehajtó-bizottsága tegnap este 
ülést tartott, amelyen Szentkirályi Antal lovag elnökölt. 
Az ülés megnyitása után Szilágyi előadó jelentette, 
hogy a december 18-án történt halasztásról, a bi
zottság határozatához képest, körlevél utján értesí
tette a vidéki tisztviselőket. \ körlevélben említés 
tété élt a drágasági pótlékról is s azt a reményt 
nyújtotta a vidékieknek is, hogy ők is részesül
nek a drágasági pótlékban, de nem igy történt. 
Ennek a bizottságnak a progiummjába fed sem volt 
véve a drágasági pótlók kérelmezése, hanem csak 
a  fizetésemelés iránti végleges törvény megalkotása 
iránti kérelmezés, igy most nem tehetnek lépéseket 
a végett, hojy  a  vidékiek is kapjanak drágasági 
pótlékot. Szentkirályi Antal azt ajánlja, hogy a bi
zottság a december 18-iki közgyűlésen előadója ut
ján  tegye meg a szükséges előterjesztést, hogy ez a 
sérelem orvosoltassék; ezt a bizottság el is hatá
rozta. Többen azt ajánlják, hogy kisebt) tisztviselők 
szakadjanak el az egyesülettől s kisebb rangú tiszt
viselők részere külön egyesületet alakítsanak, mert 
jiiiűt mondják, n nagy urak a saját érdekeiket vé
dik, de a kisebbekkel nem törődnek. Szilágyi elő
adó ezt nem helyesli, mert az egyesült erőnek a 
barátja s há az ujonnun alakítandó egyesületben 
értékesítendő erőket a már fennálló egyesületben 
értékesítik, több eredményt érnek cl. Az előadó vé
leményét a többség elfogadván : egyelőre lemondtak 
az uj egyesület eszméjéről.

—  H ázasság . Horváth Zoltán dr. eljegyezte 
EisMif Micikét, Eisncr Miklós dr. ügyvéd leányát 
Budapesten.

Schrank Móric dr. a párkányi Schrank és fia 
cég beltagja eljegyezte Grünwald Irén kisasszonyt, 
brünwald Adolf bozosi nagybirtokos leányát.

—  A m ostoh a  apa szere lm e . Scbaumlölfel 
lbu»ztáv uxfordi lakos, — mint. Berlinből jelentik —- 
.ina kétszer rálött mostobalcányárn, M áriára, azután 
három revolverlövés«cl agyonlőtte magát. zV leány 
bőrülése jelentéktelen. Sehaunilöffel ezelőtt néhány 
esztendővel feleségül vett egy nálánál tiz évvel idő
sebb asszonyt, akinek négy gvermCKe volt. Ez- k 
között M ária volt a legidősebb és Scbaumlölfel «zc 
telemre gyűlt, iránta. Mária, aki mortohontyjának 
furcsa viselkedését nem tudta elviselni, ezelőtt né- 
3 lány hónappal nagyanyjához ment, de Scbnumlöflel 
tegnap rábírta, hogy hozzá \i--zntérj n. A nagyanya 
elkísért© a leányt .« amikor a szülői liuzbti érl' K. 
Scbaumlölfel revolvert rántott elő s kel-zer rálött 
p leányra. Erre az öreg uszony fölkapott egv vizes 
fazekat, r leöntötte Schaumlöt'felt vízzel. így  aka
dályozta meg. hogy harniad^zor is löjjön. Seb mim- 
löffel erre. kir••luint a szobából és öneyilko. Mi.

—  A p okol á rverésen . S»ha furcsább lár;y  
árverés alá nem került, mint az, amelyet a  minap 
Tuxford angol városban adum el. Ez a tárgy maga 
r pokol volt. Alapítója egv W il-on m vii ur, akinek 
unalmában az a pokoli ötlete támadt, hogy fnlu-d 
birtokán kicsiben felépiUeii a jioklot, amely az <»*z‘ 
szes gonosz szellemeket szimbolikus kepei; niniijá- 
luin mélyében fogút tartani. Sátán ö áeb-aénck
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darabontjai a részeges ördög, a dohányzó ördög, • 
hazugság nője, a papi fiirfaug, a fecsegő vénasz- 
szon.v, az ájtotos ügyvéd és az alattomos- hízelgő. 
Mindezek fantasztikus alakok, akik v’ad tekintetet 
vetnek maguk köré és tanulságos írásokat tartanak 
kezükben. A pokol kapuján maga az ördög áll és 
kezében koponyát tart. A pokol ö tv e n  koronáért 
k e lt el, ami elvégre nem drága mulatság annak, 
“ki a pokolba vágyódik.

— Az au tom obil á ld ozata . Becsben ma este 
borzalmas szerencsétlenség történt. Kalus délivasuti 
fötisztviselő leányával sédéit, amikor a Waebringer- 
strosse és Kolingasse sarkáu szembe jött velük egy 
vágtató automobil. Amint Kalus és leánya ki akar
tak  térni, egv két fogatú bérkocsi az automobil elé 
^sodorta ókel. Kalus szörnyet balt, leánya ellenben 
csak jclentéktelenül sebesült meg,

—  V éxes zavargás Olaszországban. Uómából 
jelentik, hogy Francavicaban, Taranto és Brindis1 
környékén tegnap véres összeütközés támadt a töld- 
mivesmunkások és katonaság közölt. A munkáltán 
parasztok tegnap reggel a városba csődül ok és lár
más fenyegetőzés közt munkát követellek. Néhány 
ablakból a parasztokra lőttek, amire azok kővel fe
leltek és sok ablakot és kirakatot bezúztak. A vá
rosi hatóság karabinereket küldött a zavargók ellen, 
akiket szuronynval kergettek szét. Ekközben nyolc 
munkás halálosan megsérült. A zavargók közt állí
tólag sok socialista katona volt.

— Halálozás. Krofla  József. államva-uti al
tiszt ma hosszas bc’egség mán Pécseit meghalt. Az 
elhunytban Kaposi Rózsi, a Népszínház tagja édes
apját gyászolja.

Bet len Miklós gróf. llunyad és Túlontúl vár- 
rnegvék volt főispánja c hó 14-én elhunvt Budapes
ten hosszas szenvedés után életének 45-ik évében. 
Ibiit tetemét ma délután szentelték be nagy részvét 
mellett a kercpcsi-uti temető halottas házában. A 
végtisztességen ott volt Tallián Béla földművelés- 
ügyi miniszter, Jósika  Sándor és Gábor bárók. Cser- 
novics Mihály, Radcánszky Béla báró, Bcllden Balázs 
gróf, Hadzsy Imre. Gergely István közjegyző, 
Jankó  István Hunyadmegyc alispánja. A gyászszer
tartás után elszállították az elhunytat Nagy-Tercn- 

' nőre, ahol a családi sírboltban helyezik örök nvu-

I
galomra.

Kútvölgyi Fellegi Viktor dr. közigazgatási tiró 
, hatvanötéves korában Budapesten meghalt.

— Postarablás. Nagykikinda <s N..gykoin!ős
közölt, az országúton, eszméletlen állapotban talál
ták a nngykomlósi posta kocsisát. Egy nákófalvai 
ember akadt reá. A csendőrség kiszállt a  helyszí
nére és beszállította a postakocsist a nagvkikindai 
kórházba. A kocsis fején vasdoronggal ejtett halálos 
seb van, eszméletlenül fekszik, úgy hogy még ki 
sem lehetett hallgatni. A csendőrség a nyomozást 
Nagykomlóson kezdte meg, ahol egész csomó rovott 
múltú ember lakik. A falunak különben nagyon rossz 
Ilire van a vidéken. Azt hiszik, hogy a postakocsié 
bűntársa volt a rablóbandának, amely a hatóság 
félrevezetésére megsebesítette öt. A po-takoesis 
azonban aligha épül fel sebeiből. Egy éve van a 
posta szolgálatában és most 35 éve.-. A postakülde
ményből mind az értékek hiányzanak, csupán az 
egyszerű levekket hagyták a  rablók a kocsiban. A 
postán még nem állapították meg a kárt.

-  M akacs ön gy ilk osie löU . W inkler fa jos 
buszoukétéves mázolósegéd ma reggel a  Margit- 
hidról n Dunába ugrott. Nehány halász észrevette 
és utánoevezett. W inkler ekkor úszva menekülni 
kezdett a halászok elöl, de a tabáni hajóállomás
nál kimerült. A halászoknak végre is sikerült ő*.

• kimenteniük: a mentők aztán a lakására vitték.
—  Egy örü lt asszony m erén y le te . A z Erzsé- 

j bot-szegényháznak az Alsóé rdősor-u teán levő kór- 
' házában veszedelmes merényletet intézett egy örült 

esszonv a kórház egyik liatal, rokonszenves orvosa 
ellen. Dr. Prasner Tivadar ma reggel szokásos b<— 
1 ©"látogatásai során Gemeny I.udovikn ötvenhatéves 
nst-zonv ágya mellett is megállt. Ebben a pillanat
ban az asszony, akin hirtelen támadt dühöngési ro
ham vett erőt, párnája alól kést rántott, kiugrott az 
ágvból és kétszer egymás után inegszurta az orvc.-t. 
Az egvik szúrás a nyakát érle, de csak könnyebb 
sebet ejtett rajta, mert n kés a galléron keresztül- 
hatolva, gvöngén érte az orvos nyakát. A második 
szmás veszedelmesebb, mert a kés a lapockacsou-

tig hatolt. Az őrült asszony olyan gyorsan követte 
el a merényletet, hogy mire az orvost kisélő két 
ápoló ártalmatlanná telte, akkorára az orvos már 
eszméletlenül rogyott össze. Az orvost súlyos, do 
nem életveszélyes sebével a szegényházban levő la
kása tu vitték, a merénylő asszonyt pedig u meg 
figyelő osztályban helyezték el.

- -  i akm erö rab ló tá m a d á s. Három m arcona 
elak állitottt be tegnap J o h z m íís  Bélánénak Újpes
ten, a Mária-utca 7. sz. alatt levő szatócsüzletébe. 
Az egyik, revolverrel a  kezében, az ajtóban állt meg, 
a más k pedig hirtelen egy kabátot dobott az asz- 
gzony lejére és lefogta a  kezeit. A harmadik ezalatt 
a pénzcsliókboz ugrott, amelyből negyven koronát 
rabolt cl. A rablók ezután megszöktek. Az asszony 
segítségért kiabált, mire az egyik rabló viszafordult 
és kétszer belőtt az üzletbe, a  golyók azonban sze
rencsére célt tévesztettek. A vakmerő rablókat nyo* 
mozzák.

-  - A lk a lm a z o t ta k  r e f o r m p á r t ja .  A Ferenft
József kereskedelmi kórház biztosításra kötelezett 
tagjai tegnap este a váci-utcai városháza dísztermé
ben dr. Radványi Vilmos elnöklete mellett népes 
gyűlést tartottak, melyen megalakították a kereske
delmi alkalmazottak reformpártját. A párt azt ki- 
váuja, hogy úgy az igazgatóságban, mint a fel- 
ügyelöbizottSágban az alkalmazottak kétharmadrész
ben képviseltessenek és hogy a  közgx’ülés határo
zatainak érvényességéhez ne kivántassék a főnökök 
egyesületének hozzájárulása. Programmjába foglalta 
a párt azt a  kívánságot is, hogy a női alkalmazot
takat is vegyék föl a tagok sorába és az állástalan 
tagokat so zárják ki a  pénztárból. Végül azt kíván
ják, hogy a kórháznál léptessék életbe mindazokat 
az üdvös reformokai. amelyek a  külföld hasonló 
intézményeinél beváltak. Gárdos Mariska a  női al
kalmazónak üdvözletét tolmácsolta, végül dr. Bród 
Miksa orvos a szabad orvosválasztás reformját aján
lotta a  párt figyelmébe. Az elnök összetartásra 
buzdította az nj párt tagjait, azután bezárta az ülést.

—  E g y  s z e r k e s z t ő  é l e t v e s z e d e l e m b e n ,  
A belgrádi „OppoaitiaJ szerkesztőjét Rclicskovien 
ügyvédet tegnap éjjel, amidőn hazamenőben volt, 
ismeretlen merénylőt megtámadták. Többször reá- 
löttek, de nem találták el, A merénylet élónk ut
ca nan történt, de rendőr sehol sem volt látható. 
Azt gyanítják, hogy e merényletben az ö ssz ees
küvő tisztek keze is közreműködött mert R«licsko» 
vics lapjában folyton támadta az összeesküvőket.

(x )  B ob  h a sh a jtó  a  legkellemesebb (10 fillér^

(x ) C sillogó k a rá cso n y fa d ísz ek  K ertész  T ó- 
d órn ál.

F Ő V Á R O S

( ) V izet! G yüm ölcsöt! A v á ro sh á z á n  az 3 
nagy gondolat fogam zott m eg az  em berek elm éjé
ben, hogy B udapesten im m ár sem m i baj nem  lesz. 
Nem lesz, m ert m inden ha jnak  az  a  forrása , hogy 
a Városliget m utatványos tetepén szegény em berek 
járva-kelvc áru lnak  vizet és  gyüm ölcsöt. Mihelyt 
ennek a végzetes h ibának vágat vetnek, tüstén t meg
szűnik m inden hiba. A séta terekre  felügyelő-bizott
ság Yosils Károly tanácsos elnöklésével m a ü lé s t 
ta rto tt, megvizsgálta az eléje te tt ügyet, aztán  a  
szivéhez nyúlt s azt taoasz ta lta , hogy az ver. Ennél
fogva ugv határozott, hogy továbbra is megengedi 
a  szegényeknek, hogy vizet és gyüm ölcsöt á ru lja 
nak  járva-kelvc. Azért a kis jövedelem éit, am i be
folynék a helypénzekből, nem  volna érdem es m eg
fosztani egypár szegény em bert a  kenyerétől. Min
denki, aki egyéb m unkára képtelen, á ru lh a t vizet cs 
gyümölcsöt járva-kelve.

C) A a e itéa v á sá r -p é n z tá r . Bittner János,
' .  /,ó'.s' Antid, Glüek Frigyes és Guadcl János ma 
különvéleményt adtuk be n köagazdasági bizottsái* 
határ •ziita ellen, amelv a sert©pváí“árpéuztáv müke. 
dód körét n bizományi üzletre ki akarja terjeeztonu 
A különvéleményben igazolják, hogy ha a  vásár- 
pénztár bizományi üzletet is folytat, ükkor az egét*  
piacot kiszolgáltatják a vállalatnak, ami pedig a 
kozfogyüsxtásban. a  seriévhust. jelentékenyen meg
drágítaná.

orL u a lá n i e i  kolbást n * r  
Badapeat. Laadoi-utcia S. s t
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B elikon i ünnep.
(VigjÚUk, írta Prém József. .1 NHHMÍ S t M te  mai 

. újdonsága.}
Előadás után úgy érezte magát az cinben 

mintha valami súlyos feladatot vállalt volna magá
ra, amelynek nem tudott megfelelni. Különös érzés 
ez, ilyenkor azt sem tudjuk, hogy érezzük magun
kat és gondolkodnunk kell ama kérdés fölött is: 
„hogy vagyunk?“ A meseszövés hepe-hupás utján 
botlott meg egvre-másra aa agyvelőnk és ebben a 
tornában megfájdult. Hol kezdődik ez a darab, 
merre indul, hol jár, mikor végződik, mit csinálnak 
benne és miért teszik azt, amit tesznek? Amikor 
az elejét valahogy megláttuk s azt hittük, világos
ság gyűlt agyunkba, egyszeribe eltűnik ez a lidérc- 
fény és ismét csak sötétségben botorkálunk.

A cim sok szépet sejtet velünk. A magyar 
irodalom ujraszü!c»ésének bíboros haugnlata fog el 
minket és előre halljuk a fanfárokat, amelyek a 
félistenek hajnalának közeledését jelzik. Meg is ér
keznek. De vájjon csakugyan azok a félistenek-e 
ők, akik klasszikus zenéjü szavukkal megdobogtatták 
a  tespedésből ébredő sziveket és akik a nemes dal
noki versenyben szétrombolják a magyar irodalom 
elzárt kapuját, hogy végtelen utat nyissanak a leg
szebb fejlődésnek, a kulturális evolúciónak?

Vájjon azok a szögletes, bárgyú marionettek, 
•kik a szerző parancsszavára tréfás lépésekkel lej
fenek paprikajancsi-táncot, Berzsenyi Dániel, Kis
faludy Sándor, Palóci Horváth Adám, Pázmándi 
Horváth Endre-e ? . . . Prém József termékeny iró, 
sok költői egyéniség van benne s amellett sokat 
foglalkozik a magyar irodalom történetével. Talán 
könyv nélkül tudja idézni valamennyi jelesünket, 
de a „Helikoni ünnep4 után neui hihető, hogv eme 
jelesek irodalmi és lelki lényegét leikével átkarolta 
s  velük esztétikai és irodalmi rokonszenvet érzett. 
Mert különben a feléjük való röpködésben nem tört 
volna le szárnvszegetten, mintha fényük megper
zselte volna szárnyait.

De valamelyikükhöz mégis mintha hozzáfér- 
kőzott volna! S ez Malvina, e korszak ambiciózus, 
hazafias szivü, de gyenge talentumu „magyar 
Sappbo“-ja: Dukai Takács Judit. Öt választotta 
vigjátéka központjául s típusnak tette meg, mintegy 
reá ruházva az ujjáébredés korának egész nemes 
hevületét és törekvését. Ez drámai szempontból nem 
esik kifogás alá, sőt méltatandó az egység megőr
zése szempontjából. Az sem volna baj, hogy nőre 
bizta ezt a fontos szerepet, mert végre is inkább 
kisszerű, mint országos miliő a Gcorgikonok miliője, 
ahol a küzdelmek nem kívánják meg a komoly, 
férfias tetteket s megelégesznek finomabb szövésű 
nőies intrikákkal, vígjátéki szituációk össze-vissza- 
bogozásával s erre a szerepre a szerzőnek épp jó 
volt Malvina.

S Malvina tesz, vesz, cselekszik, intrikál, bár 
gok szituációt nem igen bogoz összc-vissza. Hogy 
megnyerje a Fesletich grófokat a  magyar ügynek, 
kacérkodik, légyottokat les meg s nem éppen nobi
lis gondolkodásmóddal cl is áiulja azokat, akiket 
megles, Az öreg Featetich grófot nem nehéz lever
ni a német lábáról. Az ő egész nyngoti kultrája, 
— amelyre büszkén hivatkozik, — abból áll, hogy 
ragaszkodik cgv kellemetlen külföldi tudóshoz, Lieb- 
baldhoz, akinek hivatása, hogy mindent gyűlöljön a 
mi magyar. De ez a ragaszkodás is megtörik abban 
a pillanatban, amikor az iigves Malvina lerészegiti 
a tu bakos arkont s ez :el lehetetlenné teszi 6t és az 
egész idegen kultúrát a nemes gróf előtt. Vígjátéki 
megoldásnak igy ez nem is különösen rossz, de 
mindenesetre sekélyes. amikor arról vau szó, hogy 
egy nemzet meginduló k. Imájának meghódoljunk.

bzóval Malvina a központja • xigjuték cselek
ményének, amely tőle mint központtól indul ki, és a 
mely oly vékony, mint amilyent ennek a stilizált kó!- , 
tőnőnek kisreedü iondorkodó talentuma szőni tud. 
Természetes, hogy ezek az intrikák de vérszegé- , 
nyék, és a cselekvénv atomjait csak gyenge ccn-

tripefalis erővel tartják össze f ezért az egész meg
lazul, összeesik és érthetetlen lesz. Magának a szerző 
nek sem igen sikerülne egvet-roást a darab látszó
lagos mozgató elemeiből megmagyarázni s félő, 
hogy itt-ott ő maga sem tud a logika kifogásaival 
megbirkózni.

Lehet, hogyha prózában irta volna meg ezt a 
vígjátékot, kénytelen lett volna világos lenni, igy 
azonban a formakényszertől fedni vélte a hiányokat 
s c szándékával nagy hibát követelt el. Pedig rész* 
felében sok figyelemre méltót mutathat lel ez a víg
játék. Vau benne elég anyag a humorhoz, amely né
hol derűsen ki is csillog, de legtöbb helyen elvósz 

' az elmésség hiányában. A Georgikou professzorai, 
! Liebbald síkon és felesége Peretua, továbbá a Ge- 
1 orgikon praktikánsai sók mulatságos jelenetben ré

szesítik a hailgatót s a helyenként kedves melódiái
val csengő színek is kellemes perceket okoznak, do 
egészben véve bántó és kimerítő a sok inkonzek
vencia, érteimetlcnség és sekélyesség, amely a da
rabot felépiti.

A Nemzeti Színház nagy ambícióval hozla 
szinre a darabot. Az előadás igen élénk volt s a 
szereplők igyekeztek minden lehető hatást kihozni 
játékukkal. Malvina nehéz szerepével Lenkei Hedvig 
nagy művészettel birkózott meg s a színház nálánál 
jobbat nem is jelölhetett e szerepre. Pcrpetuát 7T<- 
gyesi Mari játszotta kiiünően. Előkelő és nemes volt 
Sdday  Fesletich György gróf szerepűben. Jók voltak 
még G ól Dezső, Beregi és Rózsahegyi is. A közön
ség felvonás-közökben többször kitapsolta a szeriót.

I. Bródy Miksa.
í __________

** F id e lio . Beethoven születésének évfordü- 
•' lóján ma este Fidelio dalműve került szinre zsúfolt 

ház előtt. A főleg tanulóifjúságból álló közönség a 
gyönyörűséggel élvezte az Örökszép dalművet. Az 
előadás kitűnő volt. X'.ayer bájos Marceilináját, 
A’Q/ Hermina. ffocndroi énekét a köonség
fel vonások végén többször megtapsolta. Zajosan 
ünnepelték n nyitány eljátszása után Márkás De
zsőt. aki művészi precizitással dirigált.

* *  S o ly m o s i  E le k  b u cB u ja . Voltaképen 
már tavaly nyugalomba vonult Solymosi Elek: de 
csak ma juthatott hozzá, hogy búcsút vegyen h 
szinpadtól, a közön-égtől, a pályatársaktól. Szívé
lyes és megható volt ez a bucsuzkodás. A „Lum- 
pácius Yagabundus" Girna szabója könnyben úszó 
szemmel, remegő hangon mókázott és nótázott ez 
este, amely egy 36 éves szinészpályát zárt 1c. Sóly
most a magyar színészetnek kiváló erőssége volt 
mindenkor. Mint a Népszínház tagja sok igaz mű
vészi sikert aratott és ritka népszerűségre tett 
szert. Most fáradt és nyugalomba vonul és az az 
„isten hozzád", amclylyel pályatársai nevében ma 
Vidor Pál igazgató és Siiriimi Imre búcsúzott tőle, 
bizony nem sok utravaló a — „kiszolgált művész
nek," A közönség tapssal köszöntötte és tapssal, 
virággal, babérral búcsúzta ta Solvmosi Eleket, aki
nek neve minden időkben ott fog pompázni a ma. 
gyár színművészet úttörőinek listéjau.

M ttvészesté ly  .\ Lipótvárosi Kaszinóban 
ma (.\»ic Landoteska \\"nda  lengyel származású kL' 
asszony diszkrét zóna arcjátékával nyerte meg a 
hallgatéwág tetszését. Utána báró Ernő
német nyelven szabiul-előadást tartott a küiömbüző 
kuhurnépek népdalainak zenei fejlődéséből a XIV. 
századtól kezdve. Előadásu során neje, érd«k-> s/ökc 
fejű asszony, kifejezésteljes . Igmsöségca szemekkel, 
pár exoellenee dnléneke*.nőnek mutatkozott be. Éne
kek férje szöveginnpynrnzata kíséretében régi né
met, francia, angol, svéd. norvég és inpái, dalokat 
csevegd elbeszélő hanggal, « legbnjosnbb. mimikával 
kísérve. Különösen a francia dalokkal nagy gyö
nyörűségei .szer* tt a közönségnek. •• .Imé-s'-g. humor 
és pikantéria volt mai énekében, melylyc) viharos 
óváriéra lelkesítette a jelen voltakat. A zongorák i- 
séretei K tm cr  Is tv á n ,  az Operába/ karmestere lát
ta d . \z  előadó/ után tá)>.-iAvac4ora volt.

K am ara-csle ly . \  K mény-Sehiíícr vdiós- 
négyes-társaság mai második hangvei-cnyén újból 
bebizonyította, hogy -zorgalma- ö-fczctanulá- után 
képes lesz azt a sziuvonalat elérni, amelyet a ka

marazene megkövetel. Még sok időbe fog kerülni, 
amíg teljesen megismerik egymás játékát, de már 
most is észleltünk játékukban olyan kvalitásokat 
amelyekkel biztosan ki fogják érdemolui az elisme
rést. Ez már mai hangversenyükön sem m aradt el. 
A szokásos két kvartett közül az elfőnek előadott; 
mű Bródy Miklós magyar zeneszerző még kéziratban 
lévő uj d-moll vonósnégyese volt. Bródg csak nem
rég fejezte l>e tanulmányait a zeneakadémiában éá 
azóta vidéken működik m int színházi karmester. 
Müvéből kitetszik, hogy alapra készültségü, komoly 
muzsikus. Kvartettjének mind a négy tétele a fia
tal szerző bő invenciójáról tanúskodik. Az egyes 
tételek vége. ha kissé ellaposodik is, kidolgozásuk
ban határozott tudás nyilatkozik meg. A közönség 
tetszéssel fogadta az uj négyest és tapsaival a szer
zőt is kiszélitotfa. A négyes társas ág előadta Beetho
ven F-dur kvartettjét szabatosan, stílszerűen. A 
hangversenyen közreműködött még Schmidt-Kochne 
dalónckcsnö, de színtelen hangjával és érzéntelen 
előadásával, hidegen hagyta a közönséget. (L)

T Ö R V É N Y S ZÉ K
A likkatitó  felesége, A kolozsvári Re- 

wényik-cég feljelentése alapján Londonban letar
tóztatott ' Emil ellen, m int kolozsvári tu 
dósítónk jelenti, A felesége, született Krausz R e
lén megindította dr. Torok Sándor fővárosi ügy- ' 
véd utján a válópert. A kolozsvári kir. tö rvény-! 
szék december 29-ére tűzte ki a békéltetési tá r
gyalást.

R ablók  a S v á b h eg y e n . Ez év augusztus 
10-án délután a  Kís-Svábhegyen sétálgatott Obei- 
kirch András (munkás Schiffcr. Annával, amikor 
egyszerre kilenc markos legény támadt rájuk. 
A támadók agyba-íőbevert ék őket, azután összes 
értéktárgyaikat elrabolva megfutamodtak. A rendőr
ség csakhamar letartóztatta Lettner Ferenc lakatos- 
segédet. IIírwarkT István kályhamunkást, Ilirw ár- 
ter Mátyás kertészsogédet. Szeraecsnik Tivadar be
tonmunkást, Reisner Pál kőműves segédet, Deutsch 
Lipót nyomdai munkást. Muzsik Mihály mázolót é- 
Berger Nándor napszámost. A letartóztatottak közül 
néhányan beismerték a rablás elkövetését s elmond' 
ták, hogy volt még egy kilencedik társuk is? egy 
Joezo nevű ember. A TT. kér. kapitányság ezt u Jőczó 
nevű embert Reech Sebestyén kocsis személyében 
vélte felfedezni és !<• i« tartóztatta. Resch hiába 
erősitgvtte ártatlanságát., vizsgálati fogságba került 
s rablás büntette miatt öt is vád alá helyezték a 
többivel együtt. A mai eskiidtszéki tárgyalásiul 
azonban kiderült, hogy Resch Sebestyént egyik som 
ismeri a vádlottak közül s igy ö nem volt lésaese 
y rablásnak. Eddig sem a reudőrség, sem a vizsgáló- 
bíró nem szeinbeftitette vúdlottáneaival, különben 
azonnal kiderült volna, hogy Resebt. ártatlanul ta r 
tóztatták le. A bíróság a mai tárgyaláson az esküdt
szék meghallgatása nélkül nyomban meg is szüntette 
az. eljárást. ReFch ellen. akit. azonnal szabadlábra, 
helyeztek. — A lefolytatott tárgyalás után az ftdeüd- 
tek marasztaló verdiktje alapján a biróság rablás 
bűntettéért .Lettner Ferencet, Hirwarter Mátyást é« 
Deutseb Lipótot, fejenként. «gy évi börtönre. Szc- 
meruik Tivadart ós Berg» r Nándort fejenként két 
évi fegybázra. Hirwarter Istvánt pedig bárom évi 
fegyházra ítélte. Rc-isner P ált és Muzsik Mihályt 
az esküdtek felmentő verdiktje alapján a bíróság is 
felmentette, Resch Sebestyén az ártatlanul e.lszou- 
vedott víz-gábui fogságért kártérítési pört indít a 
kincs iái ellen.

T Á V IR A T O K
A z  in sp a n y o l k o rm á n y .

Madrid, december 16. \  király elfogadta 2̂? 
AzoJi rfiyn. tábornoktól «kiterjesztett miniszteri név
sort. A kormány a következőképpen alakult ntég: 
n.iiiisztert-iuök és tengeré<zetügyi m iniszter: 
A zen: ■ (ifin táK»rnok. pénzügyminiszter: CaiiettuhOt 
beliig/: TV'dP/o. külügyi Adilard Ca;«pös, közok
tatásügy: ÍA/cierifi, igazságügy: L’garb', főldmivc- 
ló«: (.'aidi'iin. hadügyi

C h am b erla in  b eszéd e .
Loudon, deeemlx’r 16. Chamberlain újra meg

kezdte a véd<"» vámrendszerért való agitációt és 
London keleti részében négyezer munkástól láiogi -

mindrnoél m le-jobo fvítr' drŐnzriz OándAF Is'firu,' íipófel»5ré*/-?yír Budapes'.ID.. Tava«i-uto«a 1. 
mánV t -s / .d h ín  m í i í ü ^ "*VDgY OŰIlQOr ---------» i«»en. --------- r ^ r r . *

berámt, talpakat, czipészkeilék és szerszámot, czipöfenyes.tö-cremel és apretourakar.O s i p ö f t e l s ö r é s z l



Biidapíst, szombat B U D A P E S T I NAPT,Ö 1904. dr-eembf-r l f .  3Í3. -=/úw. 11
to tt gyűlésen beszédet m ondott Ismételte régibb fej. 
♦égetéséit, hogy tudniillik Anglia szabadkereske
delmi rendszere elavult és a történelem, a tapaszta
lat diszk reditálta. Rám utatott arra a baladásra, 
amelyet más nemzetek a védövámrpndözerrel értek j 
el. Pénzügyi politikája általában nem teszi szegé
nyebbé a munkásokat. A munkásoknak nem lehrtt 
r,py időben szabad behozataluk és munkavédelmük 
Ha összehasonlítják az angol iparost a némettel 
akkor kiviláglik, hogy a nénvt munkásnak a B is 
marck herceg befolyáí? alatt létesített német vám
tarifával elért haladása nagyobb, m int az angol 
munkásé.

A n ém et k eresk ed e lm i, szerző d és.
Bécs, december 16. Berlinbö! Uviralozzák, 

hogy a német-osztrák-magyar kereskedelmi 
szerződés ügye csak nem akar rendes kerék
vágásba .jutni. l ’teui diplomáciai körökben be. 
szelik, hógv a diplomáciai tárnyalásokat .is ne- 
hézsésrek "hátráltatják « Szöijyény-Marich 
nagvkövet eddi" siker'elniiil fáradozott az 
akadályok elhárításán. ÁUitólag ennek az 
eredményétől tette függővé az osztrák-magyar 
jiagvk'óvct, hogy megmarad-e állásában. 5Ieg 
olvau véleményeit"réwk vair-ak. hogy egvelőre 
nem lehet meghatározni, mikor kerülhet a sor 
Berlinben a szóbeli tárévaláf-kra. f-V. JF. T.)

N y íltté r i
E rovatban köztöltékén nem Fallal lolelöeeeget a szerkesztős^.

HA ŐSZÜL A HAJA1
nasznaij i a hírneves S  T fiL L A -V IZ E T , inelv nem lest, 
hanem a haj eredeti színét adia vissza. Ara 2 korona.
K.phltí cjyrM! Z O L T Á N  B É L A  ro'JSÍUBrlúrjStn 

í B U D A P E S T , V. « •  u le  , S z a b a ü s a ^ - te r .

F R A N C O I S

g  |i,Transylvania‘‘
S E C , ,

R BG E N Y

D eU ktité -k iS aS Szopy.
Irta: OLP SLEUTH.

(9) ----------
Henry nagyon megsajnálta, hogy olyan udva

riatlan volt.
— Bocsábóou meg asszonyom, mondta. Nem 

akartam gorombáskodni. de valóban nincs szüksé
gem semmire, és nem kérek semmi szívességet.

— De én kérném önt egy szívességre, felelte 
Öreg asszonynval az utcán végigmenni. Na, akkor 
jó és mutassa meg nekem, hogy hol van a börze.

—* Menjen ezen az utón tovább és akkor a 
börzéhez ér.

— Jöjjön velem, és mutassa meg az utat,
— Nincs időm.
_ Vagy úgy, szégyelli magát, nem akar egy

öreg asszony nyal az utczán végig menni. Na, akkor 
majd megtalálom egyedül is.

Heurynuk valóban nemes lelke volt. Megnézte 
az óráját, és mivel még volt egy kis ideje, követte 
fiz öreg hölgyet, utolérte és barátságos hangon 
mondta ?

— Még van egy kis időm. Elmegyek önnel a 
börzéig, de aztán vissza kell sietnem, mert vulaki- 
nek találkát adtam.

— No látja fiatal ember, talán egyáltalán nem 
is  k ell, hogy odáig velem jöjjön.

Henry ámulva nézett, de csodálkozása meg 
jobba*', fokozódott, amikor a furcsa öreg asszony 
így folytatta:

— Háromezer dollár van ugyanis nálam é.» 
nagyon szeretném, ha azt valaki egy \ \  ilbur Henry 
nevű fiatal embernek adná át. Önnek olyan bizalom
gerjesztő külseje van fiatal ember, talán ön. is cl
vinné hozzá.

— Háromezer dollár Wilbur H nrynch!
— Jgcn!

—É n vagyok Wilbur Henry, asszonyom; de 
szavamra, én nem tudom ébren vagyok-e 1

De még abban a pillanatban meggondolta, a 
dolgot, és gyorsan hozzátette;

— Talán a tegnap esti jótevőmmel beszélek í
Halk nevetés hangzott fel a zöld fátyol mö

gül, és az öreg hölgy igy felelt;
— Igen, úgy vau *
— Soha sem ismertem volna meg!
— I t t  vau a pénz, hozza rendbe kontóját. De 

legyen elővigyázatos, nehogy elárulja magát.
— Isten áldja meg — momolta Wilbur Henry 

és a hala könnyeivel telt meg szeme.
— Csak ne köszönjön semmit; jól van így is, 

felelte az öreg. Különben nem szabad senkinek 
észrovennie. hogy mi egymással beszélgetünk. Pár 
nap múlva tálán szükségem lesz az ön segítségére.

Eme gyorsan odavetett szavak után, az öreg 
nő ismét aikongó hangon szólalt, meg:

— Köszönöm szépen fiatal ember. No, most 
már egyedül is oda találok. Ha egyszer ön is meg
öregszik és szeme elromlik, kívánom, hogy akkor 
ön is találkozzék olyan jó emberekkel, kik útbaiga
zítják ebben a nagy városban.

Nemsokára aztán az öreg nő eltűnt a tömeg
ben & Wilbur Henry egyedül állt az utcáu.

W ilbur kezében tartotta a pénzt. Megmene
kült. Nem kell immáron félnie a szégyentől, a bün
tetéstől, mely a halállal egyértelmű lett volna reá 
nézve. És ezt mind annak a kü'önös öreg asszony
nak köszönheti, ki oly csodálatos módon került ú t
jába s fiatal ember alig akarta elhinni, hegy rom 
álmodik. Azt gondolta, hogy az a pénz ta-án nem 
is valódi, oly meseszerűen ju to tt kezébe.

Valami mellékutcába fordult be és megnézte. 
Igen, valóban kezében volt. Nem álmodott, ébren 
volt, és meg volt mentre!

Visszatért a bankba. Egy órával később elren
dezte fezám áját, és most már mindenkinek bátran 
nézhetett szemébe! A sors sokszor különös játékot 
ür. Ugyanaz n.ip délutánján Mr. Camercn oda jött' 
Wilbur Henryhez, és hidegen azt mondta, hogy 
szeretné a könyvek néhány tételét megnézni. C-ame- 
ron könyvvezető volt régebben a cégnél és csak 
később léptették elő cégvezetővé. Cameron nagyon 
gyakorlott könyvvezető és számoló veit.

Azokból a tételektől, ameyeket át akart nézni, 
ki kellett volna derülnie, hogy Henry sikkasztott. 
Wilbur, minthogy megmentő angyalának segítségé
vel akkor pótolta már a hiányt, egész nyugodtan 
felelhette:

— Csak tessék Cameron ur. könyveimet bár
mikor átnézheti, mindenkor szolgálatára állok.

Cameron mereven nézett rá, és ha valaki fő
jébe láthatott volna, onnan a következő titkos gon
dolatot olvashatta volna k i;

— Ö azt hiszi, hogy jól állította össze a téte
leket, s nem veszem cszro a hibát. No de azt szeret
ném .látni, hogy miképpen fogja nekem ,.U“-nak 
feltüntetni azt, aminek tulajdonképpen „V“-nek 
kellene lennie.

A vizsgálat megtörtént, és kiderült, hogy min
den rendben van-

Cameron arca nagyon különös kifejezést öl
tött, magában pedig ezt gondolta:

— Az ördögbe is! A dolog nem vág ö-sze! 
Bolonddá tettek 1

Tiszte, .illeg, hogy Mr. Cameron azért nézte 
á t a könyveket, mert azt hitte, hogy most rajtat 
kapja W'ilburt.

Ez k in in t nemsokára azokból a szavakból, me
lyeket Mr. Cőmstockboz intézett.

— Vigye az ördög, mondta balkan főnökének, 
én nem értem az egészet. Annak a kölyöknek a 
könyvei a legpéídáoabb rendben vannak. Periig en- 
gemet nagyon nehéz becsapni, es én éppen azokat a 
pontokat, vizsgáltam meg, ahol a legkönnyebben ész
revehettem volna a csalást.

Mr. Couistock válasza uj titkot árult el, azt 
tudniillik, hogy Cameron gyanúsította meg először 
W’ilburt azzal, hogy ö lopta el a papírokat.

— Végre is lehetséges, hogy Wilbur Henry 
teljesen ártatlan.

A cég iegyzö  dacosan  rán c o lja  Öseze szemöldö-. 
k e it és  ig y  felelt;

— Nem értem, hogyan jöhet ilyen gondolatra 
és miért hiszi ártatlannak, holott annyi terhelő 
adattal bizonyítottam bűnösségét.

— Igaz, hogy a tényekből kétségtelenül k i
világlik bűnössége, de azért én még sem tudom ezt 
elhinni róla, mert mindig feltétlenül tisztességes óh 
megbízható fiatal embernek hittem.

Azon nap estéjén Cameron u r  egy hölgyet lá- 
tigato tt meg, ki a legelegánsabb negyedben, igen 
fényesen berendezett- lakásban lakott.

A hölgy nagy pompával berendezett szalonjá
ban fogadta.

Szép a-szony volt, do arca oly hideg kifejő" 
z< >ü, hogy h a  valaki figyelmesei* vizsgálta meg r«- 
násait, nem lehetett nagyon elragadtatva tőle*

Azonkívül pedig azt is rögtön észre lehetett 
venni rajta, hogy bár kifogástalan elegáuciáju ruha 
volt rajta, még sem lehetett nagyon előkelő szárma
zású és müveit hölgy. Mr. Cameront bevezették’ 
hozzá. Az irodában úgy beszélt róla. m int közeli 
rokonáról; azonban most. mikor feléje közeledett, 
nem olyan módon üdvözölte, mintha valami rokon
ságban állott volna vele. Mr. Cameron melléje ült, 
átölelte és meg akarta csókolni piros ajkait. A’ 
hölgy, megvető pillantással félreforditotta fejót, 
hevesen kibontakozott ölelő karjaiból, éő eltaazi- 
totta magától.

— De, Jú lia  haragszol reám?
— Igen, nagyon haragszom.

(Folytatjuk.)

K Ö Z G A Z D A S Á G

A z 0 ,  M. K. E . ú jság ja . A z O rszágos M agyar
Kereskedelmi Egyesülés O. M. K. E. cimü hivatalos' 
közlönyének első száma ma jelent meg változatos: 
tartalommal és sok érdekes, a kereskedelem érdé' 
keit szemmel tartó közleménynyel. A lap főszerkesz
tője dr. Lény Béla ügyvezető titkár, felelős szer
kesztője Goda Géza kollégánk, az O. M. K. E. szer
kesztő-titkára. Az Egyesülés tagjai a  közlönyt d íj
mentesen kapják. Nem tagok számára az évi elő
fizetés húsz korona.

C h en u e-to iv én y . A  M agyar K eresk ed elm i 
Csarnok nemzetgazdasági szakosztályában ma Szir
mai Artúr, mint. a Csarnok nemzetgazdasági szak
osztályának állandó előadója, a Pesti Magyar Keres
kedelmi bank aligazgatója, a magyar cheque-törvény 
javaslat tervezetről a m ár korábban beadott érteke
zése nyomán előadást tartott.

Az előadó részletesen ismertette dr. H alásí 
Sándor miniszteri tanácsos törvénytervezetét, ame
lyet egészben igen alapos műnek ismert el, habár 
egyik másik intézkedésével nem ért e^vet, mivel* 
azokat sajátos hazai viszonyainknak nem tartja  meg
felelőknek. Különösen a passzív chequeképasségel' 
utalással arra. hogy a magánosok által gyakorolt 
bankári üzlet külföldi minta szerint nálunk ez idő 
szerint kifejlődve nincs, ellentétben a tervezet állás
pontjával a postatakarékpénztáron kívül a nyilvános 
számadásra kötelezett pénzintézetekre kívánja kor
látoztatok amelyek pénzeknek idegen számlára való 
átvételére alapszabályaink szerint jogosultak. Mert 
u eheque-forgalom elsőrangú követelménye, hogy a 
eheque minden körülmények közt a honorálásra szá
míthasson, ezt pedig korlátozatlan szenvedő eheque- 
képesség mellett nálunk ez idő szerint még nem le
hetne megvalósítani. Az előadó továbbá kívánatos
nak mondotta, hogy a fedezetre való utalás n eheque 
szövegébe kötelezőié# befoglaltessék. és abban a 
meggyőződésben van. hogy ez is hozzá fogna járulni 
a fedezet, nélkül való chequekibocftátáfiok esetei szá-j 
mának a pasztádhoz. Emellett a eheque-intézménybe j 
vetett bizalom fokozása végett, a fedezet nélküli Ki
bocsátást pénzbeli rendbüntetéssel is kívánja Buj
tatni Ps ez alól kivételt az osztrák és a német java?- 
lat mintájúra csak a jóhiszeműség ós a  fedezet pót
lása esetére kivan mégállapittatni. A bemutatási' 
időre uézve 15 napos határidőt ajánl. Az alapom 
előadást, amely a budapesti kereskedelmi és ipar
kamara nyilatkozatától eltekintve a gyakorlati téren 
működő kereskedelmi tényezők részéről első meg- 
uyilntkozás volt a choquet örvény javallatról. nacry 
tetszéssel fogadták. Szirmai Artúr után Vajda Ár
min nyilatkozott a törvényjavaslat lelett, aki álta
lánosságban szintén helyesnek ismerte el. A szak
osztály a részletek megvitatására szükebb bizottságot 
küldött ki.

V ásárcsarn ok . .(Vámos, és B ru szt h a tó sá g !  
közv. üzleti jelentése.) A mai hetivásár forgalm a  
éiénkebb voii.az elöziu napokénak, m ert hozatalaink  
is nagyobbak voltak és n vételkedv is jobb volt. Az
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árak  alakulásairól a követ kötökben 'zám oluuk Ix . 
Húsféléi': vidéki marháim* i ’eic 60—7«», h á tu lja  
76—90 korona 100 kg. S»‘rté«-k szalonnával, vnl. - 
m in t lehúzott sert<**hu< S0— 100 fillér kilója. Ölön 
•Ixjrjuk borbán, bodzán nézve. Hul,ylov<>n,i* nélkül 
78— 100 fillérrel voltak a forgalomban kilónkéin m i
nőség .szerint. Szénen tisztán é/opÓMiinh'.cv;
kilója 1.30— 1.50. süldőik 20 ié-üg 1.10— 1.30. 26 
)<gtól 50 kgiuig 1.00—1.00 fillér. Juliim * kilója mi*

, uőseg szerint 30—60 fillér. Vauiéit /,", szarvas 0 1 -- 
08, öz 80—100. vaddisznó 00—90 fillér kilója- Nagy 
nyulak drbja 2.30— 2.50. fogoly párja  1.40— 1.S0,
fácán  5—ti korona. Tojó*: I. fris leli á ra  02—04 
gyengébb iniu<Wgü 90—92. apadt 82—86. meszes 
76—80 korona eredeti ládánként. 'J\ i/ci iV'-kel 
irá n t napróbnapra élénkebb az érdeklődés éh ma 
inár friss szövetkezeti teávájórt 2.70. t’r:s». t'özövaj-

, é r t 1.90—2.— koronát is készséggel fizetnek a vt vők 
kilónkint. F riss tehéntúró 24—28 fillér kilója.
■ Vágóit baromfi: I. széjxai tisztán kezeli, bízott luduk 
k iló ja  1-10—1.10. I I .  90— 100 fillér. Ilizo tt nuiyka
1.00—1.20 fillér kilónkint. Csirke párja minőség 
szerin t 1.80—3.— korona. Gijaniölrs félék: I. nemen 
fa ja lm a 32— 40, I I .  20—24: xörte I. válogatott -- 
80. IT., II . 32— 40; f’őzőkörtt* 28—30 korona 100 kg. 
D ió 24—40 korom: 100 kg. P erge te tt akácméz 88—90 
korona 100 kg- Horgonyom nagv gumós válogató! 
<*gész*égos rózsa S—8.50, sárga 8.50—9.—. fehér 
4— 5.20 korona 100 kg. Egészséges makói faj vörös- 
hagym a 20—21 korona 100 kg. J)t'Ufíyáiaöh-ttol vi 
«lékre a következő árakon szállítunk : I. narancs 
200-as 7.—, 300-as 8.50. 300-as 8.— korona ládája. 
Kosár na ránc.*- 100 kilója 19.— korona. 1- citrom 
300-as 7.—. 360-aa 7.40 korona ládőnkint. M andarin 
is van állandóan raktáron.

Kőbányai sertésvásár. Ml g) elsőrendű: 
nehéz páronkint 400 kilogrammon felül) 100—108 fil
lér Fiatal nehéz i páronkint 320 kilogrammon íelü'i suly- 
naró 110—112 fillér- Fiat;! közép 'páronkint 251—320 
kilogrammig terjedő savban, 100—,10 fillér. Könnyű p- 
ronkint '250 kilogrammig 108— ,09 fillér. Szerbiai: >.-•

» béz (páronkint 260 klg.) leiüli súlyban) ,08—110 Imé- 
r,g. Könnyű -pá rönköt 240 kilogrammig terjedő súlyban, 
105—106 fillérig. Sertéslélszám: ,004. évi dcezemlxr hó
nap 14. napján vöd készlet 31945 darab. 1904. decz b 
nap 15. napján lehajts fi’tA 656 darab 1904. dcezemb1: 
hónap 1-’>. napján ol’Zálliltalolt 68, darab. 4904- deezc n- 
bér hónap 16. napjára maradt készletben 31920 daia.b. 
— A hízott scrtésuzlcl irányzata: nagyon élénk. Nehéz 
áru keresed.

Sertéskonznmvásár. \  >zík<-íóváru.-í M-riéhVú-:. 
és közvágóhíd intézösége.? Mai felhajtás 337 darab sertés, 
114 dán b süldő. Előző napi eladatlan ina rád vány Mii 
darab sertés, 20 darab süldő- ö.-?ze.s<.-n 1301 darab s< r 
i/.- ISI darab sflldö. E k '•>" 1260 darab sertés, 87 dri? 
süldő. Mai maradvány 36 tláráh seilés. 47 darab stt’uu. 
A.vásár élénk, az árak szilán,aK. Következő árak jeuy» - ■

Zsirsertöa; öreg i i ' • '•'•" kgoj fé ti ÖO 04
fillér, 11. rendű 2.80— 350 kilogrammig b7 90 fillérig, fi
atal közép 220—300 kilogrammig 38—97. fiatal könv- 
n ’ytt 220 kgig 88—94 fillérig- II I‘ ,-erlé*. könnyű 150- 
3«)0 kgig 80—86 fi,'érig. Iielföldi süldő 60—80 fil'éri-r. 
borvál süldő 72—80 fillérig. Árak minden ’evnnús n 
kid kilogrammonkint. élősúlyban értendők.

Budapesti borjuvásár- Felhajlalolt 261’ éiu borju, 
33 ’d a n b  leolt borjú. Árjegyzések: Elsőrendű élő bo.juk- 
érl 82—92 fillér, kivélele-en 94—96 fillér. kö<i-piniin 
é ő borjukért 74—80 fit,érig. leült borjukért 88—96 1? 
lér. Az irányzat élénk- az üzlet evor? lefolyj ?u vof. «z 
árak szilárdak maradlak

Á ru - és értéktő zsde.
— Deczcmber IC. —

A b u d a p e s t i g a b o n a tő z s d e .
Kébzbuza mérsékelt k ín á la t éa ugyanolyan vé- 

felkedv m ellett ma ta r to tt irányzóin volr. Elkelt 
ea. 10.000 mm. finom búza néhány fillérrel drágább 
árakon.

Elaltatott:
B n z a ;  Tiszavidéki: 400 0,60*5 k. 10,52 5 K, 530 

q. 81 k. 10,50 K. 10} q. 807  k.‘ 10.47*5 K, 100 q. 80*7 
k, 10.42*5 K. 250 o. h'0*5 k. 10.47*5 K, 100 q. 8ü*5 k. 
1047.5 K. 100 q. 80*5 k. 10.40 K, 100 q, 60 k. ,0.40 
K. 100 q. 80 k. 10,40 K, le ső. 100 q, 80 k. 10.37*5 K, 
100 q. 80 k. 10*25 K. 500 q, 80 k. 10.30 K. felső, 200 
q. 79.5 k. 10.30 K. felső, 3u0 q, 80 K, 10,30 K, felső. 
1000 q 79.5 k, 10,40 K, 100 q. 79.5 k, 10.35 K., mind 
bárom hónapra.

Fejérmegyei; 1050 q. 77*5 k. 10 23 K, barom
hónapra.

Poslrnegycvidéki. 100 <r. 80.5 k. 10 40 K. 500 
q. 80 k. 10,35 K, 30O q. 77.5 k. 19.80 K, 250 q, 79.5 k.
10.20 K, 100 ([. 77 k. 10.15 K, mind három hónapra.

liaktárám  : 500 q, 78.5 k, 10.32*5 K, H0u q. 78 
k. 10.25 K., 1000 q. 76 k. 10.—  K, mind bárom hó
napra.

Rozs: 500 q, 1*60 K„ 500 q, 7.57*5 K., 150 n. 
7.57*5 K, 100 q, 7.57*5 K, ICO q. 7.57 5 K, 103 q, 
7,57*5 K, készpénzfizetés mellett, paritásra.

Z a b : luO q, 7,15 K, kézzpéniizietés m elleit
Tengeri: 2000 q, 8.05 a .. Kőbányára, 800 q, 

lóíogu) 7,95 K, 5C0 q. 7.95 K., mind készpénzfizetés 
mellett.

X ?  árak 50 kgrkéat korona érfM th  értendők,
A d é le lő tti h a té rld ő O c le tb e n  csöndes

Woft az irányzat.

Búza
8.65—
latkor

K ötötté i; Búza áprilisra 10.23—lu.26—10.23— 
■— kor. zári. 10,23—10.24 kor’
októberre 8 ,8 5 -8 ,8 7 -3 .8 5 —  .------.—.zárlatkor
8.86 Rozs áprilisra 7.98— .— 7.97—.------zár«
7,97—7.98 Tengeri májusra 7.C2—7.00—7.65— 
— zárlatkor 7.65—7.66 Zab áprilisra 7.25— 

—7.24— zárlatkor 7.24—7.25 koronán.
A d é lu tá n i lia tá r id ő ü z le tb e n  kedvtelen 

volt u hangulat.
Kötöttek; Búza áprilisra —.— 10.24—10.21

—. -------- .— kor. zári. 10.21—10.22 sor. üuza októberre
8 .8 5 .8 .8 ,— .------.--------- kor. zári.8 .6 3 -8 .8 4 — kor.
Koxs áprilisra 7.9ő——. — kor.
zári. 7.96—7.97 Rozs októberre
kor. zári. — Cj tengeri 1905 májusra —.—
7.64—7.65—7 /3 .------------ kor. zárt 7.63—7.61 kor.
Tengeri szeptemberre — kor. zárt 

kor. Zab áprilisra 7.23 —7.24 —7,23—.— kor.
zári. 7.23—7.24 kor. Zab októberre
kor., zári. .— kor.

A liészáim  ü zlet h ivatalos árjsifyzése.

üU kde -ram:u xt kilograiniu
•3 ara ara
5 a . -tót A.- \.-1Ol

7b 7» 10.15 1Ü.S5
77 l ü . - 10.10 >j 1O.20 10.35
7r 10.10 10.20 51 10.35 10.45
7b _ ÍJ 10.10 10.2 J
77 10. 10.10 10.15
7̂ 10.15 dl —.—

Peatvidéki 7tí —•— 7j • 0.10 10.20
77 1 0 . - 10.10 HU 10.15
75 I<MW 10.1 , 5l 10.2 J 10.35
7Ö 7J .0.10 10.20
77 9.9J 1 0 .- SJ 10.20 10.00
7S 0.95 1 -,.io 11 1
7b 10.— 10.10 7u
77 10.10 10.20
7S 10.15 10.30 Sl

Fterb 76 7.1 —

50 kilogramm
Egryéb g& b ou anem üek

H oza  uj elsőrendű — — — 1.9) 740
„ ,,  kőzepminősógU _  — 7.70 7.«j

Á rpa  ,, takarmanyaru, 1. r. — 7.20
|  „ másodrcnd’i — — — 7.10

Zab .. e!s* rendit — 7.05 7.30
,, .. közspininflséfc’ö — — 6.90 7.06

T e n g e r i  ,, belföldi ó — — — —.—
„  „  belföldi uj — — — 7.90 8.05
„  o lehór »  — — —. —
„ uj ro:uan, va-y bolgár —

cmquarv.ni — — — —.—
R e p c e *  „ üáposzta —

A budapesti te rm én ytő zsde .
hiilönffle termények hivataiot jcgyxieeit

Jíéeeúru
6 L — 
52. -  
51.E0 

S.25
12.50 
23.60

0.75
1 1 . -
21.50
18.50 
U .60 
42.— 
54—  
61-— 
63—

64.50
52.50
55—
8.50

1 3 . -
23.50 

7—
11.25
23—
14—
12—
61—
60—
68,—
78—

8 i Ut .1i

Her.m .g

D l .z n ó z s i r  budapesti— — — — —
Szalonna riro si lé;ensziritott, 4 drbos 

• « •  8 .
Határidőre ibos°üail904 .érinsaaee  aio.

.  .  . 1 0 0 .  .

. .  . . .  8 5 .
S z i lv a !  szerbiai 1901 . . .

l .  .  .1 0 0  darabos
I .  .  .  8»
szlavóniai (1003.)— — — 
szerbiai (1903.) —  —  —
Iluczerna m agyar—  —  —  
irörCs aprószemü—  —  —
( .  SOzémzema — — 
i nagyszemfl— — —

A budapesti é rtéktő zsd e .
Az órtékpúicz állandóan a poiil.kai helyzet bizony 

falanságának hatású alatt áll. A nagyközönség távol 
túrija megát mindennemű üzlettől és a hivatásos speku* 
íáczié» szintén telje* tartózkodást tanmii- Az árfolyamoí 
ennek következtében alig változtak, később pedig az üz
let,clenség hatása alatt gyöngüllek.

A helyi értékek pieczár. csönd uiulkodoH. Vc«ü 
magyar kere&kcdelmi bank részvényok helyi eladások 
következtében gyöngültek, á Magyar vasúti forgalmi 
részvények árfolyama javult.

Valuták és devizák irányzata változatlan. 
VOJrankos arany 19.04—19.10 kor. *20 márkás arany 
21.50—23.58 korona — Franczia Bankjegy 95.2 r  — 
95.50* korona. Német birodalmi bankjegy 117.55‘ — 
117.85’ korona.

Az elötöz&cfén tartott volt az irányzat.
ű-  .  Klőfordalt kötések: Osztrák hitelrószvóny 676 25 
o íC.öO kor. Magyar hitclrészvóny — kor. 
Osztrák-ir.agynr államvasut részv. 651.50—651.75 kor.
Béli vasut Jelzálogbank r e s z v . ------
— Leszámítoló bankrészvény — ------—. Rima-
murányi vasmű reszv. —.---------- Közúti vaspálya
részv, — —----- Városi villamos vasut részv.

— Koronajáradék Erzsébet
szanatórium sorsjegy —. •------Magyar villamosság
r.-t. részv. —,—— — Salgótarjáni r é s z v .---------— Kő-
szénbánya és téglagyár — Adna 460.-458.50 Danubius 
Kereskedelmi rt. —.— Magyar a sz ta lt— —. -  koronán.

A d ő li tő zsaén  csöndes volt az üzlet. 
Előfordult kötések: augusztus végóreí Magyar

aranyjáraaék — —  -■  Magyar korona iára dók
Magyar hitel bán* részvényt. 806,50_

— Jelzálogbank részv. 6 2 6 .Í0 -------—  Leszámítolt)

Alegszebb.leghatadafosabb
karácsonyiajáíiíkk
•q y  zon go ra , 

pianínó vagy
harm ó n iu m .

E 6?áns wj rAríd concorák
SOO M lól kezdre.

Ui pianinók H/O írt.
L’j t'.Arináoiuiouk 8 5  MŰI

íeljftbb.

Aoag-oratannéfa e a

Bsitafejt, IV. Viczi-D. 28.

Abpitv, ISIS. JU^Tva IMS.
Megrentí*fés«kFl p e m n  kér--

| aé.-n m*ff,*nnt. hory a e«ál- 
lilú  időskorán mexldrten-

hetsG*.
Á r fe r y a ő k  d ijm a n tea a n .

bank részt. — — — .— Himamuranyi vasmű reszv.
— Közúti vaspálya részv. —.------—
Városi vili. vasut —.------— Osztrák hitelrészt.
675.75—676.— Osztrák-magyar állam vasúti részvény
651.25— —.— Déli vasut koronán.

A h e ly i é r té k e k  píaczáu Kereskedelmi bank 
részvények csBkkentek.

Forgalomban voltak Országos közp. takptár rv. 
1745— Magyar vasúti forgalmi rv. 340—346 Kereske
delmi bank részvény 2^87— 2980 Cianz-gyár részvény 
3110 koronán.

D ijb iz io s itá s o k : Osztrák hitelrészvényekért 
holnapra 5—6 Korona, 8 napra 10—12 Korona, dccz. 
végéro 14—16 Korona.

Az u tó tő zsd én  csöndes volt az üzlet.
Z á r la tk o r  m a ra d t: Usztfák ni'.eirészvény 

675.50,— Magyar lutelrészvény 806—. Osztrák-magyar 
államvasut részv. 651 4u Déli vasut részv. —.— Leszá
mítoló bank részv. 463.75 Jelzálogbank részv. — -------
Rimamurányi vasmű részv. Ő16.------Közúti vasDáJya
részv. 571.25 Városi villamos vasúti részv. 338.50-----
Erzsébet szanatórium sorsjegyek —.—*— — koronán-

A b é c s i  g a b o n a tő z s d e .
A gyönge kinjlul következtében tartolt az irányzat,

A b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
A magyar parlamenti helyzetet a képviselőház 

feloeztatásánuk lehetőségére való tekintettel kedvezöb 
ben ítélték íueg és budapesti számlára vezető értékek
ben vásárlások történte}:. A sorompóban Osztrák magyar 
bankrészvényekben volt kereslet, holott Adria részvé
nyekben kínálat fejlődött. Az összforgalom csekély volt. 
Zárlat előtt az üzleti csönd hatása alatt lemorzsolódtak 
az árfolyamok. Petróleum részvények is gyöngültek.

Jegyietek: Osztrák hitelrészróny 676.------675.50
kor. Magyar hitelrészv. 806.50—805.— kor. Anglobans
291.25— 292.— Korona. Alpesi bányarészvény 491.——
492.50 kor. Ősz k-magyar ífiiaravasuti részv. 651.25—
651.75 kor. Rimamurányi vasmű részv. 514.50——.— 
kor. Májusi járadék 100.05 kor. Magyar aranyjáradék 
118.70 kor. Magyar koronajáradók 98.10 kor. Osztrák 
koronajáradék 100.35 kor. Dohány részv. — —.—
Török sorsiegy 182*25—132.75 A d r i a --------- ----- Magy.
általános köszénbánya ————, Északmagy. kőszén 
—.— korona.

A d é li tő zsd é n  a vezető értékek tartották 
árfolyamukat, mert Londonból a binyaértékek áremel
kedését jelentették. Osztrák-magyar bank részvények 
emelkedtek. A berlini tőzsdéről üzlettelenséget jelen
tettek.

Jegyzések: Osztrák hitelrészvény 675.—— — 
kor. Magyar hitelrészvény —.—805.50 kor. ümonbank 
551.— kor. Anglobank részv. *291.——— . kor. Osztrák 
magyar áUamvasuti részv. 651.—— Déli vasut részv.
88.50 kor. Magyar^ koronajáradék 96.10 kor. Alpesi
bányarészvény 491.50— — kor. Rimamurányi vas
mű részv. 515.--------- - kor. Török sorsjegy 132.25—
—.— kor. Májusi járadék 100.05 kor. Osztrák korona- 
járadék 100.35 Dohány részv. — — korona

A dé li tő zs d e  z á r la ta  ta rto tt A magán’
kamatláb 3Vw százalék.

Jegyzések', Osztrák bitelrészvény 675.- 
korona. Magyar hitelrészvény 804.50- korona.
Anglobank 290,75 sor. Alpesi bányarészvény 491.50— 
— kor. Osztrák-magyar államvasut részvény 650.75 
"7*—  kor. Déli vasút részvény —88 50.— korona. 
Rimamurányi vasmű részvény 515.— korona. 
Májusi járadék 108.05 korona. Magyar aranyjáradék 
118.65 korona. Magyar koron a járadék 98.10— .— kor. 
osztrák koronajáradék 100.35 kor. Dohány részv. •— 
Török sorsieev 132.25 korona.

KIADÓ  TULAJ D O N O 8 1

A MAGYAR HÍRLAPKIADÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

KRAUSZ HENRIK is Társai

varregsp gyáriraktára
Budapest, IX, Ferenoz-WJrut 7. 

Lc-alkalma-sabb k arA oaon y l 
és p je v l  ajándék epy varróg-ep  
mely minden c-aládhnn nélkülöz- 
hctcUcn. Csupán elsőrendű gyárt
mányt tartunk rak'áron netalán 
kedvező részletekben tfirlesztnetd 
ki-pzpenztizRtés mellett megfelelő

urengedmenyt nyújtunk.
K é p e a  A rjeg-ysék  ín y  e a .

B útorok
e«V«/erü- ée legfinomabb 
kiTitelben. u. m. : aeztaios-, 
kArpi'ofi- és rczbulorok. vala
mint keveset használt búto
rok, minden elfogadható Áron 
rladalnnk. Ugyan itt az öl- 
Bzobáltid Ali<> lakáa azonnal 
vagy február ,-crc kiadó. 

IV., S z e rv ita -té r  8.
I. em , 16.

Polgári iskolai 
■ m g A n v lsa g a la tr a , J a v ltő -  
V lzajfák ra , <-rettaeu'iro előko- 
azit Jeikiiauieretozen felelóvsoggdl

..O Iig-A ntanulók t a n 
fo ly a m a  * |) e  mbMualqr-u..ICs
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s z í n h a z a k .
Szombat. 1904. deczember 17-cn.

N E M Z E T I  S Z ÍN H Á Z .

H elikoni ünnep.
A m tud. Akadémia pr Teleki 
pályázatán ion arany nyal pitaU 
euazott vígjáték 3 felvon:';.: .m. 

T la : Préin Jósscl. 
S zem élyek :

Gróf Festetics
LAnzlo lia 
Malvina
Gsöndötz Ferenci 
Berzsenyi Daxrel 
Kisfalud* haodur 
- zeíoUi Róza 
L-ehba'd Kristóf
Perpetua . . __
hteiígenick Kupecht llőzsahcgji 

K ezdete fé l 8  ó ra k o r

n é p s z í n h á z .

Küry Klára és Z. Bárdi Gabi 
5 eudégíeilépíével

A rátartás kirá’ykisasszory.
I Mesejáték 5 képben. Irta: 

Druchluanii Magyar ; z.inre alka. 
mazta: 1 leltei r. ... Z enéét

tzvrz'.lte: Jukabli Vikler. 

S zem élyek :
A k i,- .,
A k'rály kisasz. 
Es;oki liercztí-o 
C-ipcsup Matyi
1" •zerew’oniatin. 
K ■■'.táüy 
I k  í s

l'ívúri

iap ij. u. : Lati? \Vi:.:rr- 
i legyezője. Li.it': licl^oui

M . K I R .  O P E R A H Á Z .

Siegíried.
imüA >ftibeluii£ gyűrűit 

zenedráma -  trüogiűn.'ik nuuodik 
rceze. irta : Wagner f i .  1 ;

fiadó Autaí. 
S zem élyek :

Erdei madár hangja Payer

K ezdete fé l 7 ó ra k o r
H e t i  m ü aor:  

Yaaárnap: Sámson és Deliig

v á r s z ín h á z . 

Nincs előadás
H e t i  m üaor j

Vasárnap : MukanyL.

lova;
piti itt
Dell!
l lu -z ír ;
Izfronó
K í-jz
Doktor

K e z d e t e  7 ó r a k o r ,
H e ti m üaor:

Vasárnap: d. u. Szokim.i;. 
aes/.ouvéág Léte: llútarló* 1.'

i-

vígszínház .

Fanyar gyümölcs.
Yijáták.8 felv ir ta :  Bim m  R 

Fordította Hullai Jenő.

Szem élyek:
hiéna
traesío
Gastavo
Nino Lovigiani
Violetta hiéna
Pietro
Cario
Szobaiéin*

i K ezdete fé l 8  ó ra k o r.

K I R Á L Y  S Z ÍN H Á Z .

lános vitéz.
'bullátok 3 fölvonábban. Pelöh 
költői elbeszéléséből irta: fiákon*.i 
Károly. Zenéjét Holtai Jenő vei- 
leire tzerz: Kaccóh Poaerácz de. 

S zem élyek :
Kokoricza Jancsi Fedák 
lioska Batizfalvi
A gonosz mostoha Csatai 
btrázsame&ter Vécsey
Bagó Papp
A Iranczia király Németh 
A király kisasszony Búnii 

K ezd ete  fé l 8  ó ra k o r.
H e t i  m üaor:

Egész héten. Janó-*, vitéz.

. U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z ,

A párisi asszony.

^K ezdetefél 8  ó ra k o r

H e t i  m űsor:
Vasárnap d. n .: Diákélet, 

Fanyar gyümölcs.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .

Huszárvér.
Operetto 2 felvonásban, eíőjálék- 
► al. Stein és Landcaberf srövoge 
nyomán fordította Bnttsai György 
et hlérei Adolf. Zenéjét -♦zerzett.*

Máder fiezeö.

Barányi,
K oi latit'
Ihuotszky
Csákány
Csaoesinszky*
Abay
Sziklai
Kepes
lénye'

Személyek:
ísbii

Sziklai 
liirólli 
Cnige 
■'oiyona 
Márton 
Talliár. 
hrontgyfirrvi 
Uácz Margit

K ezdete fé l 8 é ra k o r
H e t i  müaor:

Egéaz héten: Huszárvár.

K V L A P K I I t Á E Y  
is m é t  m e g n y ílt .

IV ., Eskn-nt 6. (K lotild  palota).

ítíe'u-

F ővárosi Orfeum
F Z ., y<Tfft/tne?ö-n/cza 17 .

W  A  la I> M AIV X H l  IM I ig a zg a tó

M a é s  m in deu  e s t e :
Ú J  m ű s o r  !  u . |  m O . o r  J |

á r i g  V árt V ilá g h írű  spanyol ián ezo sn ö :

TO R TB lflD ll
i , io g *<  • • • k e a c e t t !  T

Rendes helyárak! Rendes helyárak! I

Pöstyéni kúra otthon
(h á z io r v o s i  k e z e lé sb e n )

csúz, köszvény, ischias, exsudáfumoknál 
ajánljuk a pöstyéni iszapot, mely házi 
kezelésben is felülmúl minden gyógy
szert.—  Prospektust küld téli és házi 
kúráról a fürdoigazgatóság.

fi 1A T B

P in g - p o n g  a s z ta l i  
lenn is já ték írt 1.50, 2.50, 
3  í r t t ó l  m in d e n  á rb a n  
15 í r t ig  Versenyjátékok. 
Bevont és parafa ütők. 
Oszlopok. Hálók. Labdák 
Asztalok. Pontos leírása 
a társasjá ték könyvben 
25 kr. — Kertész Tódor 
B u d a p e s t, K r is t ó f t ó l .  
K a rá c s o n y i k iá l l í tá s .  
S p o r t  és já té k .  K épes 
á r je g y z é k  in g y e n  és 
b é r m e n t v e.

SURÁNYI *  *  *  #  
SZALONCZUKORKA
legfinomabb minőségben 1 kg;. 4  kor., 2 Kg-. 7 k o r ., dkg-. 
i2 kor. utánvétel mellett bérmentvo. Fisom  friss tea  

■ tto m é u y  is  kapható.

Surányi ezukorkagyár

P á r a t l a n
étvágy-

gerjesitá

Byamarcgéat
asannal

megszünteti,

Határosabba 
settersi wyehi 
(s  gleichen- 
bergi víznél.

Kapható 
gyógyszertá
raiban. dro
gériákban i i  
Ittsierkeres- 
kedésekben.

U A X .N A S I
SICULIA

0YÓÖYFORRÁS
a legjobb természetes alkalikn?

SÓS SAVANYDVIZ
Szétküldi a kezelőtwiajéonot: 

S IC U L IA  te r m é s z e t e s  s z é n -  
8& 7«t sü r itö ^ y k r  r é s z v é n y -
u t n u M r  maüíásfOkdö 

(Háromazék-megye).
=  Főraktár Budapesten: = =

Lux Mihály,

Gége-, 
torok-, 
tüdő-, 
gyomor-, 
bél-, 
vese-, 
hólyag- 

az összes

ásványvzeket
iö .ü lm o lja . 
Sziklnráif'.re. 

ken átfúrt
A R T É Z I
FORRÁS.

Tisztán tejjel 
vagy két rész 
hónai kelle

mes ital.

Meghívó.
A íattgó jjzap Gyógyító Intézet 

XftzttitytársasógnaK
1 9 0 4 .  é v i  d e c z e m b e r  h ó  3 1 - é n  

d é l e l ő t t  1O ó r a k o r
B udapesten, A rena-ul 7 4 .sz. alatt, m egtartandó

m elyre a t. részvén yesek  tisz te le tte l m eg- 
hivatnak.

N A P I R E N D :
1 . Igazgatósági é s  fe lügyelőb izottsági je le n 

tés az 1«,Ml2/1903 . évi iizleleredm ényröl.
2 . A z 1 9 0 3 /1 9 0 4 . évi m érleg é s  zárszá

m adások m egállap ítása  s azok  felett határo
zathozatal, valam int a z  igazgatóság s  felii- 
gyelöb izo ltság  tagjai r é sz e ié  a  fe lm entvén y  
m egadása.

3 . A z igazgatóság je le n té se  a  társaság i 
vagyon érték esítése  tárgyában s  az  erre v o 
natkozó indítványok fe letti hatarozath ozatal.

4 . A társaság  fe lszám olása  s  fe lo sz lá sa  s  
az e zz e l egybefüggő in tézk ed ések  íe le tti ha
tározathozatal ; —  kapcsolatban ezek k el az  
1904. évi ü z letév  eredm én yéről szó ló  igaz
gatósági é s  fe lügyelőb izottsági je len tés  s  az  
eze n  évre szó ló  m érleg s  zárszám adás m e g 
állap ítása s  az igazgatóság s  a fe lü gye lő 
b izottság  részére  eze n  évet i lle tő leg  is a  fe l
m entvény m egadása.

5 . A  felügyelő  b izo ttság  d íjazása  fe letti 
határozathozatal.

B udapest, 1 9 0 4 . deczem b er  h ó  14-én .
A z  ig -n z s rn tó o ö g p .

A közgyűlésen szavazatukkal résztvenni kívánó 
részvényesek 8 napnil a Közgyűlés előtt részvénye
ikkel a társaság pénztáránál (Aréna-ut 74.) igazol
vány cllenéoen letéteményezni tartoznak.

Magyar királyi államvasutak.
230,7S0—901 sz.

Dj szeiuélydijszabas
eletbeléptefése a Budapest - t is z a i h. é. vasnion

Ezen h. c. vasúton 1943a évi február hó 1-én 
uj szomélydijszabás lep életbe, mely által a menet- 
dijak részben lcezálli itatnak, részben felemeltetnek.

Az uj szemőlydijszabás, mely által a Buda
pest—Lajosmizsei h. é. vasúton 1900 évi márczius 
íió 1-én Kecskemét—Tiszaughi h. é, Vasúton pedig 
1901 évi augusztus hó lén  életbelépett díjszabások 
érvényen kívül helyeztetnek a magyar királyi ál
lamvasutak díjszabás elárusitó irodájában (Buda
pest, Cácngery-utcza 83 sz.) 20 fillérért kapható.

Budapest, 1904. deczember hó 12-én.

Bisr E ls z a k íth a ta tla n  "MS 
kék munkásöltönyök

Szedd, boBcköeenyojtrek és iro d a -k a b ito k  kaphatók  
C ntm an n  J .  és T á rs á n á l, Vll  ̂ Kerepesi-ut 18

M in tá it l i r t í n i t i i t  ifi<n/0N r t  toj-mentes.BcK-TARCYAK 1 - 2 5  KORONÁIG. H
TEKINTETTEt Á JELENLEGI VISZONYOKRA OLCSÓ ÁRBAN AJÁNL

” CÉLSZERŰ AJÁNDÉK-TÁRGYAKAT
S Ú R I-N Ő I D IVAT ÉS FE H É R N E M Ü E K B E N
B KORONÁTÓL 25 KORONÁIG
l  LUSTIG EDE KEREPESI-UT2.

MINDEN CIKKEN AZ ÁR A KIRAKATBAN LÁTHATÓ.TULKQVETELÉS KIZÁRVA. .a
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Még csak e hó végéig!
A f t n f l  T' í  ktilömbtijö női rnhabelme n. 4 U U U  u . homespuB. nbelin, lódén, kam- 
earn. eoviett női pooitó, fekete is  creme kelm ik  

m é te rje  29 k rtó l 3 Ír t ig .

5 0 0 0  m é te rje  16 k r té l  30  k rig . 

W e in e r  M á ty á s
B udapest, A n d rá s s y -u t 3 .

M ln 'ik  a vidékre ingyen én bérm entve. 
Es iránti megkereséseknél k é re r  
a kívánt siövethj megnövelését

3648/T. ez.

Téli üdülő- és gyógyhahek a déli vasutmentén.
yonatösszckött elések és menctárale Budapestről 

Cdéli vasút pályaudvaráról.)
'Abbázia K.-Kanizsa Progerhofon át. Buda

pest. d. v- ind. gy. v. 8.00 reggel, 8.00 este, Abbázia- 
Mattuglie érk. gy. v. 9.37 este, 9.17 d. c. — Menet
tértijegyek 30 napig érvényesek gyorsvonatokra: I. 
oeorr. 109.10 kor., II . oszt. 77.90 kor., I li-  oszt. 
4950 kor.

Görs K.-Kanizsa Pragerhofon ál. Budapest 
d. v. ind- gy. v. 8.00 reggel. 8.00 este, ez. v. 10.00 este 
Görs erű. gy. v. 10.20 este, 10.07 d. e., ez. v. 6.46 
este. — Menettértijegyek 30 napig érvényesek gyors
vonatokra : I. oszt- 109.10 kor., II. oszt. 77.90 kor.,
I I I .  oszt. 49.50 kor.

Boten-Grics, K.-Kanizsa. Pragerhof. Marburg. 
Kransensfest.cn át. Bpest d. v. ind. sz. v. C.50 reggel, 
gy. ▼. 8.00 regg., 8-00 este, sz. v. 10.00 este. Bozon- 
Griee érk. sz. v. 11.59 d. e., gy. v. 5.34 reg?-. 1-45 
d.u^sc.v. 11.17 éjjel. — Menettérti jegyek 30 napig ér

vényesek gyorsvonatokra: I. oszt. 132 kor.. I I . oszt. 
94.80 kor., IU . oezt. 60.70 kor, továbbá 90 napig 
érvényes menetjegy füzetek megszakítható utazá
sokra, gyorsvonatokra: I. oszt. 138 kor., I I . oszt. 
102-S0 kor., I I I .  oszt. 70.90 kor.

Meran. ,N.-Kanizsa, Pragerhof, Marburg, 
Franzensfesten át. Bpest d. v. ii«d. sz. v. 6-50 reggel, 
gy. v. 8.00 rocg.. 8.00 este. Meran érk. sz. v. 2-00 d. u. 
gy. v. 7.51 d. e., 3.19 d. u. — Menet térti jegyek 30 
uapi érvényességgel Bozcn-Griesig gyorsvonatokra: 
I  oezt- 132 kor., I I . oszt. 94.S0 kor., I I I . o. 60.70kor., 
továbbá BozenrGriesig 90 napig érvényes menetjegy- 
fihetek, megszakítható utazásokra, gyorsvonatokra: 
T. oszt. 138 kar., TI. oszt. 102.80 kor., ITT. osztály 
70.90 korona.

Arco, N^-Kanizsa. Pragerhof, Marburg. Fran- 
zensfouten át. Budapest d. v. ind. sz. v. 6-50 regg., 
«y. v . 8.00 regg., 8.00 este. Arco érk. sz. v. 3.29 d. u- 
gy. v. 9.11 d. e., 5.09 d- u. — Menettérti jegyek Móri 
állomásig 30 napig érvényesek, gyorsvonatokra: 
I. oszt. 140.20 kor., I I . oszt. 101 kor., I I I .  osztály 
64.70 korona.

III ■ >
Kzen specialista legjobban ajánliiató szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működésé 

alatt számos even át szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emerítált kórházi orvos

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít- a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül miadennemü

titkos betegséget
fhugycaöfolyást, sebeket, syphiiist és önfertózes- 

ból támadt Idegbajokat).
Ig a  g le p ő  a z  e r e d m é n y  F É R F I Ú I  G Y E N 
G E S É G N É L  (IM P O T E N T IA ) m é g  ö r e 

g e b b  e g y é n e k n é l  lg .
Biztos siker folytán honoráriain utólag is fizet

hető. .
— Levelekre d ij télén el válaez : kiténatrx gyúgysserek. —

Rendelés deWott 9  - 3-ig. este •  -8 -ig . 
Budapesten. Erzsébet-körut 12. szám. 
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem.

Megkezdődött a karácsonyi nagyvásár
az olcsó b « v * s * r lS a i fo rró s n á l.

1 flan elt b lo o x  A lá á ssá l 1 fr t  16 kr. 1 g u m tn i Öv a a la a a  
v a g y  fe k e t e  ifi kr. l h a jto t t  s r a t ty á n b ő r  ö v  s z ín e s  v . 
f e k e t e  4 3  kr. 1 s e ly e m  o o t h  s o h s l  ln d e n  s z ín b e n  
AA kr. 1 d iv a t  o lo th  k ö té n y  4 9  k r. 1 s e ly e m  m e llű  in g  
f e b e i  v a g y  e c ln e a  I BS. F e l  tn o z a t  g a l lé r  m in d e n  a la k  
bán  BO k i.  é l  ta o z a t  k é z e lő  e s ln e s  v a g y  fe h é r  12A  
1 p ár b o k a v é d ő  d rap p , s z ü r k e  v a g y  f e k e t e  7A k r . F é l  
t a o z a t  f e g y h a z  k ö tö t t  s o c k n l 1.83. F é l  tu o z a t  t i s z t a  
v é a z o n  k en d ő  s z ín e s  s z é l l e l  1 33. 1 k á v é s  g a r n itú r a  

6  s z a lv é t á v a l  9 9  kr V id é k r e  u tá n v é t : a l  k ü ld
W 4LTE8 i  á i T á ru  Bndapeat. lóuet-körut 30 a i

G R A M M O P H O N O K
P H O N O G R A P H O K

c sa k is  e lső ren d ű  g y ártm án y ,
Jég e lőn yöseb b en  k a p h a t ó k :

RÉVÉSZ GYULA ÉS TÁRSA
h an g o szlá lyáb an

B u d a p e s t ,  M u z e u m  - k ö r ú t  19 B .
Bészletlizetésre i i .  Tessék ár jegyzéket kérni.

A 22772. íz . magyar Szabadalom részére 1901 április 26-ról

„Berendezés soröntö gépeknél a sorbol kiálló hetüjegye- 
ket és ismétlődő szedést tartalmazd sorok öntésére11,

23412. sz . 1901 junius 28-ról

„Önműködő túrlöszerkezet Linoiype-gepek számára11,
23277. sz. 1901 junius 28-ró!

„Elektromos készülök két vezető test érintkezésének 
ellenőrzésére és jelzésére0

..Újítások a betűsorok öntésire hasznait melriczak osszeallitasara 
es szfttszertesere és a betűsorok ont ősére szolgaió Meroenthater-
fala SZPriflílPtlPlfOn4' ▼ •▼ ékvasv e n g e d m é n y e s e k  k e r e s te t n e k .  ICIC UCUWyCjJBACII S..lt.(.s „i:ill|nUk >Wi N . 7 8 3 3  p-jj.- a |. ,ít  

továbbit R U D O L F  M O 8 S E  W lo n , X., S e llcrstM tte  3.

Változatlan

B Z IO E T IL A JO S  U T Ó D A I

Hej] Im re  és Stiasny János
szíjgyártók . nyergesek  é s  bóröndosök  

H u < I ® á p « ® tv  V I I I . ,  M z i x o u i t i - l á ö i m t  1 O .
A legnagyobb raktárt tartunk n y e r g e k b ő l, ló s s e r e s á m o k -  

h ói, iodonnemU lo v a g ié -  é s  u ta s a s i-c z tk k e k b ó l  s minden 
kes-itirtonyünk elegáns es tartós kiviteli. Ugv lé iK is z e r e lé s i  
m in t b o ro n d ö k b e n . s  általában bármiféle u'azasi-czikkvkben 
a legfinotnabri és a kigjobb kapható, még pedig úgy a szerényebb 
miut a legkényesebb igeuy. k< t is Idelégitö. — T a r ta lé k o s  
t is z t e k n e k  n y e r e g s z a r e k  k ö lo sö n  a d a tn a k ..

Á r je g y z é k  In g y e n  é s  b é r m e o tv e .

HECHT BANKHÁZNÁL
v á s á ro ljo n  o s z tá ly s o rs je g y o t a 
d e c ze m b e r 2 0 . és  í l - l k l  h ú zá s ra

Kegyei_  Myolciad
8  4 k o r .

Hecht Bankház Részvénytárs.
Ferencziek-tere  6. F ió k : Erzsébet-körnt 32.

Déli vasút.
H irdetm ény.

A háló és közvetlen kocsik forgalma a Budapest d. v. 
pályaudvarról az 1WA—5. évi téli menetrendijén, 

október hó l-löl kezdve.
1. 11. osztálya hálókocsi. Budapest d. v. Vclcnczo 

són át
Budapest déli vasút indul est© 8 órakor Volen- 

ezébe érkezik délután 2 óra 10 perczkor, Meuettar- 
tam 18 és egynegyed óra. Velencééből indul délután 
2 óra 10 perczkor Budapest d. v. érkezik délelőtt 9 
óra 55 perczkor. Menettartani 19 és háromnegyed 
óra.
/ . 11. osztályú közvetlen kocsi Budapest d. v. Fran- 
zensfesle között- négy 1 ■ osztályú hálóhelylyel. P ra 

gerhof—Marburgon ál.
Budapest d. v. indul este 8 órakor, Franzens- 

festebe érkezik délután 12 óra 17 perczkor. Menet- 
tartam ltí és egynegyed óra. Franzonsfesteból indul 
délután 5 óra 38 perczkor Budapest d. v. érkezik reg
gel 9 óra 55 perczkor. M enettartam 16 óra.
I. II . osztálya, közvetlen kocsi Budapest d. v. Veién- 
cze (Venezia) közöli. Pragerhof—Nabresina—Gor-

ínonson át.
Budapest d. v. indul este 8 órakor Velenczébe érke
zik délelőtt 9 óra 37 perczkor. Menet tartam 13 és fél 
óra. Velcnczébol indul délután 2 óra 10 perczkor, 
Budapest d. v. érkezik délelőtt 9 óra 55 perczkor. 
Menettartani 19 háromnegyed óra.

Budapest (1. v. Abbázia Fiume között 
Pragerhof—St. Peteren át

,  Budapest d. v. indul este 8 órakor Fiúméba 
érkezik délelőtl 9 óra 37 perczkor. Menetiartam 13 
és fél óra. Fiúméból indul est 7 óra 52 perczkor. Bu
dapest d. v. érkezik délelőtt 9 óra 55 perczkor. Me- 
nettartara 14 óra.

Budapest d. v. Telest közöli, 
Pragnrhofon át.

Budapest d. v. indul reggel 8 órakor Triestba 
érkezik este 9 óra 10 perczkor. Menettartam 13 óra. 
Triostbol indul reggel 7 óra 55 jxrezkor, Budapest 
d. v. érkezik este, 9 óra 20 perczkor. Menettartam 13 
és egynegyed óra.

Budapest d. v. Pal^rácz között,
N agykanizsa—Ba rcson á t.

Budapest d. v. indul este 10 órakor, Pakriczr.1 
érkezik délután 1 óra 20 perczkor. Menettartam 15 
és fél óra. Pakráezról indul délután 2 óra 50 percz
kor, Dudapest d. v. érkezik reggel 6 óra 30 perczkor. 
Menettartam 15 és háromnegyed óra.

Magyarnak Pécs! Nemeinek Becs!
M T * 10 4vi jó tá l lá s s a l! T S fl 

A leg jobb  és le g m e g b ízh a tó b b  J ír ls i órák egyedül
S C H O N W A LD  IM R E
órásmesler és éksscrésinél PÉCS K iraly-(fő)-utcM

„ Á R P Á D 0 igeu csinos tula ezüst, remontoir 
duplafedclü, sokféle rajzókkal, 3 ezüst köpeny
űvel — — —  — —  —  —  —  kor, l t .—

Ugyanaz 15 rubinkövei — — —  —  kor. 20 —

Kransensfest.cn
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kocsi, rúd, Spritzbogen, p-zim asztali-, kerti-, 
udvari-, istálló és kézi

A cety len  lám p ák  
ZZ Automobil lámpák “
éjjeli szántásoknál gozekekre kiválóan 
alkalmasak, mert nappali fényt adnak.

BárdiJózSefg
B u d a p e s t ,

V '., G yap-utcza 10. s zá m ,
(Andrássy-ut és hiráiy-utcza között.)

Árjegyzék ingyen. T ö r v é n y e s e n  v é d v e

I Egyedül a z  u to lsó so rs já té k  
egyetlen o sztá lyában  vevőink 

■  a legnagyobb <>00-000 kor.

I ,  ,  4 0 0 . 0 0 0  .
továbbá a * 0 - 0 0 0  -

■  a 0 0 . 0 0 0  ,
és m ég sok egyéb fő nyere

m ényt ná lun k nyerték .

e e

Sürgönyeim :
Törökbank Budapest.

“ í

(áytogt férfiak <s pökoek- 
&-Dr Wrun Peruin-pora

lO r Wrun-íéle .Parain-por" a gyenge 
Idegeknek és szervezetnek uj életet 

•s nj fiatalságot kölcsönöz D r W run 
„ P e ru in  p o ra 1* számtalan ha/as- 
eietet tett boldoggá, úgy elgyöflgitett 

I férüakBak mint magtalan nőknek egyaránt jó 
l V 'ig j ’o le m  «i c z i m r e __ .

Dr. WRdfl Pe uin-por
I á *• a  d o b o z o n k i n  t \  s fíih^=
] 3  k o r o n a  6 0  fi • I.

F ő ra k tá r  a
T ű r ö k  J ó z s e f  győgysze’táfa

1 3u dap est, K irá ly -u . 12, A ndrássy-ut 26.

n é lk ü lö z h e te t le n  •  leg
újabb szerkezeti: körhajosere- 
de»i W H E E L E R  é s  W TL- 
8 O N  9 -e s  v a r r ó g é p , me- 
Íven a ttt- és g o b e lln h lm -  
s e s e k e n  kívül a le g s z e b b  
á tt ö r t  és A zsur-m u nk ák  
végezhetők. V a r r á sa  a  le g -  
ez o b b  é s  le g jo b b , járása a 
legkönnyebb es leggyorsabb. 
Képviselet minden nagyobb 
vidéki városban. Ahol nincaen.

kérem hozzám fordulat.
ILTDDCWPD IPÁDAT V  Budapest, VII. kér., UXiIlDö 1 Ilit A /M ivu  X Károly-körut 9. ez.
•  Wbeeler és Wltaos Míg. 4 Co. New-York es. és klr. udvart szál
lítók rnnryarországi vezérképvisolftje. Állandó nagy raktár harlanya- 

kötó-gépekben, valamint különleges és iparoa gépekben. 
Képes nagy árjegyzékem kívánatra Ingyen 6a bérmentve.

M l

I I  I

II
I I
I!
I I
I I

I I

I I
I I
e e

I
f i

I

I
f i

I

I
I

A magyar királyi szabadalmazott osztáiysorsjáték

I I ,  o s z tá ly á n a k  hú zá sa
J. é. december hó 20. és21-én.

Ezen XV. sorsjátékban rövid idő alatt még

14 millió 198.000 koronát
sorsolnak ki készpénzben.

A  I I .  o s z tá ly ú  s o r s je g y e k  á r a i :
(melyek m ár az T. osztály

ban já tszo ttak :) 
l/i eredeti so rsj.kor.20  -  
V. -  * „  10.—
’/♦ *  n „ 3 -
V . a -  „ 2 .50

V éte lso rs je g ye k
uj vevőknek:

1 ! eredeti sorsj. kor. 32 .—
! ’  ”  *  *  í o  —
lU n « » B.—
* /• »  • »  »

Török A. fa Tsa
b a n k h á z a  B u d a p e s t e n .

L e g n a g y o b b  o s z t á ly s o r s j e g y - ü z le t .  
Központ: T e réz-kö ru t 46'c.
F ió k o k :  V á r i - k S r n t  4, M nzcum -körnt 11, 

E rzsóbct-körnt S Í ,

Legszebb Legjobb L egolcsőbl
P A P s .  PAI*1m, P A P IU

frt J rrt
I Vsieha.tqaté vaságy 3 db 1 fedreny acél ágybetét -  5.—

kivehető matraccal ... — 10.<W1 1 tea-crifO matrac « . . .  4.5Ö 
1 . 'Oge paplan ... ~  --PO I 1 afríqae ,  — — 5.—

n “A 1 léssőr .  _  .. .  IX—
I caetutir p a p la n _______ 8 40
1 satin .  ________3.80
1 atlasz caekrair ... — — 4.80 
1 selyem atlasz paplan _ . 8.50 
1 fodros selyem atl. papi- — 13.50 
1 jé  vászon paplan lepedő 2 .— 
I .  • ágy .  1.80

1 ablak köper függöny ... 3 .-  
1 .  tnnis .  1.50
1 .  gyapja .  — 4 50
2 ágy, 1 asztalterítő boaret 5,üO
2 . 1  .  gyapjn 12.—
1 nagy ssobassőnyeg .........  2.50
1 .  .  I--------- 5.93

— 0.851 flanell ágytakaró pokróc 1.50 , I ágytflke I. _ _____ . _
1 gyapjo .  _ 5.50 1 tápéi try ágylőke — _  1.30
1 Jó lópokrés _  — — 4.00 1 mtr. Jó fntóasőnyeg — —.401 téli pokróc — 4.80 I I .  .  a intiaott — « . —.73
1 szép fali szőnyeg « . ._  7.50 {

GICHNER JÁNOS gyárt..’. Mősy’eg, fUggouyJ
vasbntor stb. nagy raktára

nndaprR t, V I I . ,  Erzsébct-fcörnt 2 0 . szám.
Ariegysékct kívánatra ingyen és bérmentve küldök Viáékl megres. 
Isiének psatsiaa aaakösöltetaek, nem tetéző árak fcesurtltatnah,

vk t  a »4------ ‘-------

W* FÉRFI és NŐI
.sí. i nem i be tegségek, = = = = =
fá r f lg y e n g s a é g  (Impotencia) alapos gyógykeseléeére legjob

ban ajánljak

D-KAJDACSY
v.oa.ó i klr. exredorvo» kórházi főorvost. 

R en d e li 9 - 4-(g, ea te  7 -B -ig .
Budapest, IV., Kigyó-n. 5. (Klotlld-pal. I. em.) I

Levél ntján is bizton g\ '•r' slker. ™

I

I
I
I

I
4I

I
I

1I
I
I
I

Kintien hölgy és ur
r ö a te lli, h a  k ih u ll  a  h a ja , k o p a sz o d n i k s z d  á s  k o rp á s. 
A z  e g y e d ü li  m e n t s é g ,  h a  r e n d e l 1 n a g y  ü v e g  v a ló d i

Jiana-hajszeszt 4  kor.-érí
K é s z í t i :E TI É >Y I H É T„ A 

ZZZZZZZ D ia a a -g y ó g y s z e r tá r a ,  = = =  

BUDAPEST, K á ro ly -k ö ru t  5N.

Orient. A rnika-C ser-C rém e.
IWár magában vév e az a 

tinvényi nedv, am ely a cser
ből fo ly ik , h". triizeóbe bele
vágunk , em berem lékezet óta 
m int a legkitűnőbb azépitŐ- 
bzer tnmoretea. Ha azonban 
ez a u* dv a föltaláld elálrfes 
szerint kém ia öten az armka- 
nóvény kivonatával öröme
mé készittetn,-, akkor hvtáaa 
valósággal csodálatos.

Ha eate az arcot vagy 
máé bórrésst evve l bekenjük, 
agy a k 'rét kezd revgel már 
alig észrevehető bor hámok O m 
lanak le a bőrtől, amely ezál
tal gyönyfi-U fekér szint kap.

Ez a epémé e ls im ít)! az 
arcradökct, him löbetyokot és  
egész flntoloa szint idf-s ölő ; 
a bőrt fehérré, finommá é ’ 
üdévé teszi, a legrövidebb

Idő Jatt eltávolítja a aeep ő t, mái foltot, any»jegyet, orrvrt- 
röaeaget, kojuedomokat én egyéb  bönlaztátalaniégoá. Egy 
tégely ára hanznulati utásttásaa: együtt 3  K ., kettős tégely  
ára 3  K., éa hármasé 7  K. A a/Atküldés utánvéttel vagy m  

ösazeg oiözetca bekü’d éte m ailéit történik a főraktárból:

M. FEITH, Bécs, VI Mariahiiferstr. 45 .
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M inden szó egyszeri bciktaláaa 
noupireille betűkből 4 fillér.

V a sta g a b b  b etű k bő l 8  flU. 1 APRÓ hirdetése:
Ezwk. telel. 6 8 - 1 8 .  Igazf. telel. 842.

Levólbeli tudakozódásra

Fiúkor K orcpeet-ut 84 ., A n drásay-u t 18 . K e c s k e m é tt -u te ia  8 . 
ngyou adunk lelvilágoeilist, csak * váláséra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés Mámát a

V., Nádor-utcza 34.
Kiadóhivatal! tolcfon-száin : 84-j 

kiadóhivalóiul uiindi~ közölni kell.

Levelezes.
NŐÜL

vinném  1005. év nyarán a/on  
,ém . katb. házias, m üveit. 20—  
25 éve , leányt. kinek h z u I pi 
azon Időtől gliuuAzlunn ’ anari 
pályám befejezéseig. illetőleg fil- 
Jlniioz jutásomig az anyagiakat 
fedeznék. Bvives ajánlatokat 
czlmmel „Alapvizsgádon tanár
je lö lt 28" jelige alatt továbbit t
k iadóhivatal v ’d-'kre._______ 8?£i

AUGENSTE1N KAROLY 
házas.'ágközvetitö Irodája József 
körút 11. Diszkréceió. bizton »l-
ker. Válaaxbélyrjg.____ _____ 00"

ELEM ÉR!
Csúnya kőszívű. Amilyen noh’.. 
zen vártam a képre, oly nagy 
scivfájda.m at szerzett vele. T a
lán mádnak szán ta9 Ugye nem , 
Nem lesz az w nki másé. csak 
„r envém. Gondoljon néha re-S = s = = » = = = 3<ÍS

Állást keresők

GOtinSTEIN SIMON 
férfiszabó legújabb divat és mé: 
lék o’ erfnt részletfizetésre ru 
hát koszit AkAczfn-u. 16. evő 
lező.apra Jövök. .___________ 157'

PÉNZKÖLCSÖNT
kezesekkel hetes nélkül betáb 
.ázásra, biztosítási kötvényekre 
sorsjegyek ti', földbirtokra 4-cs 
kamat, aki birtoka után najry 
kamatot fizet, kicseréljük l e s  
kömutru. VAlambélyeg. B inger 
M bankbtzományoH. V áci-körűt 
42. 8370

ANGOL SZÖVET 
inarádékok rendkívül olcsón 

kaphatók ICein- Sz. posKtóűzk 
Akáezfu-u 65 ., czimre tessék 
ü g y e ln i__  __ ____1580

SZOLNOK
főhelyén 30 év óta leglobb h ír
ben fennálló e ’oörendü FŐ 
SZER ÉS TERMÉNY EN GROS 
üzlet haláleset m iatt azonnal 
eladó. Bővebbet őzv. Kflnlt:: 
Nút bűnné tulajdonosnál. Szol
nokom________    8366

KÁVÉMÉRÉS
hllliárddul 93 liter tejfogyasz 
l | s  hárbér kétszobás lakássá 
.»«><> frt. halál eset m iatt 250  
írtért eladó. Bővebbet Huszárík 
Jánoané. Fecflke-u. 34. ajtó ü.

15M

EGÉSZEN INGYEN 
zomáuezozott edényt nem kapna/.: 
.sehol, de 6 fözöfazékot én H tömi 
lábost különféle nagyságban ősz. 
s/.oscn 12 drb 1 frt 73 kr. csak  
. rí szá.lRltatok. Ingyen r « m a t« -  
lás utánvétel m ellett Kohn gyári 
raktáros. Budapest, C.wngeri-u.
31 -m______________________««*.?
“  FBLSÖMAGYAKORSZÁGÍ 
bshoneerv korona arurdlnl.i- 
gyftr ójí bering behozatal Grün- 
wald és W ilkenfeld, Miskokz. 
Traneito raktárak: Stettln. Bu 
dancst. Hamburg. Vezérképvl- 
h,-. i ; S/.egÖ és Klein, Budapest. 
VII., Erzsébet-körut 12. T ele
fon: 12— 11._______________ 8200

FelJiti .
Mister *
Télikabát .  .  10 ,
Jaquet . . . 4 w
Ferenc József kab. 6 H
Nadrág . .  .  4  „
Mellény . . . I „
RQTHBERGER JAKAB 

Kristóf-tcr 2. sz.

6 K-tóí félj.8 ■ •

16 EVES
kisasszony* aki a kereskedelmi 
szakiskolát kitünően végezte.
■ió bizonyítványokká, rendelkezik 
és a  gyors- gépírásban teljes 
lártaseággal bír. állá-.’ keres, 
( ’.zlm u Nádor-utcai kiadóban.

8206

Betöltentíű-aliasok
ÁLLASTKERESÖK

ingven kapják az Országos Pa- 
Jvácuti Közlőn.' •..muivaeysz.-.inat. 
m elv az országban betöltendő \a- 
lamŐRRJÍ álláM teljes ez.linckke. 
közli megjelenik minden harma
dik nap. Kiadóhivatal: Budapest 
Teréz-kőin». 30.

PÉNZKÖLCSÖNT 
banktól gyorsan privát pénzt 
azonnal kieszközöl Roscnbcrg 
(tarai-tér Ugysalntén be •iblé- 
zásra olcsó kamatra. V álasz- 
bé.yeg. ____ 2

PÉNZKÖLCSÖN
minden irányban, állami, mc- 
gyei, városi tisztviselőknek, ka
tonatiszteknek, papoknak, taní
tóknak. Fizetés- »•» nvugdijelö- 
legyzésre 10-25 évi visszafizetés 
re. Azonkívül iparosoknak, gaz
dálkodók na!. gazda tisitekncx
minden hitelképes egyénnek 100 
koronától főijei ti 2 hat
törlesztésre. Kiskorúaknak is. 
ha nagykorúságukig fedezete, 
nyújtanak. Mindönki bizalommá 
‘(irdaljon holtam , mert ha csak

kicsit is  hitelkéné.-', kikéri : 
ven járok el ügyében. Kovám  
Emil bankkóuvisolete, Budapes. 
•en. MAIvás-tó'r_ u .  Vnlaszhélvcg

PUN SK0LOSÖ) ' 
bármilyen összeggel három nap 
alatt azerzek botábliVzá«9a I II., 
III. he yre. vidékre is. Heller- 
Dohány-uteza 36. válaezbé.yeg.

1575

VENDÉGLŐ
120 írt. napi forgalomma.'
egylettel csinosan berendezvo ÖKLÉVÉ LÉS
üzlet értéke 3500 szülésznő segélyt nyújt, lakásán
ügyek miatt 1600 írtért tlad«>.| m in d k o r  szülönőt fogad Aradi- 
Bővebbet Iecske-u . 34. ajtó 6. t 32 f  dszt L  pcdinszkynü 
Huszárík _______I53u 50:i.;

R é s z té l  f iz e té sr e
a ra n y - é s  e sü stn em ü ek  Ol
c só n  á r te le m e ló s  n élk ü l, 
G rü nb erger Ai'm in B é la  örö 
k ö s  - i  óra*  é s  é k s z e r k e r e s 
k ed ő k  B n d a p es  , XV., V a c z i-  
n tc z a  3 0 . ez , I. em . 23 H arla«  

b azár.

K E R J E
In g y en  é s  b érm en tv e
gazdagon Illusztrál' árteey- 

zékemet 1 000  á b rá v a l 
órák, arany és 

ezüstárukul 
K o n ra d  J á 
n o s  e ls ő  ér a -  
g y á r  B rüx  
1297. szám. 
(C.^ehorezác.) 

Vaioiii nikkri 
horgony remon 
toir óra lanez- 
czal és bőrt/k- 
kal 2 forint 25, 
3 drb 0 frt 50.

Nincsen koczkázat! Kicse
rélés mezen god ve vagy a 

pénz vissza.

Bútor.
BORSZÉKEKBEN 

cs fotelekben állandó r.acjr rak
tárt, 3000 darabon fö.ül. tor t;  
használt nádszékeket bőrrel be
von, mindennemű börbutort fes
tésre elvállal Gtnohllng Hermán'1 
Budapest, VII. Dumjanleh-utea 
6. Telephon 843. 6653,

ALKALMI VÉTEL
keveset használt mindenféle bú
toroknak eladása. Szövetség-u. 
28-t., Barth. ______________1576

XOSCHER
kókuszzslrt Heehserrel 5 kilós 
bőröndbe 3.30 K. küld Boskovits 

Izor Budapest, MArton-utcz*.
i  k i i z )

HÍRES KASSAI SONKA 60  
KRAJCÁRBA KERÜL az 'n 
híren ..Szent. Anna" védjegygyei 
kassai páczomnial. melyet Jó
zsef rőhcrczcg ö fensége la k i
tűnőnek ism ert el. Ftasltá^-al 
1 sonkára 30, négy sonkára löt) 

fillér. Kanható Poiányl Pezs-1 
ígyégygzcróaznj-i Kaxaa. 8385

PÁLYÁZAT
köaigazgatásf állásokra. Iroda- 
tiszti, több irnoki. ellenőri, ni: -oJ 
ellenőri, több gyakornoki, kiadói 
kézbeeiti-i. á r u v e v ő i és segéd- 
jegyzói állások megjelentek Buda 
pfzt, Te.réz-körm 30. az. Országos' 
Pálvásati Közöny nini szám i h m ' 

KERESKEDELMIT 
végzett fiatnleiRbcrek irodai a!-. 
k»nnazú>ra fe lv itelnek . Föltéte
lek közölve vaunak td je s  címek 
kel. Budapest, Tercz-körut "9. a! 
ni* megjelent Országos Pályázati 
Közlönyben E gyes szám W filit .

K ÉSZ PÉNZKÖLCSÖNT 
kezes nőikül 8 kwrona havi tör 
leszt és re kaphatnak iparosok, 
blvata nokok állam i városi á l
lta lmazotiak rendes ken nettel 
bíró egyének továbbá kezessel 
havi 4 korona törlesztésre kap 

ugyancsak

SZABAS,
Minden intelligens t s  takarékos 
hölgy, aki tövűjét hiztusitani 
akarja, kere-"e fel Hoffmann 
Karola regi. jó hírnevű saabáv és 

hekebelesóaekcti ruha varrá* tanintézetét, Erssóbet 
házra telkekre II. helyre is 4 szá, körút 23. mert ha itt kitanul, bi- 
z.ilékos kamatra utólagos dija- eonyitványt, munkakönyvét kap.
zással megfzerzem Matton Ilen- Tnndij ~2(i k o ro n a .__________ 6109
n k  Kotlenblller-utcza 5 -t . Vá- KÖNYVVITEL
la-"-bély<g___________________ C631 Felnőttek, kik álláshoz óhajta

nak jutni, mérsékelt d íjazású  
alapos oktatáKt, nyerhetnek :• 
egyszerű és kettős könyvvit- lbcf, 
rzép és helyesírásban U.oeta S. 
oki. tan. és gyakorló kőnyvelő- 
nűi, Budapest. VII., Erzsébet 
körút 58 Lc'.élBzerinti oktatja t«

BOKBLADÁS!
kitűnő Kamatos fehérbort 30 kor. 
ért .szállít hcktoliterenklnt Bagó 

BÚTOROK Dénes takarékpénztári pénztár
és perzsa szőnyegek alkalmi vé- no,., Okéeske.—   ----------Syjy;
?e> Minden árban kaphatók telj KINEK VAN TYÚKSZEME.’ 
jes háló-, ebédlő- és uriszona Rendelje m eg a Mme Hermine- 
berendezés, araion garnitúra.I fele világhírű tyukszeinirtó kenő- 
előszoba fa l. valamint különféle,e öt. Ara 1 korona. Aradi-utca 28.
bútordarabok Oyár-Utcza 2 I. cm 1- u-_____ ____________________ li,>l0
■ ■ ■■ ■ ■ ■ SZBPL0 fiS  MAJPOLT

ellen világhírű Mme llerm ine- 
féle arckeuőes az egyedüli leg 
jobb *»er, mely az arcbőrt 3 hó 
alatt hófehérré varázsolja. Iveno- 
CFömből i tégely 2 korona, szét
küldés bárhova, pénz beküldése 
vagy utánvét mellett. Egyedüli 
készítője mme Hermine. s,••pség- 
ipclási műterme és kozmetikai 
intézete Budapest, Aradi-utca 28. 
I. em. 9. Kapható Török gyógy
szertárában is. Király-utca 12. és  
l tasy drogériu-üzleV'ben, A"d-

Cséplőgépek
Lokoniobilok
h a s z n á lt  é e  g y á r i la g  ja v ítv a  
m in d en  n a g y s á g b a n  kaphatók.

HORVÁT és HERCZEG
B u d a p e s t . L e h e l  u to za  8

M a g á n já ró  =
Cséplőkészlet
Hat lóerejü ntimosdony és 
48* csé logép kevéssé hasi 
nált jnianyos árban eladó,

HORVÁTés HERCZEG
Budapest. Lehei-utcia 8.

35.

Z BÚTORZ
Mindennemű, mélyen leszá lM -1

to t t  á rb an
s d r g f i t e n  e la d ó .
B teln b e rg e r  M anó br.tor-. 
Iparosnál, T eré z-k ö r á t fifii

Pénz.
GYORS PÉNZKÖLCSÖN.

Bármily természetű kölcsönt köz- i 
vetitek. Sorsjegyekre, biztosítási 
kötvényekre, részvényekre azun- 
nal, Németh. Sas-uicza 9. Yá- 
laMüélyeg. ^ügynökük felvétet
nek.) 3l7t>á
Kirá y-utera barkán.________W-'Z

KÉSZPÉNZKt JLCSONT 
m ladeo hitelképes egyénnek minden
gyorsan szerzek valam int
táblázásokra olcsó kamatra

PÉNZKÖLCSÖNT 
kaphatnak hivatalnok, kertske- 
dők. v á w l .  gyári alkaimzoUak. 
pc. tások ! korona linvl terjesz
téssel. Márton. Kerepesi-ui 65. 
Válarizbétyeg. 666H

TÖR LBSZTÉRES
• pénzkölcsönt klc: zkötlüuk íöld- 
’ birtokra, házakra, telkekre régi 

"J tartozásoknt kicseréljük o', >óbb 
t kök: öan*'. Tisztviselőknek, kato 
' natliszteknck, nyugdijr.rok'íkr.k 
• előnyős köícsöot fizetés eiöjepy- 5, résre va»r.' a iiJkü l. váltó köl- 
I csőnt Iparosoknak, kereskedőknek, 

földbitokoeoknuk a h‘Kmagaa*bti 
östzcgig yyoraan k ic * :ö z ö l a> 
Országos Pénzkölcsön Közvetítő 
Vállalat. Budapest, Ber*t*nyl-u  
I Vál:“«bélye»' csatolandó. 6667

CZIMBALOM
pedálon 35 forintért, eladó El 
zsebet-körút 2. Horváth. 665o

KANARI MADARAK.
legnenioaeltbek. gyönyörű hangn
ak. hajnaltól estig  énekelnek. 
márkáért, uöMények 1 é t  fél

......  márkáért kaphatók utánvétel ind-
ndat.ik. _ __________________ lett. K icserélés m napon belül

ZONGORA-OKTATÁS oo-gt-rt- :.hetik. Jótállás M
jeles módszer szerint kérdőknek tnegérkez' •
és haladóknak legjobb siker rö- képe*segert. At.,<' 
vid idő a.att. Havonként 12 ko H. < orge<. ZuchP 
róna. lev e lek et .Zenemüveltség “ íLL Íl “ ''‘b’rstra"

F ig y e le m  !
*3 frt QT k r£ rtszélkü|dök p ° s- 0  III ÜÜ KlClI tan utánvét 
melleit 1 kgr. finom zöld kávét, 
1 1. fin. braz. tea-rum, 1 ch. val. 
ceá-izar keteick tea, 1 cs. tea- 
züteménv es karaí-sopyfa disz- 
cxuknrka A D A M  Á R M I N

fűszeráruk nagykeresKenése 
Budapest. X., Bolcár-utcza 20. ;z

T f f iS O S i
hetegscfii k eJIen tegjobú 

szer a

„ T R IA S (Í
2—3 napi befocskendezóssd 
a folyami utó: aj és fájdalom  
n é lk ü l f e le lő s s é g  m ellet*  
m e g sz d n to tl. A iegreribb » 
legelhanyagohabb folyásban 
szenved, k is b iz to s  a y ó -  
g-yn láet remélhetnek. F é r 
fiak nak  kor. 8 .7 8 , n ők 
n e k  3 kor. 6 4  filL bek il 
dogc után bérmentve küldet.k 
Fecekendők külön 1 koroi.a. 
Raktár: T ö r ö k  J ó s s e f  
gyógygzortára, B u d a p e s ,  
K lr á ly -« te x a  18. éa a leg
több 'ndétu tyogyszertárban 
is kapiu»«. -  T ito k ta r tá s  
m e lle t t  k ü ld i P a p p  gyoci- 
szeress T ia z a a seu ttin reFé-utcz» 22.

senberg bankképviselo 
cjeza, 92. Válaszhóly*

jeligével
adóba.

Andrássy-uti ki-

Különfslék.
M VGANPENZT

k a ton a* i ••• zt •• km k. önk < a* e.teltnek,
21 óra a lap , banktól gyorsan 

hitelképes egyénnek 
gyorsan közvetít Hadd Mihály.] post 
bankbizományos. Szövetség-u. I l i  róna
Yálasabélyeg.

MUSTÁR
Édes m agja - mustárt 

korona 20 fillérért
lomnsot bérm entve 6 ke 

fillérért szák it a szőlő

eklö- 
. ingyen. 
Tliale <*

_________________ 6226
NÍVJRGYEK I

0 drb üthografált névjegy, egy  
zoro- ?.2O K.. mindeu további sor 
40 fillér. 100 drb legelegáu-:abb 
dóm hornyom áau névjegy vékony 
kártya-kartonon 5.50 K. —  Ka- 

tad isc , karácsony i éa uj- 
1 •••••: k'pesleVelerölapok, i dvözlő 

kártyák, ajándék-tárgyak n.igj 
választékban. Sárofll Adolf papír, 

kiló l.e:-e?kedisében. Budapest, Nádor
kilós utc’ a 20. 6671

Detr

PÉNZKÖLCSÖNÖKET 
weinden irányban azonnal ío lyo-’ 
hittat Kereskedelmi Ircda, K eié  
pewi-ut. 38 . I. 2.___________ 6606]

PÉNZKÖLCSÓNÖKET 
t>Icaő kamatra késések mellőző 
sével Is 400 koronáig rendes 
lássál és foglalkozás*--; 
egyéneknek. Iparosoknak, m 
<len bivatalbeli altiszteknek, 
dókról is  aján. leggyorsabb 
Barabásy L a’os kölesönkivltcli készpénzért 
üzlete Rőtténbiller-u. 1. válnfz- biztosítókra 
bé.yeg. _____________

Üzletek.
CKEMEGE.MEZ.ET 

5 k ilót 3.20 krojezfirért 
( m entve küld Török méht.
piró Öeaöd.______________________
nin-i KITŰNŐ

forgalmú mosóiutézet 
hiánya m iatt

12

bortermelő szövetke;

■ * )  ZAÍ.OGCZBDULÁT
I törött nranyat. e,.ü.«töt, régiség"! 
{veszek. Kertész ékszerész. Ki- 
IJ ilv-utcza bű. 6012

GORA
| rövid és jókarban sürgősen e.- 

adatik minden árban. III Ser- 
' J-.z • n ; JM 2

____Í222  MINDENNEMŰ
élolmlsaert legjobban értékesít 

r. upán Herényi Mátyás ételmlezerbizo-l 
nuonnal máuyor.. Áru1 z.im Budapest, Köz.] 
ingat'an ponti vásárcsarnok iroda, Hó- 

drártiy nt uteza 8. Burgonyát Ifugymú* vi | 
836?) szék fixre. 663<;-

O ÉS UJ
bort 50 literen felül kölcsön bor
dókban 18 krajezártól 22 kraj-
• .jirig , utánvétellel. SKövekeze-
t«k egyletek két hónapi h itelt 
kapnak Balogh Elek Balaton 
li'iiv * . Zalmnegye. 8367

MARH \-
• borjúhús hé.tulia 40 kr. k i
lója 5 klgrm os csomagban cso 
m agolva Utánvéttel köldök bár
hova. tetszés szerinti választék
ban. C xh n : Berger Gyula n, .

/áros, M egyiiszó.__________S.'.'iC
s-INGER V \i:  BOGÉT’ 

nagyon io karban 1 I írtért e l 
adó. Podmauiczky-u. l ., j k .

E ls ő r e n d ű
Singer varrógépeket
Mélyen leasálUtott, ‘■zignroan az 
eredeti gyári árakna szállítunk
h a v i  M cm 10 k o r o n á é  rési- 
Irt* 6 évi jótállással, vidékre 

1* bárhova

L á n g  J a k a b é,  f i a
varrógép nagyraktára

Bpest, lózsel-kömt 41,
Fiák-Bxlet:

H a r o « « 4 - t c r  4 .  s z .  
h 'agy  Á r je g y z é k  i n g y e n !!
Cégűnk kizárólag elrőrendll n]
F inger pépeket tart raktáron, 
m e ly e k  ö s s z e  n e m t é s e s z -  
I r n d ó lt  holmi bécsi tncat gé-

Kkkel, melyeket egyes különösei 
esi kereskedők különféln cifra 

nevek alatt árusítanak.
■■ Ügynökökkel nem dolgozunk. ■■

Mttgyar királyi állniuVd'sutaks
S1T1VB—m .  szúm. C. IL

iliincen férfin ak  
n élk fi ö zh e te tle n !
A,; uj átdolgozott V. kiadás

ban most incgjck-ul

VÉDEKEZÉS
a fertőző nemi beteg
ségek és tehetetlen.ég 
ellen és ások gycgyitása
czimü könyv 2 kötctb< n. Ii tu : 
a miiveit közönség szamara 
W eisz .1. volt rsasz. és kirí 
katonaorvos Ezen mU eredeti 
cl*ö k adása Párisb n, o ‘ 
t urópai tud imányoe túrsa-á^ j 
által az e .-ő osztályú arat y - . 
éremmel lelt kitüntetve, miéi! ] 
is nem áéve.-z.nndő órszc a ’ 
kőzrtnseW lé Irt -vezetési i e i - 
kizsakmányo á-ára törekvő' 
érc 'munkákkal! Rendkívül 
fontos felvilágosításokat tar - 
talmaz a nagyközönség sza
mara, inért nemcsak, begy 
leírja az okokat éa a gye- 
pv tásl. hanem közli a l e g 
fo n to sa b b a t. a  v é d e k e 
z é s t  la. A két kőt t (l<0 
oldal) ám 14 korona. Megren
delhető havi 2 koronás re*/.. 
Ictiizelés mellett is (4 kor. 
utánvétellel) W eitz B.nél 

mlapcst. Deák Eercncx. 
3., ajtófzűm 40.

M indennem ű

ba bajavitások
ete«ón é> legjobban eszközöltetnek.

Hohmann Mául és lársa 
• •  Dazai játékbaba gyár —  

B U D A P E S T ,
▼X,. D a ln o k -n tc za  19. azám .

'  WASVARHON ÜJS&, LEBMAGVOaB ÉS LE8J0BB HIRHEVŰ ÓWflÜZLtfE. " «
«  §

Hirdetm ény.

c*.

. 0 , ^

.^lapittaloH 
18'*Z C)

[W " Ó R Á K ,É K S Z E R E K  iüTévijóráHássáí l i v
RÉSZLETFIZETÉSRE rJ

. Képet Ar|«yyiéfc M rnn«t»«. p m m »  «»ik»t»ltrtn«li.

O-zIrák-inttgyar-hajor vasúti kötelék. (Xümherg—• 
Ducxcndteich állomás felvétele ti baromfi-dij*

szabá“ba.)
F. é. det aembep hó 1-töl vÍF*t£avftnáAÍg illetve 

díjszabási utón vnló érvén.ve.*»itv-ip Nürnberg—Du- 
tzenrlteich állomán felvél ét ik a fenti kötelékben élő 
bar.»niíi szállítására 18BS. július 1-töl érvényes ki
vételei díjszabásba .A dij^zámitás alapjául szolgál
unk Sfrtiubíng állemá^al való forgalomban fenn
álló díjtételek felemelve JOO kg.-ként 2.GS már
kával.

Budapest. 1004. november 30-átu 
A  magyar királyi államvasutak igazgatóságig

u részes vasutak nevében i s  
(Utánnyomás néni dijaztatik.)

N ycm ato lt a M anyar H írlapkiadó részvény lá n a » á «  körforgógépén. Budapest, V., H o nvéd-n tcza 10. G le itsm ann  E . T. ezég festékével.


